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Abstrakt  

Diplomov§ pr§ce se zamŊŚuje na pŚ²znakovost v jazyce ļeskĨch politickĨch podcastŢ. C²lem 

je zjistit, jak souļasn² politiļt² publicist® obohacuj² slovn² z§sobu a jakĨm zpŢsobem 

vyuģ²vaj² kreativity, humoru, ironie a aktualizaļn²ch vĨrazŢ ve svĨch promluv§ch. 

V teoretick® ļ§sti je definov§n funkļn² publicistickĨ styl a jeho historickĨ vĨvoj, stejnŊ jako 

koncept stylov® pŚ²znakovosti a principy identifikace pŚ²znakovĨch jazykovĨch prostŚedkŢ. 

Pr§ce tak® zkoum§ roli podcastingu jako dŢleģit®ho medi§ln²ho fenom®nu 21. stolet² a jeho 

vztah k tradiļn²mu audi§ln²mu m®diu ï rozhlasu. Analytick§ ļ§st aplikuje tyto poznatky 

v r§mci kvalitativn² analĨzy jazyka mluvļ²ch vybranĨch politickĨch podcastŢ. ZamŊŚuje se 

na jejich vynal®zavost ve vyuģ²v§n² jazykovĨch prostŚedkŢ a reflektuje souļasnou 

jazykovou situaci a trendy v obohacov§n² slovn² z§soby ve veŚejn®m prostoru. VĨsledky 

ukazuj², jak mluvļ² vyuģ²vaj² aktualizaļn²ch vĨrazŢ ve sv®m projevu a do jak® m²ry se 

uchyluj² ke standardizovanĨm vyj§dŚen²m. Tato pr§ce tak poskytuje cennĨ pŚehled 

o souļasn®m stavu jazyka v ļeskĨch politickĨch podcastech a pŚisp²v§ k lepġ²mu 

porozumŊn² roli podcastingu v ļesk® medi§ln² krajinŊ. 

Abstract 

The masterôs thesis focuses on the markedness in the language of Czech political podcasts. 

The aim is to find out how contemporary political journalists enrich their vocabulary and 

how they utilize creativity, humor, irony, and updating expressions in their speeches. The 

theoretical part defines the functional journalistic style and its historical development, as 

well as the concept of stylistic markedness and the principles of identifying marked linguistic 

means. The work also examines the role of podcasting as an important media phenomenon 

of the 21st century and its relationship to the traditional audio medium ï radio. The analytical 

part applies these findings within the framework of a qualitative analysis of the language of 

speakers in selected political podcasts. It focuses on their inventiveness in using linguistic 

means and reflects the current language situation and trends in enriching vocabulary in the 

public space. The results show how speakers use updating expressions in their speech and to 

what extent they resort to standardized expressions. The masterôs thesis provides a valuable 

overview of the current state of language in Czech political podcasts and contributes to 

a better understanding of the role of podcasting in the Czech media landscape. 
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Đvod 

T®matem diplomov® pr§ce je pŚ²znakovost v jazyce ļeskĨch politickĨch podcastŢ. Jej²m 

c²lem je zanalyzovat promluvy podcastovĨch mluvļ²ch z Śad novin§ŚŢ vŊnuj²c²ch se 

politickĨm t®matŢm a sledovat vĨskyt vybranĨch pŚ²znakovĨch jazykovĨch prostŚedkŢ 

s ohledem na vyuģit² kreativity, humoru, ironie a aktualizaļn²ch vĨrazŢ. T²mto zpŢsobem 

m§ pr§ce zodpovŊdŊt ot§zku, zda a jakĨmi zpŢsoby souļasn² politiļt² publicist® obohacuj² 

slovn² z§sobu. 

Politick§ ģurnalistika a publicistika m§ z podstaty sv® tematick® orientace znaļnĨ potenci§l 

produkovat jazykovŊ origin§ln² komunik§ty. Skrze promluvy mluvļ²ch lze tak® zaznamenat 

aktu§ln² jazykovou situaci v ļesk®m medi§ln²m prostoru. Podcast jako audi§ln², snadno 

dostupn® m®dium nab²z² pŚ²stup k vĨznamn®mu mnoģstv² reprezentativn²ho materi§lu, 

kterĨ, aļkoliv proch§z² dodateļnou editac², se jako intimn² m®dium snaģ² pŚibl²ģit sv®mu 

publiku, a uchov§v§ si tak rys autentiļnosti a spont§nnosti. DŢsledkem toho je jen ļ§steļnŊ 

kontrolovanĨ proud Śeļi mluvļ²ch, kterĨ lze o to l®pe analyzovat. 

V souļasnosti stoj² podcasty v ļesk®m prostŚed² st§le na okraji vŊdeck®ho z§jmu a z hlediska 

jazyka jim nen² vŊnov§na t®mŊŚ ģ§dn§ pozornost ve srovn§n² s tiġtŊnĨmi a internetovĨmi 

m®dii ļi rozhlasem. Podcasting je pŚesto dŢleģitĨm fenom®nem 21. stolet², kterĨ je ned²lnou 

souļ§st² ļesk® medi§ln² krajiny. 

Teoretick§, ¼vodn² ļ§st pr§ce nejprve definuje funkļn² publicistickĨ styl, pop²ġe jeho 

historickĨ vĨvoj a perspektivy, ze kterĨch na nŊj nahl²ģeli ļeġt² lingvist® jiģ od 20. let 

20 stolet². D§le budou pops§ny jeho funkce, specifick® rysy ve srovn§n² s ostatn²mi 

funkļn²mi styly a podstyly, na kter® bĨv§ tradiļnŊ rozdŊlov§n a kter® se od sebe odliġuj² dle 

typu komunik§tu, funkce a pouģitĨch jazykovĨch prostŚedkŢ. Zm²nŊny jsou tak® stylotvorn® 

faktory, jeģ ovlivŔuj² vĨbŊr tŊchto prostŚedkŢ. V n§vaznosti na orientaci pr§ce je rovnŊģ 

vŊnov§na pozornost aspektŢm mluven® publicistiky a medi§ln²ch dialogŢ, jimiģ se odliġuj² 

od psanĨch projevŢ.  

Druh§ kapitola se zabĨv§ samotnĨm konceptem stylov® pŚ²znakovosti ï popisuje princip 

a identifikaci pŚ²znakovĨch jazykovĨch prostŚedkŢ, projevy pŚ²znakovosti v rŢznĨch 

jazykovĨch rovin§ch, opozici s prostŚedky bezpŚ²znakovĨmi (neutr§ln²mi) a tak® konkr®tn² 
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projevy v publicistice. Zvl§ġtn² pozornost je potom vŊnov§na roli automatizace a aktualizace 

v publicistickĨch komunik§tech a vybranĨm druhŢm pŚ²znakovĨch jazykovĨch prostŚedkŢ, 

jimiģ se bude podrobnŊji zabĨvat analytick§ ļ§st t®to pr§ce.  

V neposledn² ŚadŊ bude struļnŊ definov§n podcasting jako medi§ln² fenom®n posledn²ch 

dvou desetilet², takt®ģ bude nast²nŊn jeho vĨvoj a vztah vŢļi tradiļn²mu audi§ln²mu m®diu 

ï rozhlasu. SouļasnŊ bude pŚedstavena souļasn§ podoba ļesk® podcastov® sc®ny, a to vļetnŊ 

z§jmu ļesk®ho publika o m®dium a zm²nky dlouhodobŊ nejvĨraznŊjġ²ch podcastovĨch 

tvŢrcŢ a jejich poŚadŢ. 

Analytick§ ļ§st t®to pr§ce aplikuje poznatky o publicistick®m stylu, pŚ²znakovosti 

a podcastingu v r§mci kvalitativn² analĨzy jazyka mluvļ²ch vybranĨch politickĨch podcastŢ 

ï Vlevo dole a Kecy a politika. Ta se zamŊŚuje na jejich vynal®zavost ve vyuģ²v§n² 

jazykovĨch prostŚedkŢ, reflektuje souļasnou jazykovou situaci a trendy v obohacov§n² 

slovn² z§soby ve veŚejn®m prostoru. Po charakteristice vybranĨch podcastovĨch poŚadŢ 

probŊhne kategorizace a pŚedstaven² jednotek, kter® byly v r§mci analĨzy zachyceny.  

Z§vŊreļn§ synt®za uk§ģe, jak mluvļ² vyuģ²vaj² aktualizaļn²ch a aktivizaļn²ch vĨrazŢ ve 

sv®m projevu a do jak® m²ry se uchyluj² ke standardizovanĨm vyj§dŚen²m. 
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1.      Funkļn² styl publicistickĨ a jeho specifika 

Spoleļnost proch§z² nepŚetrģitĨm vĨvojem a spolu s n² i jazyk, kterĨm komunikuje. 

Dynamick§ promŊna ļesk®ho jazyka m§ pŢvod v novĨch komunikaļn²ch situac²ch, na kter® 

jazyk reaguje a pŚizpŢsobuje se jim ï pln² nov® funkce, aby uspokojil potŚeby svĨch 

mluvļ²ch. Dle z§mŊru komunikace mluvļ² systematicky vyb²r§, kter® jazykov® prostŚedky 

pouģije a jak je uspoŚ§d§. Takov§ komunikace z²sk§v§ urļitĨ r§z, v jazykovŊdŊ oznaļovanĨ 

jako styl ļi sloh. Pokud pomineme individu§ln² prvky autora komunik§tu a zobecn²me uģit² 

jazykovĨch prostŚedkŢ ve prospŊch jedn® dominantn² funkce, jedn§ se o funkļn² styl.1 

StejnŊ tuto skuteļnost reflektuje tak® Cvrļek, podle kter®ho si ļeskĨ mluvļ² vyb²r§ 

k vyj§dŚen² svĨch myġlenek rŢznorod§ pojmenov§n², a to podle kl²ļe, kterĨ je pro podm²nky 

komunikaļn² situace nejvhodnŊjġ². Z§roveŔ mluv² o variantnosti vĨrazovĨch prostŚedkŢ 

a stylov®m potenci§lu jazyka, d²ky kterĨm mŢģeme zaznamenat rozd²ly v projevech 

mluvļ²ch dle jejich funkce na vġech ¼rovn²ch jazyka (morfologick®, lexik§ln², syntaktick® 

atd.). 2 

Funkļn² styly se Śad² mezi styly objektivn², tzn. styly, kter® jsou ovlivnŊny objektivn²mi 

stylotvornĨmi faktory. Pr§vŊ tyto faktory jsou zm²nŊnĨm kl²ļem, kterĨ reguluje vĨbŊr 

prostŚedkŢ, aby komunikace splnila z§mŊr mluvļ²ho.3 V²ce pozornosti stylotvornĨm 

faktorŢm je vŊnov§no v podkapitole 1.2.  

S funkļn² diferenciac² jazyka pŚiġli pŚedstavitel® Praģsk®ho lingvistick®ho krouģku bŊhem 

20. a 30. let 20. stolet², kdy definovali funkci sdŊlnou, poetickou, metajazykovou (vyuģit² 

jazyka ke sdŊlen² o jazyku) a pozdŊji i fatickou (kontaktovou).4 

PŢvodn² vymezen² proġlo od 20. let mnoha promŊnami, o kter® se zaslouģil pŚedevġ²m 

Bohuslav Havr§nek v prŢbŊhu 30. a 40. let. Ve sborn²ku Spisovn§ ļeġtina a jazykov§ kultura 

z roku 1932 hovoŚ² o funkci komunikativn² (informaļn²), prakticky odborn®, teoreticky 

odborn® a estetick®. K nim pŚiŚadil funkļn² jazyky, kterĨmi bylo moģn® funkci realizovat: 

 

1 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 93.  
2 CVRĻEK, V§clav. Mluvnice souļasn® ļeġtiny. V Praze: Karolinum, 2010, s. 309. 
3 JELĉNEK, Milan. Stylistika. In: GREPL, Miroslav. PŚ²ruļn² mluvnice ļeġtiny. Praha: Nakladatelstv² Lidov® 

noviny, 1995, s. 705. 
4 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 93ï94. 
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hovorovĨ (konverzaļn²), pracovn² (vŊcnĨ), vŊdeckĨ a b§snickĨ.5 O jazyce publicistiky 

uvaģuje jako o jednom ze zpŢsobŢ p²semn®ho veŚejn®ho projevu, a to jako o projevu 

novin§Śsk®m.6 D§le vġak tak® upozorŔuje na sloh novin§ŚskĨ a jeho specifick® funkļn² 

prostŚedky, kter® je potŚeba zkoumat, pŚestoģe se u tohoto stylu ļasto stŚet§v§ v²ce funkc² 

z§roveŔ.7 

Na Havr§nkovo pojet² nav§zal Josef V§clav Beļka (1948), kterĨ v r§mci praktick®ho jazyka 

rozliġoval kromŊ jazyka ¼Śedn²ho a hospod§Śsk®ho tak® jazyk novin§ŚskĨ. Zaļ§tkem druh® 

poloviny 20. stolet² doġlo k ust§len² rozļlenŊn² funkļn²ch stylŢ na hovorovĨ, odbornĨ 

a umŊleckĨ, ke kterĨm byl novŊ zaŚazen pr§vŊ i styl publicistickĨ.8 Mezi druhy spisovnĨch 

slohŢ ho uvedl v roce 1953 Frantiġek Tr§vn²ļek, mezi lingvisty je mu vġak vŊnov§na hlubġ² 

pozornost aģ od konference v Liblic²ch v roce 1954.9 

AutoŚi, kteŚ² v minulosti definovali tento funkļn² styl, nejsou v jeho pojmenov§v§n² zcela 

jednotn². Jelikoģ je vyuģ²v§n ke komunikaci skrze masov§ m®dia, proġel stejnŊ jako ona 

samotn§ znaļnĨmi promŊnami. Od novin§Śsk®ho stylu se pŚeġlo k term²nu publicistickĨ styl, 

jenģ oznaļuje medi§ln² tvorbu obecnŊ, pŚiļemģ pro tiġtŊn® texty zde bylo oznaļen² 

ģurnalistickĨ styl. NŊkteŚ² lingvist® pojmy uģ²vaj² soubŊģnŊ ļi jako synonymn², jin² se vŢļi 

publicistick®mu stylu vymezuj². Min§Śov§ vych§z² z teorie ģurnalistiky, ve kter® jsou jako 

publicistick® vn²m§ny analytick® a hodnot²c² texty ļi koment§Śe. Z§roveŔ vġak tak® 

poukazuje na obrovskou tematickou i funkļn² ġ²Śi medi§ln²ch textŢ a samotn® ģurnalistiky, 

kter® jednoznaļnou definici stylu komplikuj².10   

EncyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny oproti tomu uv§d², ģe pod pojem publicistickĨ styl lze 

zaŚadit v²ce oblast² z novin§Śsk® praxe neģ pod oznaļen² ģurnalistickĨ ļi novin§ŚskĨ. PatŚ² 

sem dle nŊj veġker® texty publikovan® v tisku, ale z§roveŔ i mluven® televizn² a rozhlasov® 

 

5 HAVRĆNEK, Bohuslav. Đkoly spisovn®ho jazyka a jeho kultura. In: WEINGART, Miloġ a Bohuslav 

HAVRĆNEK. Spisovn§ ļeġtina a jazykov§ kultura. Praha: Melantrich, 1932, s. 67. 
6 Tamt®ģ, s. 69. 
7 Tamt®ģ, s. 77. 
8 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 94ï95. 
9 Tamt®ģ, s. 247. 
10 MINĆřOVĆ, Eva. ĢurnalistickĨ styl. 2017. In: KARLĉK, Petr; NEKULA, Marek a PLESKALOVĆ, 

Jana. CzechEncy ï NovĨ encyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Online. Brno: Masarykova univerzita, 2012ï2020. 
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projevy a rovnŊģ tak® veŚejn®, publicisticky zamŊŚen® projevy na shrom§ģdŊn²ch. 11 

Milan Jel²nek styl oznaļuje jako publicistickĨ (novin§ŚskĨ) a d§le jej podle funkc² dŊl² 

na zpravodajskĨ, ¼vahovĨ, interviewovĨ a pŚesvŊdļovac². K funkļn²m stylŢm dod§v§, ģe jak 

ļesk®, tak zahraniļn² stylistiky neznaj² pro funkļn² styly definitivn² oznaļen², a to pŚedevġ²m 

kvŢli pŚibĨv§n² novĨch funkc² a promŊn§m jejich vlastnost² zpŢsobenĨch vĨvojem 

spoleļnosti.12 

Ļechov§ a kol. doch§z² ve sv® publikaci k z§vŊru, ģe jak v pŚ²padŊ zpravodajstv², tak 

publicistiky a jim nadŚazen® ģurnalistiky jde o ĂveŚejnou ļinnost spojenou s mezilidskou 

medi§ln² komunikac², pŚi n²ģ doch§z² k informov§n² o aktu§ln²ch spoleļenskĨch a politickĨch 

ud§lostech a k jejich komentov§n².ñ Pro takovĨ druh komunikace je publicistickĨ styl dle n² 

vyuģ²v§n i v souļasn® ļeġtinŊ.13 

Pro publicistickĨ styl je charakteristick®, ģe skrze rŢzn® druhy m®di² zprostŚedkov§v§ 

informace ze zpravodajstv² a koment§Śe rozs§hlejġ²mu okruhu ļten§ŚŢ. Dodrģuj² se v nŊm 

urļit® normy a sch®mata, je strukturovanŊjġ² a pŚehlednŊjġ² neģli styl prostŊ sdŊlovac² a na 

tvorbŊ textŢ v tomto stylu obdobnŊ jako u odborn®ho ļasto spolupracuje v²ce autorŢ (dŊlba 

pr§ce v r§mci redakce).14 

Vedle obvykl® funkce informativn² je pro ģurnalistick® komunik§ty typick§ funkce 

persvazivn², tzn. ovlivŔovac² ļi pŚesvŊdļovac².15 Chloupek zde dokonce poukazuje na 

silnŊjġ² projevy agitaļn² funkce stylu ve srovn§n² s politickou literaturu. S t²m souvis² funkce 

operativn², jeģ m§ spolu s ovlivnŊn²m tak® nav§dŊt k ļinnosti. D§le zmiŔuje doprovodnou 

funkci vĨchovnou ļi vzdŊl§vac², kterou komunik§ty rozġiŚuj² obzory publika, a funkci 

estetickou.16 

VġeobecnŊ je c²lem publicistickĨch textŢ v kr§tk®m ļase co nejvĨstiģnŊji, nejsrozumitelnŊji 

 

11 KARLĉK, Petr, Marek NEKULA a Jana PLESKALOVĆ. EncyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Praha: 

Nakladatelstv² Lidov® noviny, 2002, s. 458ï459. 
12 JELĉNEK, Milan. Stylistika. In: GREPL, Miroslav. PŚ²ruļn² mluvnice ļeġtiny. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 1995, s. 725. 
13 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 244. 
14 CVRĻEK, V§clav. Mluvnice souļasn® ļeġtiny. V Praze: Karolinum, 2010, s. 316. 
15 MINĆřOVĆ, Eva. ĢurnalistickĨ styl. 2017. In: KARLĉK, Petr; NEKULA, Marek a PLESKALOVĆ, 

Jana. CzechEncy ï NovĨ encyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Online. Brno: Masarykova univerzita, 2012ï2020. 
16 CHLOUPEK, Jan. Dichotomie spisovnosti a nespisovnosti. Brno: Univerzita J. E. PurkynŊ, 1986, s. 337. 
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a nej¼ļinnŊji pŚedat informace adres§tŢm rŢznorodĨch sociodemografickĨch skupin a z²skat 

si je pro sv® m®dium.17 Jedineļnost publicistick®ho stylu je zapŚ²ļinŊna dobou 

a spoleļensko-politickĨm kontextem, kter® jej utv§Śej². D§le je pro nŊj specifick® ļerp§n² 

z dalġ²ch funkļn²ch stylŢ a jejich komunik§tŢ, napŚ. z mluvenĨch projevŢ prostŊ sdŊlovac²ho 

stylu ļi z odbornĨch a umŊleckĨch textŢ.18 

I pŚes uveden§ zobecnŊn² je publicistickĨ styl velice bohatĨ, dynamickĨ a je nutn® jeho 

jednotliv® vrstvy definovat ¼ģeji, jelikoģ svĨm obsahovĨm rozpŊt²m pokrĨv§ celou oblast 

ģurnalistiky ï od zpravodajskĨch textŢ po glosy a fejetony s rozs§hlĨm tematickĨm 

zamŊŚen²m, u kterĨch nach§z²me vĨrazn® stylov® rozd²ly. StejnŊ tomu je i u novin§ŚskĨch 

komunik§tŢ psanĨch a mluvenĨch, kter® jsou reprezentov§ny rŢznĨmi ģ§nry, a ty mluven® 

mohou pŚesahovat do stylu r®torick®ho.19 

Koncept funkļn² stylistiky vych§zej²c² z pŢvodn²ch myġlenek Praģsk®ho lingvistick®ho 

krouģku proġel od 20. let 20. stolet² mnoha promŊnami, a pŚestoģe je tradiļn² stylov§ 

klasifikace uzn§v§na dodnes (tzn. dŊlen² na styl prostŊ sdŊlovac², publicistickĨ, odbornĨ, 

administrativn² a umŊleckĨ), nese s sebou rozs§hlou ġk§lu samostatnĨch podstylŢ a funkc² 

a s nimi i neopominuteln® vĨhrady ze strany jazykovŊdcŢ. Kritizov§no bĨv§ zejm®na 

opom²jen² dalġ²ch dŢleģitĨch faktorŢ, kter® vedle funkce komunik§t ovlivŔuj². Schneiderov§ 

zmiŔuje z§sadn² protichŢdnost mluven®ho a psan®ho projevu a tak® kontrast soukromosti 

a ofici§lnosti.20 

Z§sadn² je podle Schneiderov® nesledovat texty pouze z hlediska ust§lenĨch, mechanickĨch 

vĨkladŢ a tŚ²dŊn², kter® se objevuj² i v novĨch uļebnic²ch stylistiky, ale nahl²ģet na nŊ dle 

konkr®tn²ch spoleļenskĨch podm²nek a vn²mat komunikaļn² situaci jako komplexn² 

komunikaļn² ud§lost, coģ podle n² mŊn² pohled na funkļn² vyuģit² jazykovĨch prostŚedkŢ. 

Takt®ģ je potŚeba sledovat zmŊny, kter® v r§mci jednotlivĨch stylŢ a ģ§nrŢ prob²haj², 

a podrobnŊji je popsat.21 

 

17 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 246. 
18 Tamt®ģ, s. 248. 
19 Tamt®ģ s. 245. 
20 SCHNEIDEROVĆ, SoŔa. Funkļn² stylistika v kontextu souļasn®ho vĨvoje. In: ULIĻNħ, OldŚich a kol. 

Prelimin§ria k modern² mluvnici ļeġtiny. Olomouc: Univerzita Palack®ho v Olomouci, 2015, s. 57. 
21 Tamt®ģ, s. 61.  
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1.1 Diferenciace a ¼tvary publicistick®ho stylu  

Pro pochopen² vnitŚn² rŢznorodosti publicistick®ho stylu bĨv§ rozdŊlov§n (zejm®na 

Ļechovou, Krļm§Śovou a Min§Śovou v Souļasn® stylistice) na d²lļ² funkļn² styly dle jejich 

zamŊŚen² ï zpravodajskĨ, publicistickĨ styl analytickĨ a publicistickĨ styl beletristickĨ. 

V r§mci tohoto rozdŊlen² mŢģeme styl podle Min§Śov® ļlenit tak® dle formy komunik§tu na 

psanĨ a mluvenĨ, k ļemuģ pŚipojuje i komunikaci multimedi§ln² prostŚednictv²m 

elektronickĨch m®di². V n² mŢģe bĨt komunik§t ztv§rnŊn obrazem i zvukem a jej² ned²lnou 

souļ§st² je i komunikace internetov§.22 

ObdobnŊ, avġak s volnŊjġ²mi hranicemi diferenciaci prezentuje Junkov§, kter§ publicistickĨ 

styl dŊl² na ģ§nrov® styly 1. ļistŊ publicistick® (zpravodajstv², ¼vodn²k, koment§Ś), 

2. sm²ġen® (umŊleckopublicistick® a odbornŊ publicistick® texty) a 3. jazykov® projevy jinĨch 

funkļn²ch stylŢ (uv§d² odbornĨ a umŊleckĨ). Vych§z² pŚi tom z Kapitol z praktick® stylistiky 

F. Daneġe, L. Doleģala, K. Hausenblase a F. V§hala (1955).23  

AutoŚi Encyklopedick®ho slovn²ku ļeġtiny styl dŊl² pouze podle jeho dvou z§kladn²ch funkc² 

ï na styly a ģ§nry zpravodajsk® a analytick® (koment§Śov®). Hlavn² rozd²l mezi nimi spatŚuj² 

v m²Śe persvaze a agitace adres§tŢ, z§kladn² rysy avġak definuj² obdobnŊ jako 

Ļechov§ a kol., na coģ se zamŊŚ² i n§sleduj²c² kapitola.24  

ZpravodajskĨ styl 

ZpravodajskĨ styl nese prim§rnŊ funkci informativn² a zpravovac²; ve svĨch textech vŊcnŊ, 

rychle a co nejobjektivnŊji informuje o aktu§ln²ch ud§lostech. Z§roveŔ vġak tak® 

popularizuje poznatky ze sf®ry odborn®. Oproti stylu analytick®mu a beletristick®mu jsou 

vyj§dŚen² stroh§, struļn§, st§le ale fakticky nasycen§ a bez hlubġ² analĨzy vysvŊtluj² z§kladn² 

ot§zky adres§ta: co se stalo, kdo to udŊlal, kde, kdy, pŚ²padnŊ jak a proļ. Dalġ²m velkĨm 

rozd²lem je nocionalita (opak expresivity) jazykovĨch prostŚedkŢ, kter® jsou upozadŊny pŚed 

obsahem t®matu. Autor vyb²r§ konkr®tn², neosobn², neutr§ln² vĨrazy a formuluje je co moģn§ 

 

22 MINĆřOVĆ, Eva. ĢurnalistickĨ styl. Online, 2017. In: KARLĉK, Petr; NEKULA, Marek a 

PLESKALOVĆ, Jana. CzechEncy ï NovĨ encyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Brno: Masarykova univerzita, 

2012ï2020. 
23 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 17. 
24 KARLĉK, Petr, Marek NEKULA a Jana PLESKALOVĆ. EncyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Praha: 

Nakladatelstv² Lidov® noviny, 2002, s. 459. 
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nejstruļnŊji. U zpravodajskĨch textŢ se nejļastŊji setk§me s automatizacemi a publicismy, 

modelovost² vyj§dŚen² a stereotypnost², kter® jsou odrazem st§le se opakuj²c²ch jevŢ, kter® 

zaznamen§vaj².25  

Pro styl je rovnŊģ typick® ļlenŊn² textu od nejz§sadnŊjġ²ho k doplŔuj²c²mu a m®nŊ 

podstatn®mu a upŚednostŔov§n² novĨch faktŢ, kter® jsou n§slednŊ objasnŊny. AutoŚi k tomu 

vyuģ²vaj² novinov® titulky a perex textu. T²m se veskrze odliġuj² od kompozic² analytickĨch 

a beletristickĨch textŢ.26 

ZpravodajskĨ styl se pŚizpŢsobuje sv® dobŊ a v souļasnosti se v jeho slovn²ku velmi ļasto 

objevuj² slova pŚejat§, pŚedevġ²m anglicismy (napŚ. holding, image). Z morfologick®ho 

hlediska se u stylu setk§v§me se spisovnĨmi, nepŚ²znakovĨmi prostŚedky, v mluven®m 

zpravodajstv² vġak mŢģe doch§zet k uģ²v§n² hovorovĨch dublet. Naopak v psan® formŊ 

se st§le v²ce objevuj² tvary kniģn² aģ archaick® (napŚ. pŚechodn²ky, infinitivy zakonļeny na  

-ci, -ti), coģ se prom²t§ i do lexika (napŚ. nikterak, nicm®nŊ, pakliģe). Po syntaktick® str§nce 

se zpravodajsk® texty vyznaļuj² jednoduchĨmi vŊtami, kratġ²mi vŊtnĨmi celky, nepŚ²liġ 

sloģitĨmi souvŊt²mi, vĨļty a frekventovanĨmi nŊkolikan§sobnĨmi a rozv²jej²c²mi vŊtnĨmi 

ļleny.27 

Jak uv§d² Min§Śov§, Ăk z§kladn²m zpravodajskĨm ģ§nrŢm patŚ²: zpr§va, kr§tk§ zpr§va 

neboli noticka, rozġ²Śen§ zpr§va maj²c² v psan® ģurnalistice charakter ļl§nku a bl²ģ²c² se 

novin§Śsk®mu refer§tu (reportu), ozn§men², event. inzer§t a report§ģ s pŚesahy do jinĨch 

stylŢ.ñ28 

PublicistickĨ styl analytickĨ 

Dalġ²m d²lļ²m stylem publicistick®ho stylu je styl analytickĨ, kterĨ se od toho 

zpravodajsk®ho odliġuje zejm®na jeho dominantn² persvazivn² funkc². Texty maj² adres§ta 

nejen informovat, ale tak® pŚesvŊdļit, ovlivnit, z²skat a formovat. Mohou pracovat nejen 

s novĨmi, ale i s jiģ zn§mĨmi informacemi, kter® d§le analyzuj², komentuj² a hodnot². Jejich 

 

25 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 263. 
26 Tamt®ģ, s. 266. 
27 Tamt®ģ, s. 263ï264. 
28 MINĆřOVĆ, Eva. ĢurnalistickĨ styl. Online, 2017. In: KARLĉK, Petr; NEKULA, Marek a 

PLESKALOVĆ, Jana. CzechEncy ï NovĨ encyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Brno: Masarykova univerzita, 

2012ï2020. 
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autoŚi se snaģ² nal®zt pŚ²ļiny, souvislosti a dŢsledky ud§lost² a prezentuj² v textech urļit® 

postoje.29 

I analytickĨ styl se do jist® m²ry drģ² automatizace jazykovĨch prostŚedkŢ a modelovosti, 

ļastŊji ovġem pŚich§z² s novĨmi, aktualizaļn²mi prvky, kter® jsou pro komunik§ty tohoto 

stylu typick®. AutoŚi sv® texty ozvl§ġtŔuj² z§mŊrnŊ, aby naruġili stereotypnost a adres§ta 

zaujali neobvyklĨmi oznaļen²mi a postupy. Takt®ģ pŢsob² na jejich emoce a obraznĨmi 

vyj§dŚen²mi jim mohou pŚedat svŢj n§zor na t®ma. PŚ²znaļn® je pro analytickĨ styl zejm®na 

uģ²v§n² metafor, metonymi², tropŢ, figur a dalġ²ch pŚ²znakovĨch prostŚedkŢ.30 

V komunik§tech bĨv§ uģ²v§n informaļn² postup spoleļnŊ s ¼vahovĨm ļi vĨkladovĨm. Oproti 

zpravodajsk®mu stylu maj² na analytick® texty znaļnĨ vliv subjektivn² stylotvorn® faktory 

(viz podkapitola 1.2), kter® se projevuj² jak v zobrazov§n² autorovĨch postojŢ, tak 

ve zprostŚedkov§v§n² n§zorŢ a preferenc² jinĨch osob ļi skupin. Ļechov§ a kol. d§le zmiŔuj² 

vĨskyt emotivn²ch a pŚesvŊdļovac²ch formulac² v textech, jeģ apeluj² na lidsk® hodnoty 

a mor§ln² z§sady, obļansk® povinnosti, solidaritu apod. S t²m souvis² i st§le ļastŊjġ² vĨskyt 

investigativn² (p§trac²) publicistiky.31 

Mezi ¼tvary analytick® publicistiky podle Min§Śov® patŚ² Ă¼vodn²k, koment§Ś, glosa, 

novin§ŚskĨ posudek, d§le pak ģ§nry vykazuj²c² pŚesahy ke stylŢm jinĨm, napŚ. novin§Śsk§ 

recenze a kritika, interview, projev, proslov, diskuse, debata, polemika a report§ģ (s pŚesahy 

ke stylu odborn®mu, Śeļnick®mu, event. k beletristick®mu publicistick®mu stylu).ñ32 

Jaroslav Bartoġek rozliġil v r§mci stylu nav²c jeġtŊ bl§bolivou, manipul§torskou a ¼vahovou 

(spekulativn²) publicistiku. Autor bl§bolivŊ publicistick®ho textu pŚedkl§d§ ļten§Śi 

nepodloģen® informace, kter® nemusej² korespondovat se skuteļnost². O t®ma se hloubŊji 

nezaj²m§ a pracuje se ļten§Śovou vlastn² neznalost² a dŢvŊŚivost², na kter® spol®h§. 

Manipul§torsk§ publicistika se liġ² pouze v z§mŊru autora textu, kterĨ se snaģ² adres§ta 

ovlivnit a uk§zat mu, jak by se mŊl k urļit® situaci stavŊt. Nejbl²ģe analytick®mu stylu je 

 

29 ĻECHOVĆ, Marie; KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 266. 
30 Tamt®ģ, s. 266ï267. 
31 Tamt®ģ, s. 267.  
32 MINĆřOVĆ, Eva. ĢurnalistickĨ styl. Online, 2017. In: KARLĉK, Petr; NEKULA, Marek a 

PLESKALOVĆ, Jana. CzechEncy ï NovĨ encyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Brno: Masarykova univerzita, 

2012ï2020. 
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zŚejmŊ publicistika ¼vahov§, kter§ m§ dle Bartoġka racion§lnŊ dedukovat, jak§ je realita 

a spoleļnosti tento n§zor pŚedkl§dat bez potŚeby agrese. Spekulace tŊchto autorŢ jsou velmi 

subjektivn², upŚ²mn® a zobrazuj² jejich vlastn² n§zor.33 

PublicistickĨ styl beletristickĨ  

Obrazn§ vyj§dŚen² v podobŊ metafor, synekdoch ļi epitet, alegorie, vĨrazn§ subjektivita 

a prvky humoru jsou jednŊmi ze znakŢ beletristick®ho stylu. Ozvl§ġtŔov§n² aktualizacemi 

a vkl§d§n² emocionality z textu dŊlaj² osobitĨ, autorskĨ projev s estetickou funkc². PŚibliģuje 

se tak umŊleck®mu stylu, ļasto nav²c vedle informov§n² vyuģ²v§ postupu vypr§vŊc²ho 

a popisn®ho. Mezi ģ§nry beletristickĨch textŢ Śad²me novin§ŚskĨ fejeton, ļrtu, sloupek, 

beletrizovanou report§ģ a medailonek.34  

CharakteristickĨ je pro tento styl lehkĨ, t®mŊŚ konverzaļn² t·n, kterĨm autor t®ma 

zpracov§v§. Ļast® jsou rovnŊģ prvky r®torick®ho stylu, autorsk® neologismy 

ļi okazionalismy (napŚ. temelen², havlomobil).35 

Toto dŊlen² je pro vĨuku souļasn® funkļn² stylistiky natolik zaģit®, aģ je takŚka nemoģn® se 

mu vyhnout ļi naj²t alternativn² vĨklad. Aļkoli se jedn§ o notnou souļ§st publicistick®ho 

funkļn²ho stylu, je v²ce neģ na m²stŊ sledovat jazyk m®di² v kontextu 20. let 21. stolet², a jak 

tvrd² Schneiderov§, vŊnovat vŊtġ² pozornost zmŊn§m neģli zjednoduġenĨm charakteristik§m, 

vn²mat spoleļenskou praxi a komunikaļn² chov§n² v aktu§ln²ch vnŊjġ²ch podm²nk§ch 

a diskurzn²ch prac²ch. 36 

1.2 Stylotvorn® faktory  

Vedle c²lŢ jazykovĨch sdŊlen², kter® mluvļ² maj² a vol² dle nich vhodnĨ funkļn² styl 

komunikace, ovlivŔuj² komunik§ty a vĨbŊr jazykovĨch prostŚedkŢ dalġ² ļinitele 

ï objektivn² a subjektivn² stylotvorn® faktory. Objektivn² faktory nejsou orientov§ny 

 

33 BARTOĠEK, Jaroslav. Jazyk ģurnalistiky. In: DANEĠ, Frantiġek a kol. ĻeskĨ jazyk na pŚelomu tis²cilet². 

Praha: Academia, 1997, s. 57ï58. 
34 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 266ï267. 
35 BARTOĠEK, Jaroslav. Jazyk ģurnalistiky. In: DANEĠ, Frantiġek a kol. ĻeskĨ jazyk na pŚelomu tis²cilet². 

Praha: Academia, 1997, s. 57. 
36 SCHNEIDEROVĆ, SoŔa. Funkļn² stylistika v kontextu souļasn®ho vĨvoje. In: ULIĻNħ, OldŚich a kol. 

Prelimin§ria k modern² mluvnici ļeġtiny. Olomouc: Univerzita Palack®ho v Olomouci, 2015, s. 61ï62. 
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na osobu mluvļ²ho. Sleduj² zpŢsob komunikace (psan§ x mluven§) a moģnost ļi nemoģnost 

jej² pŚ²pravy. D§le se zamŊŚuj² na pŚ²tomnost x nepŚ²tomnost adres§ta a na jeho konkr®tn² 

zac²len², monologiļnost x dialogiļnost komunikace, ofici§lnost x neofici§lnost situace, 

funkci vŊcnou x estetickou a z§vislost x nez§vislost na komunikaļn² situaci.37 PatŚ² sem 

rovnŊģ volba k·du komunikace, m²sto, ļas a t®ma komunik§tu.38 

Subjektivn² faktory se vztahuj² k autorovi textu, kterĨ mŢģe vŊdomŊ i nevŊdomŊ pŚen§ġet 

do komunik§tŢ sv® dosavadn² zkuġenosti, vĨchovu, zvyklosti, vlastnosti, etick®, soci§ln² 

ļi ekonomick® postoje apod. Vliv mŢģe m²t tak® jeho intelektu§ln² vyspŊlost, schopnost 

logick®ho uvaģov§n², znalost k·du komunikace, kulturn² rozhled ļi emoļn² inteligence.39 

Mezi z§kladn²mi faktory bĨv§ uv§dŊn vŊk, pohlav², vġeobecn® a odborn® vzdŊl§n², 

zamŊstn§n², z§jmy, pŚ²sluġnost k ideologii, psychickĨ typ a stav (trvalĨ x situaļn²). Mimo 

to mohou m²t na komunik§ty vliv tak® individu§ln² charakteristiky jedince (autorskĨ styl) 

a limity, kter® urļuj² faktory objektivn².40  

1.3 Mluven§ publicistika 

TechnologickĨ vĨvoj 20. stolet² z§sadnŊ ovlivnil fungov§n² ģurnalistiky, kter§ se s n§stupem 

vys²lac²ch m®di² pŚesunula z p²semn® podoby tak® na audi§ln² a audiovizu§ln² platformy, ve 

kterĨch nabyla zcela jinĨch podob ï do rozhlasu, televize a od 90. let s rozvojem s²ŠovĨch 

digit§ln²ch m®di² i na internet v podobŊ on-line ģurnalistiky.41 KromŊ zpŢsobu pŚij²m§n² 

informac² se tak zaļala mnohem rychleji mŊnit i mluven§ ļeġtina a jej² podoba v m®di²ch.42  

Jazyk m®di² pozoruj² uģivatel® jazyka o pozn§n² dŢkladnŊji neģ jazyk, kterĨm komunikuj² 

oni sami nebo jejich okol². Pr§vŊ kvŢli pŚej²m§n² odposlechnutĨch vĨrazovĨch prostŚedkŢ 

z m®di², kter® m§ vliv na komunikaci spoleļnosti, je na m²stŊ vŊnovat tomuto specifick®mu 

 

37 JELĉNEK, Milan. Stylistika. In: GREPL, Miroslav. PŚ²ruļn² mluvnice ļeġtiny. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 1995, s. 705. 
38 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 78. 
39 Tamt®ģ, s. 87. 
40 JELĉNEK, Milan. Stylistika. In: GREPL, Miroslav. PŚ²ruļn² mluvnice ļeġtiny. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 1995, s. 718. 
41 JIRĆK, Jan a Barbara K¥PPLOVĆ. Masov§ m®dia. Praha: Port§l, 2015, s. 72.  
42 ĻMEJRKOVĆ, SvŊtla a Jana HOFFMANNOVĆ eds. Mluven§ ļeġtina: hled§n² funkļn²ho rozpŊt². Praha: 

Nakladatelstv² Academia, 2011, s. 10. 
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jazyku pozornost.43   

Ļmejrkov§ a Hoffmanov§ uv§dŊj², ģe zejm®na v posledn²ch dvaceti letech spatŚujeme trend 

expanze mluvenosti, kterĨ do jist® m²ry upozaŅuje tradiļn² psan® komunik§ty. Elektronick§ 

m®dia (e-mail, blog, soci§ln² s²tŊ, diskuzn² f·ra) umoģŔuj² i v p²semn® formŊ reflektovat 

n§lady, pocity ļi intonaci mluvļ²ch a tak® snadno pŚibl²ģit text mluven®mu projevu m²ġen²m 

spisovn®ho a nespisovn®ho k·du. Z§roveŔ svĨm uģivatelŢm tato m®dia zpŚ²stupnila 

na jednom m²stŊ komunik§ty ve vġech form§ch ï vizu§ln², audi§ln² i audiovizu§ln². Na jazyk 

m§ rovnŊģ vliv dialogick§ mluven§ komunikace v m®di²ch, kdy mluvļ² hovoŚ² st§le ļastŊji 

spont§nnŊ, neform§lnŊ a hovorovŊ, aby se pŚibl²ģili svĨm div§kŢm a upoutali je. Tento jev 

lze vidŊt jak v televizn²ch, tak i v rozhlasovĨch interview, moderovanĨch diskuz²ch, 

medi§ln²ch rozhovorech ļi talk show.44 

Mluven§ i psan§ forma jsou rovnocennĨmi syst®my jazyka a je potŚeba k nim v r§mci 

zkoum§n² specificky pŚistupovat.45 Zcela odliġn® charakteristiky obou forem jsou podstatn® 

pro budouc² analĨzu mluvenĨch projevŢ v t®to pr§ci, je proto nutn® po pŚedchoz²m shrnut² 

spoleļnĨch rysŢ v r§mci funkļn²ho stylu definovat tak® jejich protichŢdnost. 

Komunik§ty v mluven® formŊ se od tŊch psanĨch liġ² sociokulturn²mi funkcemi a normami 

ï u mluvenosti jde prim§rnŊ o okamģitou dynamickou reakci na podnŊt s emocion§ln²mi 

a prostŊ sdŊlovac²mi prvky. U psan® komunikace mluv²me o funkci statick®ho reagov§n² 

(tzn. v trval® formŊ) na podnŊt, kterĨ nebĨv§ urgentn². Autor psan®ho textu m§ tak pŚi vĨbŊru 

jazykovĨch prostŚedkŢ v²ce prostoru, na komunik§ty jsou vġak kladeny o to vyġġ² n§roky. 

Produkce i recepce psan®ho textu je n§roļnŊjġ², je pŚi n² potŚeba v²ce pozornosti adres§ta 

a oproti mluven® formŊ komunikace nen² doprov§zena nonverb§ln²mi prostŚedky, kter® by 

adres§tovi usnadŔovaly pŚ²jem informac².46 

MluvenĨ komunik§t je dotv§Śen situac², a pokud je spont§nnŊ produkovanĨ a nepŚipravenĨ, 

mŢģe pŢsobit ne¼plnŊ, uvolnŊnŊ ļi ¼trģkovitŊ kvŢli vznikl®mu ļasov®mu tlaku. Typick® jsou 

ļast® pauzy, nedokonļen® vĨpovŊdi, chybn® vŊtn® konstrukce, implicitn² vyj§dŚen², 

 

43 ĻMEJRKOVĆ, SvŊtla a Jana HOFFMANNOVĆ eds. Mluven§ ļeġtina: hled§n² funkļn²ho rozpŊt². Praha: 

Nakladatelstv² Academia, 2011, s. 10. 
44 Tamt®ģ, s. 10ï11.  
45 Tamt®ģ, s. 32. 
46 Tamt®ģ, s. 32ï33.  
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pŚeŚeknut², vycp§vkov® vĨrazy ļi neslovn® vĨrazy typu ehm, hm. Autor psan®ho komunik§tu 

m§ proti tomu ļas si text v²ce promyslet a zpŊtnŊ jej upravovat.47  

Z lingvistickĨch analĨz vyplĨvaj² tyto protichŢdn® rysy psan®ho a mluven®ho textu: 

pŚipravenost x nepŚipravenost, form§lnost x neform§lnost, statiļnost x dynamiļnost, 

uspoŚ§danost x neuspoŚ§danost, explicitnost x implicitnost, kontextualizace 

x dekontextualizace, spisovnost x nespisovnost, pŚ²tomnost x nepŚ²tomnost zpŊtn® vazby, 

moģnost x nemoģnost se vracet zpŊt, monolog x dialog a dalġ².48 Nutno podotknout, ģe mnoh® 

z tŊchto rysŢ online m®dia v souļasnosti pŚekon§vaj², jelikoģ se v nich obŊ formy jazyka 

pŚekrĨvaj², a dle n§zoru autorky pr§ce jde sp²ġe o zobecŔuj²c² srovn§n² (napŚ. opŊtovn® 

spuġtŊn² audionahr§vky, zpŊtn§ vazba skrze soci§ln² s²tŊ apod.). 

V praxi se ukazuje, ģe uveden® charakteristiky funguj² zejm®na u prototypickĨch 

reprezentac² typu odbornĨ text x bŊģn§ konverzace, ale nelze je uplatnit na veġker® mluven® 

ļi psan® projevy (napŚ. neform§ln² korespondence s pŚ§teli x pŚipraven§ odborn§ pŚedn§ġka). 

Je proto nutn® br§t v potaz rozmanitost a nehomogennost textŢ, pŚestoģe mnoh® ģ§nry 

a ¼tvary lingvistick® pŚedstavy potvrzuj².49 

Jak je jiģ zm²nŊno vĨġe, s novĨmi komunikaļn²mi technologiemi pŚich§zej² i nov® moģnosti 

z§znamu mluven®ho slova, a sm²ġenĨch komunik§tŢ je tak st§le v²ce. M²ġen² formy 

doprov§z² od 90. let v ļesk®m prostŚed² tak® kombinov§n² charakteristickĨch rysŢ 

jednotlivĨch forem, kdy se televizn² a rozhlasov§ komunikace zaļala postupnŊ st§vat 

neform§lnŊjġ² a bezprostŚednŊjġ², v nŊkterĨch pŚ²padech dokonce pokleslejġ² a bl§bolivŊjġ². 

T²hnut² ke spont§nn²mu, uvolnŊn®mu vyjadŚov§n² spoleļnŊ s uģ²v§n²m spisovn® 

i nespisovn® variety v medi§ln²m prostŚed² je oznaļov§no term²nem konverzacionalizace 

a nejļastŊji tento jev mŢģeme zaznamenat pr§vŊ v z§bavnŊ a publicisticky orientovanĨch 

komunik§tech. M²ru uģit² a m²ġen² obou typŢ k·du urļuje komunikaļn² situace, jej² c²l vġak 

zŢst§v§ stejnĨ ï pŚekon§n² zaģit® form§lnosti medi§ln²ch sdŊlen² (spoleļnŊ s institucion§ln² 

autoritativnost² a nadŚazenost²), navozen² autentick®ho dojmu sdŊlen², pŚibl²ģen² se publiku, 

 

47 ĻMEJRKOVĆ, SvŊtla a Jana HOFFMANNOVĆ eds. Mluven§ ļeġtina: hled§n² funkļn²ho rozpŊt². Praha: 

Nakladatelstv² Academia, 2011, s. 34.  
48 Tamt®ģ, s. 34. 
49 Tamt®ģ, s. 36ï37.  
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a pŚedevġ²m jeho pŚesvŊdļen² (viz funkce publicistick®ho funkļn²ho stylu).50 

Medi§ln² prostor kolonizovala konverzace, jak uv§dŊj² Ļmejrkov§ a Hoffmanov§: ĂM®dia 

se tak pŚedh§nŊj² v pŚ§telsk® vstŚ²cnost², j²ģ se snaģ² pŚil§kat co nejv²ce publika a udrģet jeho 

pozornost: Jsme tu pro v§s, PŚejeme V§m pohodovĨ veļer, NepŚep²nejte, PŚepnŊte si, 

ZŢstaŔte s n§mi, Nab²z²me v§m exkluzivn² rozhovor.ñ51  

1.4 Medi§ln² dialogy  

Styl medi§ln²ch dialogŢ se Śad² k funkļn²mu stylu publicistick®mu, rysy mluvenosti jej vġak 

z§roveŔ pŚibliģuj² i k funkļn²mu stylu prostŊ sdŊlovac²mu a s n²m spojen® hovorovosti.52 

Medi§ln² dialogy se od pŚirozenĨch dialogŢ odliġuj² institucionalizovanou formou, turn-

taking (stŚ²d§n² mluvļ²ch) tak obvykle prob²h§ regulovanŊ. Moder§tor pokl§d§ hostŢm 

ot§zky, pŚiļemģ jim i udŊluje ļi odeb²r§ slovo a urļuje, jak obs§hl§ jejich odpovŊŅ bude.53 

Jedn§ se o asymetrickou komunikaci, jelikoģ pozice moder§tora je nadŚazen§ t® hostovŊ. 

Projevuje se to kritickĨmi, ironickĨmi ļi k§ravĨmi reakcemi moder§tora, kter® si mŢģe vŢļi 

hostovi dovolit. Ve snaze o symetrickĨ vztah vġak nŊkdy doch§z² k soubojŢm mezi 

mluvļ²mi, zejm®na pokud si chce host zachovat pŚed publikem urļitou image. Jindy je dialog 

symetrickĨ pŚirozenŊ, kdyģ spolu komunikaļn² partneŚi maj² pozitivn² vztah a d§le jej 

komunikac² utv§Śej².54 Dialog mŢģe bĨt v nŊkterĨch pŚ²padech neŚ²zenĨ, a to pŚedevġ²m 

v pŚ²padŊ hovorŢ, kter® mezi sebou vedou moder§toŚi.55 

ĻasovĨ tlak, pod kterĨm se host® nach§zej², podporuje v medi§ln²ch dialoz²ch rysy 

nepŚipraven® komunikace, tedy ¼trģkovitost, eliptiļnost, neorganizovanost, ale tak® situaļn² 

podm²nŊnost, reaktivnost ļi nepŚedv²datelnost projevŢ, kter® nelze pozdrģet, promyslet je, 

napl§novat nebo zpŊtnŊ upravit a upŚesnit. Vliv m§ tak® soci§ln² tlak ze strany dialogov®ho 

partnera, kterĨ komunikaci spoluutv§Ś² a vĨznamnŊ zasahuje do jej²ho smŊŚov§n².56 

 

50 ĻMEJRKOVĆ, SvŊtla a Jana HOFFMANNOVĆ eds.. Mluven§ ļeġtina: hled§n² funkļn²ho rozpŊt². Praha: 

Nakladatelstv² Academia, 2011, s. 60. 
51 Tamt®ģ, s. 283. 
52 ĻMEJRKOVĆ, SvŊtla a kol. Styl medi§ln²ch dialogŢ. Lingvistika (Academia). Praha: Academia, 2013, 

s. 13. 
53 Tamt®ģ, s. 9. 
54 Tamt®ģ, s. 10. 
55 Tamt®ģ, s. 45. 
56 Tamt®ģ, s. 11. 
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KaģdĨ medi§ln² dialog je jedineļnĨ, jelikoģ jej formuj² individu§ln² osobnosti mluvļ²ch. 

Tato oblast je proto ze strany lingvistŢ doposud prob§d§na jen velmi m§lo. Dialogick§ 

setk§n² mohou bĨt prov§zena jak vz§jemnĨm naslouch§n²m, tak neust§lĨm pŚeruġov§n²m, 

nonverb§ln²mi projevy, pŚ²znivĨmi i vĨraznŊ negativn²mi reakcemi, zesmŊġŔov§n²m, 

humornĨmi situacemi ļi chyt§n²m za slovo.57  

Medi§ln² dialogy je moģn® klasifikovat dle poļtu mluvļ²ch a jejich rol², kter® vykon§vaj² 

v r§mci komunikace. NejļastŊjġ²m, prototypickĨm druhem dialogu v medi§ln²m prostŚed² je 

interview ï rozhovor moder§tora ļi moder§torŢ s hostem ļi v²ce hosty, kterĨ m§ bĨt veden 

seri·zn²m t·nem a pŚin§ġet div§kovi nov® informace (napŚ. interview poŚadu 

Ud§losti, koment§Śe; Ot§zky V§clava Moravce). Rozhovor moder§tora s v²ce ¼ļastn²ky, 

kterĨm je postupnŊ udŊlov§no slovo, navz§jem k sobŊ promlouvaj² a konfrontuj² se 

(napŚ. M§te slovo; Politick® spektrum), se oznaļuje jako debata ļi politickĨ duel.  Z§bavn² 

rozhovory nesou proti tomu oznaļen² talk show a bĨvaj² vn²m§ny sp²ġe jako nez§vazn® 

pov²d§n² mluvļ²ch za ¼ļelem pobavit publikum (napŚ. UvolnŊte se, pros²m; 

Vġechnop§rty).58 K tomu vġak Ļmejrkov§ poznamen§v§, ģe o vġech poŚadech 

zobrazovanĨch v m®di²ch mŢģeme mluvit jako o z§bavn²ch, tŚebaģe je jejich hlavn²m c²lem 

informovat nebo pouļit. Televize totiģ promŊnila pohled spoleļnosti na veġker® zobrazovan® 

skuteļnosti, a vġe, co produkuje, je tak vn²man® jako z§bava.59 

Bl§boliv® rozhovory obvykle vznikaj² jako vĨplŔ mezi poŚady a produkuj² je samotn² 

moder§toŚi. Komunikace je zpravidla spont§nn², kooperativn², pŚipom²n§ bŊģnou konverzaci 

a zobrazuje bl²zk® vztahy mluvļ²ch. Ļasto jsou tak tyto komunik§ty plytk®, famili§rn² 

a moder§toŚi se v nich navz§jem chv§l² ļi ġk§dl².60 

  

 

57 ĻMEJRKOVĆ, SvŊtla a kol. Styl medi§ln²ch dialogŢ. Lingvistika (Academia). Praha: Academia, 2013, s. 

12. 
58 Tamt®ģ, s. 45ï46. 
59 Tamt®ģ, s. 66. 
60 Tamt®ģ, s. 71. 
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2. Stylov§ pŚ²znakovost  

StylovĨ pŚ²znak, nebo tak® stylov® zabarven² ļi odst²n, dod§v§ jazykov®mu prostŚedku, 

syntaktick® konstrukci ļi sdŊlen² st§lou stylovou hodnotu a vedle gramatick®ho vĨznamu 

nav²c dodatkovou informaci, kterou lze rozeznat i mimo konkr®tn² text. Vyskytovat se vġak 

mŢģe jen omezenŊ v urļitĨch stylovĨch oblastech. Odliġuje jazykovĨ prostŚedek od 

prostŚedkŢ bezpŚ²znakovĨch (stylovŊ neutr§ln²ch), jeģ lze proti tomu univerz§lnŊ vyuģ²t 

napŚ²ļ vġemi typy komunikace (napŚ. neutr§ln² ĂpanelovĨ dŢmñ a pŚ²znakov® Ăpanel§kñ; 

neutr§ln² Ăp²ġuñ a pŚ²znakov® Ăp²ġiñ). PŚ²znakovost se nedotĨk§ pouze stylistiky, sledovat ji 

lze rovnŊģ veskrze celĨ jazykovĨ syst®m ï na rovinŊ lexika, vĨslovnosti, pravopisu, syntaxe 

nebo tvaroslov². NejvĨraznŊji se pŚ²znakovost projevuje v rovinŊ pojmenov§n².61  

DŢleģitou podm²nkou pŚ²znakovosti je existence vĨrazovĨch konkurentŢ, tzn. variant ļi 

alternaļn²ch prostŚedkŢ, ze kterĨch mluvļ² mŢģe vyb²rat dle sv®ho komunikaļn²ho z§mŊru. 

Podle Jedliļky jde o stylistickĨ princip, kterĨ umoģŔuje vznik rŢznĨch stylŢ komunik§tu.62  

Ani v pŚ²padŊ stylov® pŚ²znakovosti nejsou jazykovŊdci jednotn² a jev oznaļuj² rŢznĨmi 

term²ny s ne vģdy zcela totoģnĨmi vĨznamy. Frantiġek Ļerm§k (1997) na probl®m nahl²ģ² 

obecnŊ a ve spolupr§ci se zahraniļn² literaturou definuje pŚ²znak jako funkļn² ļi s®mantickĨ 

rys, kterĨ rozliġuje jednotky a vytv§Ś² jejich varianty. HovoŚ² takt®ģ o hodnotŊ (vztaz²ch 

jednotky vŢļi jinĨm jednotk§m) a stylistick®m vĨznamu (sloģce podm²nŊn® okolnostmi 

uģ²v§n², jimiģ mŢģe bĨt druh situace, n§lada, soci§ln² pŚ²sluġnost mluvļ²ho aj.).63  

V pr§ci Aloise Jedliļky a kol. (1970) se vyskytuj² zm²nky o stylovŊ pŚ²znakovĨch jazykovĨch 

prostŚedc²ch, kter® jsou souļ§st² kaģd® jazykov® roviny, a o st§l®m pŚ²znaku v r§mci 

konkr®tn² funkļn² stylov® charakteristiky. DŢleģit® je Jedliļkovo ļlenŊn² slovn² z§soby dle 

stylistick®ho hlediska do osmi skupin, kter® vyuģili i navazuj²c² jazykovŊdci a v upraven® 

podobŊ je dodnes aktu§ln², a to dŊlen²:  

 

 

61 JELĉNEK, Milan a Marie KRĻMĆřOVĆ. StylovĨ pŚ²znak. 2017. In: KARLĉK, Petr; NEKULA, Marek a 

PLESKALOVĆ, Jana. CzechEncy ï NovĨ encyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Online. Brno: Masarykova 

univerzita, 2012ï2020. 
62 JELĉNEK, Milan. Stylistika. In: GREPL, Miroslav. PŚ²ruļn² mluvnice ļeġtiny. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 1995, s. 730. 
63 KřĉSTEK, Michal. Pojet² stylov® pŚ²znakovosti v souļasn® ļesk® stylistice. In: Linguistica ONLINE. 

Online. Brno: Masarykova univerzita, Katedra lingvistiky, 2005, s. 1. 
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1) podle rozsahu uģ²v§n² na ¼zem² n§rodn²ho jazyka (pŚ²znakov® jsou zde dialektismy, 

regionalismy, ¼zemnŊ omezen® vĨrazy obecnŊ ļesk®),  

2) podle soci§ln²ho, pracovn²ho a z§jmov®ho prostŚed² (profesionalismy, slangov® vĨrazy, 

argotismy),  

3) podle pŚ²sluġnosti ke stylovĨm vrstv§m spisovn®ho jazyka (pojmenov§n² stylovŊ 

nepŚ²znakov§ ï vrstva neutr§ln²; pojmenov§n² stylovŊ pŚ²znakov§ ï vrstva hovorov§, 

odborn§, publicistick§, umŊleck§ a kniģn²) 

4) podle dobov®ho vĨskytu (historismy, archaismy),  

5) podle ļastosti vĨskytu (Ś²dk§ slova, ojedinŊl§),  

6) podle citov®ho zabarven² a expresivity (s pŚ²znakem kladnĨm pojmenov§n² lichotiv§, 

famili§rn², hypokoristika, dŊtsk§ a eufemismy, se z§pornĨm pŚ²znakem slova hanliv§, 

vulgarismy, ironicky uģit§ a nad§vky),  

7) podle pŢvodu (slova dom§c², pŚejat§, internacion§ln², cit§tov§),  

8) podle struktury pojmenov§n² (univerbizaļn², souslov², fr§ze, idiomy, multiverbizaļn²).64 

Jana ř²hov§ (1972, 77) popisuje stylovou pŚ²znakovost jako situaci, pŚi n²ģ je jazykovĨ 

prostŚedek vyuģit v jin® neģ odpov²daj²c² stylov® oblasti, a jde tedy o odchylku od normy, 

kter§ plat² pro danou oblast. Mluv² vġak jiģ o opozici pŚ²znakovosti proti neutr§ln²m 

vĨrazŢm. Jaroslav Hub§ļek (1985) rozum² stylovŊ pŚ²znakovĨm prostŚedkem takovĨ, kterĨ 

zcela oļividnŊ i bez kontextu pŚipad§ k urļit® funkļn² stylov® oblasti. Upravuje Jedliļkova 

krit®ria pŚ²znakovosti, pŚiļemģ pracuje s rozliġen²m pŚ²sluġnosti k funkļn²m stylŢm 

a ¼tvarŢm n§rodn²ho jazyka. J. V. Beļka (1992) Śad² jin§ neģ neutr§ln² vyj§dŚen² 

k expresivitŊ, kterou rozum² nejen citovŊ zabarven® a hodnot²c² vĨrazy, ale rovnŊģ vyj§dŚen² 

neobvykl§ a n§padn§. Podle KŚ²stka se problematikou pŚ²znakovosti nezabĨv§, jelikoģ 

navazuje na svou pr§ci z obdob² 30.ï40. let, kdy modern² stylistika teprve zaļ²nala nab²rat 

pevnĨch obrysŢ.65 

M. Jel²nek (1995) pŚi definov§n² stylu zmiŔuje stylovou charakteristiku, do kter® spadaj² 

 

64 JEDLIĻKA, Alois a kol. Z§klady ļesk® stylistiky. Praha: St§tn² pedagogick® nakladatelstv², 1970, s. 81ï82.  
65 KřĉSTEK, Michal. Pojet² stylov® pŚ²znakovosti v souļasn® ļesk® stylistice. In: Linguistica ONLINE. 

Online. Brno: Masarykova univerzita, Katedra lingvistiky, 2005, s. 2.  
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urļit® stylov® pŚ²znaky jako napŚ. hovorovost, slangovost, lidovost, archaiļnost aj. Lze je 

pŚisoudit lexik§ln²m i gramatickĨm jazykovĨm prostŚedkŢm a naznaļuj², do kter® jazykov® 

oblasti konkr®tn² prostŚedek patŚ².66  

Spolu s Krļm§Śovou diferencuje stylovŊ pŚ²znakov® prostŚedky dle stylov® hodnoty na ose: 

archaick® ï kniģn² ï neutr§ln² ï hovorov® ï nespisovn® (obecn®, region§ln², n§Śeļn²). Mezi 

nespisovnĨmi prostŚedky uv§dŊj² dialektismy, interdialektismy, obecnŊ ļesk® vĨrazy 

a sociolektismy (slangismy, soci§ln² n§Śeļ², profesionalismy, argotismy). ZaŚazen² 

jazykovĨch prostŚedkŢ se s vĨvojem ļesk®ho jazyka promŊŔuje, coģ je v souļasnosti patrn® 

zejm®na na neostr® hranici nespisovn® a hovorov® ļeġtiny a na prostŚed²ch, kter® 

z nespisovnosti k hovorovosti pŚech§zej² (kolokvialismy). S t²m souvis² i neutralizace 

pŚ²znaku u tŊchto vĨrazŢ. Naopak zastar§v§n²m se z kniģn²ch vĨrazŢ st§vaj² archaismy 

a historismy. PŚ²znaky v lex®mech je moģn® vymezit tak® vzhledem k pŚ²sluġnosti 

jazykov®ho prostŚedku k funkļn²mu stylu, coģ plat² zejm®na pro poetismy, term²ny 

a publicismy.67 

JiŚ² Kraus (2008) nab²z² souļasn® pojet² diferenciace stylovĨch jazykovĨch prostŚedkŢ, a to 

opŊt na ¼rovni cel® slovn² z§soby. PodobnŊ jako Jel²nek pracuje s konceptem os, do jejichģ 

stŚedu je moģn® um²stit prostŚedky bezpŚ²znakov®, stylovŊ neutr§ln², a od Jedliļkova t®mŊŚ 

40 let existuj²c²ho pojet² se jeho n§vrh liġ² jen minim§lnŊ. Mluv² o stylov® opozici:  

Ă1) na ose ļasov®: archaismy ï neologismy,  

2) na ose m²stn²: regionalismy (ļesk®, moravsk®), dialektismy (podle pŚ²sluġnosti k m²stn²m 

n§Śeļ²m),  

3) na ose soci§ln² stratifikace: profesionalismy, vĨrazy slangov®, argotick®,  

4) na vertik§ln² ose prostŚedku stylovŊ vyġġ²ho (v pŚ²padŊ kniģnosti) a stylovŊ niģġ²ho, 

(v pŚ²padŊ hovorovosti, lidovosti).  

5) na ose mezi pojmovost² (u odborn®ho n§zvoslov²) a citovost² (slova citovŊ zabarven§, 

 

66 JELĉNEK, Milan. Stylistika. In: GREPL, Miroslav. PŚ²ruļn² mluvnice ļeġtiny. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 1995, s. 777. 
67 JELĉNEK, Milan a Marie KRĻMĆřOVĆ. StylovĨ pŚ²znak. 2017. In: KARLĉK, Petr; NEKULA, Marek a 

PLESKALOVĆ, Jana. CzechEncy ï NovĨ encyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Online. Brno: Masarykova 

univerzita, 2012ï2020. 
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ģertovn§, zdrobnŊliny, dŊtsk§ /mazliv§/, ale tak® zhrubŊl§, vulgarismy),  

6) na horizont§ln² ose funkļn²ch stylŢ (ģurnalismy, vĨrazy b§snick®, hovorov®, odborn® 

/term²ny/ apod.),  

7) podle pŢvodu na ose vĨrazy dom§c² ï vĨrazy pŚejat® z ciz²ch jazykŢ; mezi nimi je ovġem 

velk§ skupina pŚejatĨch vĨrazŢ d§vno zdom§cnŊlĨch (ġkola, taġka, auto, kino, veranda),  

8) podle frekvence vĨskytu s odliġen²m vĨrazŢ ļastĨch (m·dn²ch, frekventovanĨch, kter® se 

v medi§ln² komunikaci obvykle negativnŊ posuzuj² jako kliġ®) a Ś²dce se vyskytuj²c²ch (pro 

vĨrazy ojedinŊl®, ļasto poznamenan® individu§ln² autorskou invenc² nebo hravost² se 

pouģ²v§ okazionalismus nebo tak® hapax, resp. hapax legomenon).ñ68  

V Souļasn® stylistice autorky naopak uv§dŊj², ģe pokud je prostŚedek ļasto uģ²v§n v urļit® 

stylov® sf®Śe, je pro ni sice pŚ²znaļnĨm, ale jedn§ se uģit² nepŚ²znakov®, a prostŚedek tak 

nese st§lĨ pŚ²znak. Jestliģe jej mluvļ² zaļnou uģ²vat v rŢznorodĨch stylovĨch sf®r§ch 

frekventovanŊ jako z§kladn² prostŚedek, mŢģe se zmŊnit jeho stylovĨ charakter (napŚ. kvŢli 

posunu hranice spisovnosti).69 D§le se pŚ²znakovost² zabĨvaj² v r§mci charakteristiky 

lexik§ln²ch jazykovĨch prostŚedkŢ a jev pŚisuzuj² pragmatick® sloģce vĨznamu, kter§ zcela 

z§vis² na konkr®tn²m uģit² vĨrazu v komunikaci a na aktu§ln²ch postoj²ch mluvļ²ho.70  

O pŚ²znakovosti lze mluvit tak® v souvislosti s prostŚedky frazeologickĨmi. I pŚes ust§lenost 

tŊchto prostŚedkŢ je frazeologie dynamickou oblast² jazyka, kter§ se neust§le promŊŔuje a je 

z§sadnŊ ovlivŔov§na dobou. Fraz®my zanikaj², obmŊŔuj² se a vznikaj² st§le nov®, k ļemuģ 

doch§z² pŚedevġ²m kvŢli zmŊnŊ re§li² (neologismy) a naopak tak® z dŢvodu promŊny 

komponent fraz®mŢ v kniģn² a archaick®.71 Zejm®na tradiļn² lidov® fraz®my m²vaj² silnĨ 

pŚ²znak expresivity, ļasto i n²zk®ho stylu, a s vytv§Śen²m novĨch variant doch§z² k jejich 

aktualizaci (viz kapitola 2.1).72 Fraz®my mohou bĨt (a tud²ģ mohou m²t i takovĨ pŚ²znak) 

slangov®, argotick® cizojazyļn®, z oblasti profesn², odborn® ļi administrativn² apod.73 

 

68 KRAUS, JiŚ². Jazyk v promŊn§ch komunikaļn²ch m®di². Praha: Nakladatelstv² Karolinum, Univerzita 

Karlova, 2008, s. 86ï87. 
69 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 38. 
70 Tamt®ģ, s. 169.  
71 Tamt®ģ, s. 178.  
72 Tamt®ģ, s. 179.  
73 Tamt®ģ, s. 181.  
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Zaj²mav® je rovnŊģ pojet² Ļechov® (2011), jeģ se specificky zabĨv§ stylovou pŚ²znakovost² 

pojmenov§n² a jejich motivac². Mluv² o pojmenov§n²ch, kter§ vznikla c²lenŊ pro uģit² 

v konkr®tn²ch oblastech (napŚ. term²ny vznikly pro oblast odbornou, poetismy pro oblast 

umŊleckou atd.). D§le uv§d² vĨrazy zautomatizovan®, kter® se pro urļitou oblast ļi situaci 

zaģila opakovanĨm uģ²v§n²m a kter® dle n² z²skaly st§lou stylovou hodnotu (v Souļasn® 

stylistice jev oznaļuje jako st§lĨ pŚ²znak). RovnŊģ vġak rozliġuje stylovĨ pŚ²znak v kontextu 

(napŚ. puknout ï u maturity, proġvihnout ï term²n).74 

Chloupek se stylovou hodnotou operuje v publikaci z roku 1986 v souvislosti s m²ġen²m 

stylŢ. K tomu dle nŊho doch§z² uģ²v§n²m rŢznorodĨch stylovĨch a ŚeļovĨch modelŢ pro 

rŢzn® komunikaļn² situace, a pr§vŊ pŚisuzov§n²m st§le vĨraznŊjġ² stylov® hodnoty 

jazykov®mu prostŚedku. D²ky tomu se v komunik§tech vyskytuj² pro danĨ kontext 

nen§padn® (nepŚ²znakov®) nebo naopak neoļek§van® (pŚ²znakov®) vĨrazy. M²ġen² po str§nce 

funkļn² i vĨrazov® potom autor spatŚuje nejvĨraznŊji u publicistick®ho stylu vzhledem 

k ġirok®mu z§bŊru t®mat a situac², kter® odr§ģ².75  

Shoduj²-li se pŚ²znakov® prostŚedky s funkļn²m stylem komunik§tu, mohou se st§t souļ§st² 

tzv. stylov® normy. Oznaļuj² se tak® jako modely stylizace ļi vyjadŚovac² tendence, a to 

nejen v textov® rovinŊ ve vĨbŊru lexika, syntaktick® vĨstavbŊ, aktualizaci prostŚedkŢ ļi 

ļlenŊn² textu, ale tak® na ¼rovni vĨslovnosti a typu p²sma. Stylov§ norma charakterizuje 

jednotliv® funkļn² a obecn® styly, a d§v§ t²m pŚ²jemci sign§ly, jak m§ text interpretovat.76 

2.1 Projevy stylov® pŚ²znakovosti v publicistice  

V souļasnĨch publicistickĨch textech vyuģ²vaj² autoŚi st§le frekventovanŊji expresivn²ch, 

hovorovĨch a slangovĨch prostŚedkŢ. Z§roveŔ se nezdr§haj² pŚej²m§n² vĨrazŢ z odborn®ho, 

umŊleck®ho ļi prostŊ sdŊlovac²ho stylu. Oproti stylŢm, do kterĨch tyto prostŚedky bŊģnŊ 

spadaj², je ovġem v publicistick®m stylu jejich funkce pŚedevġ²m aktualizaļn². Zat²mco 

modelov§, automatizovan§ vyj§dŚen² usnadŔuj² a urychluj² tvorbu textu i orientaci ļten§Śe, 

stylovŊ aktivn² (aktualizaļn², pŚ²znakov®) jazykov® prostŚedky maj² ļten§Śe zaujmout, z²skat 

 

74 ĻECHOVĆ, Marie a kol. Ļeġtina ï Śeļ a jazyk. Praha: SPN ï pedagogick® nakladatelstv², 2011, s. 73ï74. 
75 CHLOUPEK, Jan. Dichotomie spisovnosti a nespisovnosti. Brno: Univerzita J. E. PurkynŊ, 1986, s. 36ï37. 
76 KRĻMĆřOVĆ, Marie. StylovĨ pŚ²znak. 2017. In: KARLĉK, Petr; NEKULA, Marek a PLESKALOVĆ, 

Jana. CzechEncy ï NovĨ encyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Online. Brno: Masarykova univerzita, 2012ï2020. 
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ļi ovlivnit svou neobvyklost², kterou adres§t v textu neoļek§v§.77  

Jiģ zm²nŊn§ aktualizace je odchylkou od bŊģn®ho uģit² jazykov®ho prostŚedku, bŊhem n²ģ 

doch§z² k inovaci vĨrazu, a to jak neutr§ln²ho, tak i pŚ²znakov®ho (napŚ. uģit²m mimo 

stylovou normu ļi v jin®m vĨznamu). K aktualizaci doch§z² rovnŊģ pŚi zasazen² vĨrazu do 

nov®ho kontextu, d²ky ļemuģ prostŚedek z²sk§v§ kontextovou stylovou hodnotu. Z§sadnŊ 

vġak jej² vn²m§n² ovlivŔuj² znalosti, seļtŊlost a ģivotn² zkuġenosti recipienta, podle kterĨch 

aktualizovanĨ vĨraz tak® rŢznŊ hodnot².78  

TypickĨm rysem publicistiky je periodiļnost, v n²ģ je opakovan® pouģit² vĨrazu 

nevyhnuteln®. S ļastĨm uģ²v§n²m aktualizovanĨ vĨraz svou vĨznamovou novost ztr§c² 

a st§v§ se automatizovanĨm. V publicistickĨch textech k tomuto procesu doch§z² velmi 

rychle, pŚiļemģ se z automatizovanĨch vĨrazŢ mohou po urļit® dobŊ st§t opŊt aktualizovan®. 

Krļm§Śov§ tento jev ï trvalou aktualizaci a automatizaci ï povaģuje za rys normy 

publicistick®ho stylu.79 Chloupek v t®to souvislosti mluv² o neust§l®m kolobŊhu jazykovĨch 

prostŚedkŢ, kter® se ve sv® neotŚel®, stylovŊ aktivn² podobŊ st§vaj² zastaralĨmi a otŚelĨmi 

vlivem napodobov§n² jinĨch autorŢ ļi veŚejnost² a po ztr§tŊ pŚ²znaku se opŊt obnovuj².80 

Obsahov§ aktualizace je v publicistice zpŢsobov§na i jiģ zm²nŊnĨm m²ġen²m publicistickĨch 

ģ§nrŢ a doch§z² k n² napŚ. poetizac² textu (formou fejetonu, sloupku, ¼vahy, pouģit²m 

kurz²vy apod.), d²ky kter® recipient pŚij²m§ argumentaci autora ochotnŊji, a t²mto zpestŚen²m 

si jej autor nepŚ²mou cestou z²sk§.81   

Dalġ²mi pŚ²znakovĨmi prostŚedky typickĨmi pro publicistickĨ styl jsou obrazn§ 

pojmenov§n², cit§tov§ spojen², slova pŚejat§, slova kniģn², term²ny a dalġ² vĨrazy z rŢznĨch 

¼tvarŢ n§rodn²ho jazyka, kter® se v textech mohou jevit jako stylovŊ aktu§ln² a vhodn® pro 

dan® t®ma.82  

Pro publicistiku je specifick§ metajazykovost, kter§ se v argumentaci publicisty projevuje 

 

77 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 45.  
78 KRĻMĆřOVĆ, Marie. Aktualizace. 2017. In: KARLĉK, Petr; NEKULA, Marek a PLESKALOVĆ, Jana. 

CzechEncy ï NovĨ encyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Online. Brno: Masarykova univerzita, 2012ï2020. 
79 Tamt®ģ. 
80 CHLOUPEK, Jan. Dichotomie spisovnosti a nespisovnosti. Brno: Univerzita J. E. PurkynŊ, 1986, s. 38. 
81 Tamt®ģ, s. 37. 
82 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 47.  
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v podobŊ lidov® moudrosti, vĨrokŢ politickĨch pŚedstavitelŢ, reminiscence z antiky ļi bible 

a cit§tŢ s kulturnŊ-spoleļenskĨm podtextem. D²ky tomu jsou autoŚi schopni komplexnŊ 

postihnout sloģit® situace, hodnotit je a s respektem neutr§ln² vrstvy jazyka vyuģ²t stylovŊ 

aktivn²ch, pŚ²znakovĨch prostŚedkŢ k naplnŊn² sv®ho z§mŊru s publikem. PŚ²znakovost 

tvŢrci v tiġtŊnĨch komunik§tech zdŢrazŔuj² uģit²m uvozovek, kter® na vĨraz c²lenŊ 

upozorn². V mluven® publicistice jsou ke stejn®mu ¼ļelu vyuģ²v§ny vsuvky typu Ăabych tak 

Śeklñ, Ăjak se Ś²k§ñ, Ăjak nŊkdo Ś²k§ñ, Ăjak se lidovŊ Ś²k§ñ, ĂobraznŊ Śeļenoñ, ĂtakŚ²kaj²cñ 

apod. Publicist® t²mto zpŢsobem ironizuj² ļi zjemŔuj² skuteļnost, zapojuj² pojmy 

z konkr®tn²ch, pro publikum m®nŊ zn§mĨch prostŚed², kter® dodaj² textu na autentiļnosti 

a vĨstiģnosti, cituj² ļi se omlouvaj² za obecnŊ zn§m§, kliġovit§ oznaļen².83  

2.1.1 Neologismy  

Neologismy se ve slovn² z§sobŊ objevuj² jako vĨrazy slouģ²c² k pojmenov§n² novĨch vŊc² 

nebo k nahrazen² souļasn®ho vĨrazu pŚesnŊjġ² ļi pŢsobivŊjġ² variantou. Jelikoģ se 

neologismy pŚ²mo odv²jej² od doby sv®ho vzniku a jsou nositeli stylistick® hodnoty, 

Martincov§ je definuje jako vrstvu ĂdobovŊ pŚ²znakovĨch prostŚedkŢ souļasn® slovn² 

z§soby. V tomto pŚ²padŊ se neologismy ch§pou jako protip·l prostŚedkŢ zastaralĨch 

a archaismŢ.ñ Klasifikovat je lze na slova pŚejat§, utvoŚen§ ze zkratek, neologismy 

slovotvorn®, slova s novĨm vĨznamem ï neos®mantismy, v²ceslovn§ (sdruģen§) 

pojmenov§n² a fraz®my. Martincov§ rovnŊģ zmiŔuje okazionalismy a individualismy, 

efem®rn² slova, m·dn² neologismy, dobov§ slova.84
 

Od 90. let roste z§jem publicistŢ zaļleŔovat do textŢ slova ciz²ho pŢvodu (slova pŚejat§), 

a to jak v podobŊ latinskĨch cit§tŢ (Roma locuta, causa finita!), tak anglickĨch aktualizac² 

(hard core, out of era), ļi slova terminologick® povahy s pŚedponou de- a dez- (dezinflace, 

demonopolizace). Ļasto se rovnŊģ objevuj² slova, nejļastŊji anglicismy, souvisej²c² 

s procesem globalizace (boom, boss, comeback, deadline, hamburger, know-how, summit) 

 

83 CHLOUPEK, Jan. Dichotomie spisovnosti a nespisovnosti. Brno: Univerzita J. E. PurkynŊ, 1986, s. 44. 
84 MARTINCOVĆ, Olga. Neologismus. 2017 In: KARLĉK, Petr; NEKULA, Marek a PLESKALOVĆ, Jana. 

CzechEncy ï NovĨ encyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Online. Brno: Masarykova univerzita, 2012ï2020. 
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nebo cizojazyļn® term²ny bez ļesk®ho ekvivalentu (swing, country, rock apod.).85  

Na pŚej²m§n² ciz²ch slov m§ z§sadn² vliv celosvŊtovĨ vŊdeckotechnickĨ vĨvoj stejnŊ jako 

tendence politick®, ekonomick®, soci§ln² ļi kulturn². Zejm®na anglicismy pŚich§zej² do 

ļeġtiny z anglicky psanĨch odbornĨch dokumentŢ, kter® jsou z§kladem pro velkou ļ§st 

oborŢ.86  

Ciz² vĨrazy se do publicistickĨch textŢ dost§vaj² zejm®na z ekonomiky, obchodn² sf®ry 

a technickĨch oborŢ ï marketing, holding, lobbing, software, webmaster apod. Vyskytuj² se 

tak® ve sportovn² publicistice, pŚedevġ²m u novĨch sportŢ (nordic walking, bungee-jumping, 

bowling). Ļechov§ a kol. poukazuj² na tendence tato slova poļeġŠovat (l²dr, manaģer, 

byznys, br²fink) a na rozmach kompozit v souvislosti s konkr®tn² ud§lost² (vstup do EU 

ï euro¼Śedn²k, euroregio, euromanagement; zamŊŚen² na environment§ln² tematiku 

ï biopalivo, biopotraviny aj.).87 

Junkov§ d§le zmiŔuje slova m·dn², tedy skupinu ciz²ch slov, kter§ lze snadno nahradit 

ļeskĨm ekvivalentem, ale maj² text ozvl§ġtnit a pouk§zat na autorovu originalitu (party, 

bodyguard, top, byznys aj.). ĻastĨm uģ²v§n²m se dost§vaj² do ¼zu, a doch§z² tak k jejich 

pŚej²m§n² v poļeġtŊl® ļi pŢvodn² podobŊ (come back trolejbusŢ; n§plasti ļi antikoncepce 

budou zase gratis; prosazuj² se lobbist®).88 UpozorŔuje vġak tak® na tendenci autorŢ 

pŚesycovat texty ciz²mi slovy, coģ mŢģe znesnadŔovat porozumŊn² ze strany ļten§Śe. Aļkoli 

se t²m autoŚi ļastokr§t snaģ² pŢsobit vzdŊlanŊji, ciz² slova maj² zakrĨt myġlenkovou 

vypr§zdnŊnost jejich d²la.89 

M·dn²mi slovy mohou bĨt i nŊkter® publicismy ï ust§len§ slovn² spojen² sloģen§ ze 

substantiva a hodnot²c²ho adjektiva, kter§ jsou mezi novin§Śi opakovanŊ uģ²van§ (pŚ²liġnou 

automatizac² mohou poklesnout aģ v novin§Śsk§ kliġ®, napŚ. palļiv® ot§zky, plodn§ diskuse, 

drtiv§ por§ģka apod.). AutoŚi pŚi vytv§Śen² publicismŢ pracuj² s odbornĨmi term²ny, kter® 

aktualizuj² a vyuģ²vaj² je v novĨch souvislostech (stimulace soukrom®ho podnik§n², filozofie 

 

85 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 86ï87.  
86 Tamt®ģ, s. 91.  
87 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 262. 
88 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 88ï89.  
89 Tamt®ģ, s. 91.  
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trhu, finanļn² injekce). Z m·dn²ch publicismŢ lze zm²nit spojen² jako katastrofickĨ sc®n§Ś, 

dopad ekonomick® reformy, politick§ sc®na, neprŢchodn® n§vrhy, ale tak® slovesa 

s aktualizovanĨmi pŚedponami: pŚerozdŊlit, zmapovat, odprivatizovat, ļi oznaļen² 

nejnovŊjġ²ch re§li²: emisn² povolenka, nemoc ġ²lenĨch krav, spotŚebn² koġ atd.90  

Neologismy se v komunik§tech vyskytuj² i jako hybridn² sloģeniny, a to v mnoha pŚ²padech 

kvŢli ¼spornosti a potŚebŊ zkr§tit v²ceslovn§ pojmenov§n² (videohra, autod²lna, bionafta, 

ale tak® slova s kvantitativn²mi komponenty ï mikropoļ²taļ, megaskand§l, superceny aj.).91  

Ustaluj² se rovnŊģ neologismy ļesk®ho pŢvodu, kter® maj² nejen pojmenovat novou 

skuteļnost, ale tak® pŢsobit neobvykle. PŚedevġ²m kontextov® neologismy nelze v textech 

pŚehl®dnout a vŊtġinou je ani zaŚadit do slovn² z§soby. Pokud je adres§t obezn§men 

s kontextem, tato slova na nŊj mohou pŢsobit humornŊ (vl§da Jana Fischera jako vl§da 

podrģtaġkŢ; dŊlat si penŊzovod do kapes kamar§dŢ). Junkov§ samostatnŊ uv§d² i neologismy 

s®mantick®, u kterĨch stejnŊ jako u kontextovĨch doch§z² k vlastn²mu vĨvoji v z§vislosti 

na ud§lostech doby. S®mantick® neologismy rozġiŚuj² ļi zuģuj² vĨznam pŢvodn²ho slova 

a aplikuj² jej na ļesk® podm²nky (l²dr, ġ®f, tunelovat, kauza, ļistka). U kontextovĨch 

neologismŢ (autorskĨch neologismŢ) mluv²me o konkr®tn² situaci, v r§mci kter® se slova 

zaļnou uģ²vat. MŢģe j²t jak o samostatn§ slova (dvojdomek v kontextu rozdŊlen² 

Ļeskoslovenska), tak o souslov² (ġpinav® pen²ze, tlustĨ soci§ln² polġt§Ś, koaliļn² trpasl²k 

apod.).92 

Mezi neologismy patŚ² tak® zkratky a slova zkratkov§, jeģ jsou v publicistice obl²ben§ pro 

svou ¼spornost. Objevuj² se zejm®na v n§zvech politickĨch stran, organizac² a instituc² 

a nŊkteŚ² publicist® jich po aktualizaci vyuģ²vaj² k jazykov® hŚe (spojen² levicov® KSĻM 

a ĻSSD v KSĻSSD, upozorŔov§n² na pŚel®tavost strany ĻSNS pojmenov§n²m ĻSNS SD-

LSNS NSS). Zkratkov§ slova vznikaj²c² z prvn²ch slabik (ġ®f ĻEZ, firma FINOP) patŚily mezi 

m·dn² v obdob² socialismu, v 90. letech vġak tato slova ļastŊji vznikaj² pŚipojen²m sufixŢ 

(eld®enka, ·d®eska).93 

 

90 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 254. 
91 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 93.  
92 Tamt®ģ, s. 97ï98.  
93 Tamt®ģ, s. 94ï96  
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VĨznamnŊ se na aktualizaci projevu pod²lej² okazionalizmy, tzn. neologismy vytvoŚen® 

a uģ²van® jednor§zovŊ konkr®tn²mi autory (autorsk§ slova). Pr§vŊ na nich mohou publicist® 

plnŊ prok§zat svou jazykovou vynal®zavost a vyuģ²t jazykov® hry se slovy. Vznikaj² 

odvozov§n²m, skl§d§n²m a zkracov§n²m jako bŊģn§ nov§ slova, vĨjimeļn® ovġem nen² ani 

poruġen² tŊchto postupŢ, d²ky ļemuģ doch§z² k o to vŊtġ² aktualizaci (klausismus, frakciļka, 

ġkudlizace, zlidoveļtŊn², obamom§nie a dalġ²). Tato slova maj² silnĨ expresivn² pŚ²znak 

subjektivn²ho hodnocen² (nejļastŊji z§porn®ho), obvykle se proto nest§vaj² term²ny, ale 

mohou m²t humorn® vyznŊn².94 Okazionalizmy mohou nav²c n®st rŢzn® vĨznamy 

a konotace, napŚ. ironii (super¼Śedn²k Ġpidla), znehodnocuj²c² z§mŊr (telebl§bol), komickĨ 

¼ļinek (nezdravenko) ļi vtip (vŊtrodeġtismus). Mnohdy pŚ²leģitostnŊ nahrazuj² zcela 

neutr§ln² synonyma, a to vŊtġinou k upŚesnŊn², dod§n² vĨznamu nebo opŊt k ozvl§ġtnŊn² 

vyj§dŚen² (letuġ ï steward, nen§vistnost ï nen§vist, podnikaļ ï podnikatel). Tento fenom®n 

vznik§ jako reakce na neļekanou situaci, jindy jimi publicist® reaguj² na pomŊry ve 

spoleļnosti. I z toho dŢvodu nebĨvaj² okazionalizmy pŚijaty do lexik§ln²ho syst®mu, a jsou 

tak ve vŊtġinŊ odsouzeny k z§niku.95 96 

V neposledn² ŚadŊ se do aktualizace textu zapojuj² i jazykov® hŚ²ļky, kter® se nejļastŊji poj² 

s kritikou, jsou ironicky zabarven® a maj² vyj§dŚit autorovy emoce a pŚ²stup k t®matu 

(klausofobie; krize nekrize; ļasu je m²Ŕ neģ m§lo; opilci a opilkynŊ; superbanka nen² 

supermanka). Objevuj² se tak® jazykov® projevy zamŊŚen® na rytmus a rĨm (PeļenĨ bŢļek, 

k prosperitŊ krŢļek.; Co je to za story, tahleta Bathory?).97 

2.1.2 Postojov® vĨrazy a projevy ironie  

Publicistick® komunik§ty nejsou natolik zat²ģeny poģadavkem objektivity jako produkty 

zpravodajsk®. T²m se publicistŢm nab²z² prostor k vyj§dŚen² vlastn²ch n§zorŢ a hodnocen², 

aģ uģ pozitivn²ch, ļi negativn²ch, a to prostŚednictv²m postojovĨch vĨrazŢ. AutoŚi se 

 

94 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 93ï94.  
95 STANŉK, Vladim²r. Okazionalismy v souļasn® ļesk® publicistice. Online. In: Naġe Śeļ. 2002, roļ. 85, ļ. 

2, s. 57ï67. 
96 Uveden® pŚ²klady sesb²rala Junkov§ v obdob² 1990ï2009 (Ļechov§ a kol. do roku 2008), a aļkoliv mohou 

pŢsobit neaktu§lnŊ, vhodnŊ problematiku demonstruj². Nov® uk§zky jazyka souļasn® publicistiky pŚinese 

analytick§ ļ§st t®to pr§ce.   
97 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 98ï99.  
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vyjadŚuj² k vĨznamu lidsk® pr§ce, ke spoleļensk® prospŊġnosti, Śeġ² ale i pŢsoben² na city 

a smysly a estetickou str§nku vŊci. Vyuģ²vaj² hodnot²c² adjektiva (dobrĨ, vhodnĨ, vĨbornĨ, 

nevkusnĨ aj.), hodnot²c² prostŚedky expresivn² napŚ²ļ celĨm textem (sbor plaļtivĨch bab, 

nejvŊtġ² sympaŠ§k stŚedn²ho rockov®ho proudu, st§rnouc² tyran triumfuje), hovorov§ slova 

se silnĨm subjektivn²m zabarven²m, mnohdy i slova nespisovn§ (dlouze ģvanit okolo nŊļeho, 

vl§da odloģ² sv® myġlenkov® blafy, kapitalismus s nevycv§lanĨm bastardem), pŚiļemģ 

vĨraznŊ pŚevaģuje hodnocen² negativn² v podobŊ kritiky. T²m se z§roveŔ snaģ² ovlivnit 

adres§ta a pŚen®st na nŊj negativn² postoj k problematice.98 

Publicist® s oblibou hodnot² chov§n² a dovednosti politikŢ a jinĨch spoleļensky 

vĨznamnĨch osobnost². PŚi tom uplatŔuj² charakterizaļn² substantiva, fraz®my ļi cituj² 

n§zory akt®rŢ, kter® n§slednŊ analyzuj² a prezentuj² dle vlastn²ch postojŢ (Zeman jako paġa 

ĻSSD, jeho hospodskĨ styl politiky; odborn²k hnut² Duha jako nesv®pr§vnĨ teatralog). 

ObraznĨmi pojmenov§n²mi zase oznaļuj² neģ§douc² spoleļensk® jevy (osud n§roda 

neandrt§lcŢ, prezident na baterky), nŊkter§ pŚirovn§n² vol² pŚi hodnocen² rŢznĨch ud§lost², 

jevŢ ļi osob, kdy maj² sp²ġe humornou funkci (popularita se rozplynula jako snŊhov§ koule, 

zach§z² se stranou jako s m§lo sebevŊdomou manģelkou).99 

K pobaven² ļten§Śe a vyj§dŚen² odm²tav® kritiky slouģ² rovnŊģ ironick§ vyj§dŚen². Ironie 

patŚ² mezi nepŚ²m§ pojmenov§n² a je zpravidla uģ²v§na k vyj§dŚen² opaļn®ho vĨznamu. 

Adres§t k jej²mu deġifrov§n² mus² zn§t souvislosti a kontext, ve kter®m byla pouģita. 

V mluven®m projevu mu mŢģe pomoci intonace a zabarven² hlasu, kter® prozrad², zda je 

postoj mluvļ²ho k vŊci pozitivn², ļi negativn².100  

V komunik§tech se ironie vyjadŚuje za pouģit² fraz®mŢ, hodnot²c²ch obraznĨch vĨrazŢ 

a kontextov® expresivity, a to napŚ²ļ celĨm textem ļi jeho ļ§st².101 K vyj§dŚen² ironie mohou 

autoŚi pouģ²t uvozovky, pokud chtŊj² pŚ²znak zdŢraznit, snaģ² se ļten§Śe pobavit, nebo vŊc 

komentuj² s nads§zkou (Spokojil se se Zemanovou a Kavanovou Ăomluvouñ a pŚehl®dl jejich 

nov® kopnut²; toto se pokl§dalo za Ăsluġn®ñ; Doktorka Hradsk§, svĨmi odpŢrci pŚezd²van§ 

 

98 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 99ï101. 
99 Tamt®ģ, s. 102ï105. 
100 ĻECHOVĆ, Marie a kol. Ļeġtina ï Śeļ a jazyk. Praha: SPN ï pedagogick® nakladatelstv², 2011, s. 64. 
101 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 106. 
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ĂMadame Pompadour ļesk® politikyñ).102 

2.1.3 Obrazn§ pojmenov§n² 

Tvorba novĨch obraznĨch vyj§dŚen², aŠ uģ metafor, metonymi², tropŢ a figur, fraz®mŢ ļi 

liter§rn²ch cit§tŢ a dalġ²ch inovac², je jedn²m z hlavn²ch prostŚedkŢ aktualizace.103 Oproti 

okazionalizmŢm autoŚi netvoŚ² nov§ slova, nĨbrģ kombinuj² existuj²c² prostŚedky v nov§ 

spojen², pŚikl§daj² zn§mĨm slovŢm nov® vĨznamy a aktivnŊ pracuj² 

s lexik§ln² mnohoznaļnost². Slouģ² pŚedevġ²m k aktivizaci publika a naruġen² stereotypnosti, 

avġak z dŢvodu ļast®ho uģ²v§n² se ļ§st z nich Śad² k prostŚedkŢm automatizovanĨm.104  

Obrazn§ pojmenov§n² jsou z§kladn²m zpŢsobem, kterĨm autoŚi dosahuj² stylov® aktivizace. 

Vedle estetick®ho pŢsoben² na recipienta se snaģ² dotvoŚit jeho n§zorovou pŚedstavu, a t²m 

vyvolat citovou reakci v podobŊ souhlasu, odporu, ¼divu ļi zaujet². FrekventovanŊ se tyto 

vĨrazy vyuģ²valy jako mobilizuj²c² n§stroj ideologie mezi svŊtovĨmi v§lkami ļi v obdob² 

socialismu v Ļeskoslovensku, kdy se mnoh§ spojen² politick® publicistiky staly kvŢli 

pŚ²liġn®mu uģ²v§n² pr§zdnĨmi fr§zemi. K aktivizaci se ļasto vyuģ²v§ implicitn²ho shodn®ho 

pŚ²vlastku, j²mģ je nahrazen explicitn² pŚ²vlastek neshodnĨ (reprezentaļn² pŚest§vka m²sto 

pŚest§vka v mistrovstv² vynucen§ reprezentaļn²m utk§n²m; mlad§ pr·za m²sto pr·za 

mladĨch autorŢ; seġ²vanĨ probl®m m²sto probl®m seġ²van®ho muģstva Slavie apod.).105 

NejļastŊjġ²m z aktualizaļn²ch prostŚedkŢ jsou metafory, kter® adres§tovi nepŚ²mo sdŊluj², 

jakĨ je postoj autora ke zpracov§van®mu t®matu.106 Junkov§ metafory kategorizuje do 

s®mantickĨch skupin, kter® zastŚeġuj² nejfrekventovanŊjġ² metaforick§ t®mata. Uv§d² 

kategorii Karetn² a ġachov® hry (metafora karet: zam²chal kartami, vsadila kartu, karta se 

obr§tila; ġach: rozehr§t partii, rozestavŊn² figur na ġachovnici, tah v nesnadn® partii, je na 

tahu; kostek: rozh§zet kostky apod.). D§le tak® skupinu zamŊŚenou na poh§dky (odhodlanĨ 

 

102 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 118.  
103 MINĆřOVĆ, Eva. ĢurnalistickĨ styl. 2017 In: KARLĉK, Petr; NEKULA, Marek a PLESKALOVĆ, 

Jana. CzechEncy ï NovĨ encyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Online. Brno: Masarykova univerzita, 2012ï2020. 
104 Vn²m§n² jazykovĨch prostŚedkŢ z hlediska automatizace/aktualizace je individu§ln² v z§vislosti na 

zkuġenostech adres§ta. Mezi tŊmito odchylkami neexistuje pŚesn§ hranice. 
105 CHLOUPEK, Jan. Dichotomie spisovnosti a nespisovnosti. Brno: Univerzita J. E. PurkynŊ, 1986, s. 39ï

40. 
106 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 123. 



 

 

35 

 

ļeskĨ Honza, filosofie chytr® hor§kynŊ, korunn² princ§tka ĻSSD, cesta do pekla), divadlo 

a film (srdceryvn® sc®ny, na jeviġti prob²h§ obehran® drama, prvn² dŊjstv² truchlohry, 

nitkami politiky bude tahat) ļi hudbu (padli si do noty, hraje tŚet² housle, stejn§ p²sniļka). 

ZbĨvaj²c²mi skupinami metafor jsou Sport (SvŢj prvn² poloļas tedy francouzskĨ premi®r 

vyhr§l.), L®kaŚstv² (TakzvanĨ face-lifting ļili vyhlazen² tv§Śe absolvovala i Topol§nkova 

vl§da.), Neģiv® pŚedmŊty (Zeman naŚ²zl nohy sv® ģidli.), OdŊvy a obl®k§n² (Bosenġt² Srbov® 

hodili EvropŊ a svŊtu v§leļnou rukavici.), VaŚen² a potraviny (Tuhle utŊġenou b§boviļku 

pan² ministrynŊ necitlivŊ rozġlapal Śeditel VZP), Lidsk® tŊlo (zav²rat oļi pŚed skuteļnost² 

naġ² doby), PŚ²roda (Meļiarovo vyplut² do mezin§rodn²ch vod), ZemŊdŊlstv² (NovĨ premi®r 

Fischer jeġtŊ nestaļil zas²t ani zrnko, uģ vġak skl²z² dobrou ¼rodu.), Ģivoļichov® (bitky 

znepŚ§telenĨch dinosaurŢ Zemana a Klause), Doprava (vġichni jsme v ObamovŊ vlaku), 

Vojenstv² a v§lky (vŊdŊli o tikaj²c² bombŊ s knotem) a Meteorologie (Meļiar opŊt vypouġt² 

mlhu). Mezi automatizovanĨmi metaforami se potom objevuj² spojen² jako st²novĨ premi®r, 

bal²ļek opatŚen², akce ļist® ruce, hlava st§tu apod.107  

Poplatnost vyjadŚov§n² dobŊ a spoleļensk®mu ģivotu reprezentuje ChloupkŢv vĨļet 

s®mantickĨch skupin a pŚ²kladŢ, kter® poch§zej² z let 1925 a 1975, napŚ. kategorie Pracovn² 

proces obecnŊ (formovat mlad® lidi), Anatomie a fyziologie (zakrnŊn² tŚ²dn²ho vŊdom², 

chronicky nemocnĨ syst®m kapitalismu), PrŢmyslov§ vĨroba (svazek kovanĨ Đnorem; 

Trockismus vynikne ostŚeji, kdyģ jej kal²me v ohni leninismu) aj.108  

Publicistick® metafory jsou v porovn§n² s umŊleckĨmi mnohem ļitelnŊjġ². Pro soustavn® 

analogizov§n² napŚ²ļ textem ļi jeho ļ§st² se uģ²v§ oznaļen² taģen§ metafora (V ļesk® 

spoleļnosti kvete rasismus. Vl§da nepochybnŊ semena rasismu zas®vala. SvĨm 

zainteresovanĨm postojem se vġak star§ o to, aby tato nebezpeļn§ masoģrav§ rostlina mŊla 

dostatek ģivin a prorŢstala vġemi ¼rovnŊmi moci.). Jedn²m z podtypŢ metafor je tak® 

pŚirovn§n², kter® se v publicistice ļasto vyskytuje, napŚ. hlasovali jako spr§skan² psi, r§na 

jako od kata.109 PŚirovn§n² pracuje s podobnost² a obvykle bĨv§ vn²m§no jako 

bezpŚ²znakov§ souļ§st bŊģn® komunikace. V publicistice se vġak mnohdy jedn§ o pŢvodn² 

 

107 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 124ï137. 
108 CHLOUPEK, Jan. Dichotomie spisovnosti a nespisovnosti. Brno: Univerzita J. E. PurkynŊ, 1986, s. 40. 
109 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 251ï252. 
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pŚirovn§n², kter® m§ jev ozŚejmit a pŢvodn² verzi aktualizovat neotŚelĨm zpŢsobem (Fico je 

jako buldozer, kter®mu se zasekl plynovĨ ped§l; slyġeli jsme spoustu seniorsk® hatmatilky, 

kter§ seniorŢm pomŢģe jako Eskym§kovi ġortky).110 

Ned²lnou souļ§st² publicistickĨch textŢ jsou personifikace, kterĨch autoŚi vyuģ²vaj² 

k pŚenesen² negativn²ch skuteļnost² z re§lnĨch akt®rŢ na jin® objekty, d²ky ļemuģ nelze 

tvrzen² tak snadno napadnout. Personifikace jsou z velk® ļ§sti automatizovan® a mnohdy 

pŚech§zej² v metonymie (vl§da prezidenta zklamala, spravedlnost je slep§, dŢvŊryhodnost 

republiky dostala r§nu apod.). Setk§me se rovnŊģ s perifr§z², jeģ pŚikl§d§ jevu vĨraznĨ 

hodnot²c² pŚ²znak ¼zce spojenĨ s dobou. Bez znalosti kontextu je pro adres§ta 

nepochopitelnĨ, napŚ. perifr§ze pro l®kaŚe ï b²l® pl§ġtŊ, JiŚ² Paroubek ï politickĨ bafuŔ§Ś, 

skinheadi ï holohlav² a ocvokovan² tŊģkoodŊnci, Jarom²r J§gr ï agent 068 ļi padl§ 

princezniļka popu ï Britney Spears.111 

Katachr®ze, tŚebaģe bĨv§ vn²m§na jako stylistick§ neobratnost, patŚ² mezi prostŚedky, kter® 

Junkov§ v publicistickĨch textech opakovanŊ zaznamenala. Tento prostŚedek pojmenov§v§ 

skuteļnosti, kter® jsou zd§nlivŊ nesluļiteln®, pŚesto vġak mŢģe fungovat jako n§stroj, jenģ 

autorŢm umoģn² vyj§dŚit sv® hodnocen² a postoje na mal®m prostoru, ļasto nav²c v komick® 

formŊ (chobotnicovĨ n§vrh, soci§ln² polġt§Ś, fantasmagorick§ duhov§ vl§da, rozpoļtov§ 

traumata aj.). M®nŊ n§padnĨm, pŚesto frekventovanĨm prostŚedkem v publicistice je 

synekdocha ï metonymick§ z§mŊna ļ§sti za celek typick§ pro mluvenou komunikaci (Vl§dŊ 

zaļ²n§ bĨt zŚejm®, ģe od slovensk® strany nedostane ani korunu.; opozice jako jeden muģ 

zvedla ruku).112 

2.1.4 Frazeologick® obraty a jejich modifikace 

Fraz®my a idiomy se Śad² mezi dalġ² typick® prostŚedky, kter® obraznĨm, metaforickĨm ļi 

metonymickĨm zpŢsobem pojmenov§vaj² skuteļnost. Jde o ust§len§ slovn² spojen², kter§ 

nelze rozloģit na jednotliv® sloģky a kter§ nesou expresivn² pŚ²znak. Fraz®my jsou 

sekund§rn²m pojmenov§vac²m prostŚedkem, a lze je tak nahradit prostŚedkem prim§rn²m 

 

110 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 138ï139.  
111 Tamt®ģ, s. 140ï142.  
112 Tamt®ģ, s. 142ï144. 
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(pŚij²t s kŚ²ģkem po funuse / pŚij²t pozdŊ). NepatŚ² proto mezi nŊ ani sdruģen§ pojmenov§n² 

a frazeologick§ souslov², kter§ nesou prim§rn² vĨznam.113  

NejļastŊji se v textech vyskytuj² lidov® a kolokvi§ln² fraz®my, kter® takt®ģ najdeme 

v bŊģn® komunikaci (t§hnout za jeden provaz, nechat si otevŚen§ zadn² vr§tka, bĨt trnem 

v oku, m²t na kah§nku apod.). V mluven®, zejm®na sportovn² publicistice se vyskytuj² tak® 

slangov® fraz®my, napŚ. d§vat si bacha, vydat se vġanc, bĨt v ļudu. Sportovn² fraz®my ale 

existuj² i jako samostatn§ kategorie, ze kter® se nŊkdy pŚel®vaj² i do komunik§tŢ 

s politickĨm, ekonomickĨm ļi spoleļenskĨm zamŊŚen²m (promŊnit ġanci, dom§c² pŢda, 

ladit formu, nasadit laŠku, horkĨ favorit).114  

Ļast® uģ²v§n² lidovĨch fraz®mŢ v komunikaci pŚisp²v§ k jejich vtipn®mu aģ ironick®mu 

vyznŊn². Mezi historick® lidov® fraz®my patŚ² pŚ²slov², poŚekadla, pranostiky ļi ļ§sti 

lidovĨch p²sn² (hledat jehlu v kupce sena; pŚijel Martin na b²l®m koni; nesedej, panenko, 

v koutŊ) a oznaļen² historickĨch postav a ud§lost² (donchu§n, dopadli jak sedl§ci 

u Chlumce). PatŚ² sem ale i souļasn§ slangov§ oznaļen² (m²t r§nu, op²t nŊkoho rohl²kem, 

zazd²t nŊco nŊļ²m, pl®st si bojlery s brojlery apod.).115 

PŚ²slov², rļen² a poŚekadla a dalġ² lidov® fraz®my se v publicistice dost§vaj² do novĨch 

souvislost², kdyģ je autoŚi aktualizuj² a pŚizpŢsobuj² modern² dobŊ (trpŊlivost pŚin§ġ² ¼spŊch; 

ļlovŊk nad zlato; dvakr§t mŊŚ, jednou stŚ²lej). Obl²ben® je tak® zkracov§n² ļi nedopovŊzen² 

fraz®mu, napŚ. vr§na k vr§nŊ; jinĨ kraj apod., nebo dobov§ obmŊna okŚ²dlenĨch slov: Je cosi 

shnil®ho ve st§tŊ Ăevropsk®mñ. Publicismy, kterĨm byla v textu vŊnov§na pozornost jiģ 

dŚ²ve, jsou z§roveŔ specifickĨmi fraz®my pro publicistickĨ styl.116 BĨvaj² oznaļov§ny i jako 

fraz®my publicistick® a v novin§ŚskĨch textech jsou ļasto jen tŊģko postŚehnuteln® kvŢli 

automatizaci a frekventovan®mu uģ²v§n² v r§mci pravidelnŊ se opakuj²c²ch ud§lost². 

NejļastŊji se v tŊchto fraz®mech vyskytuj² n§zvy ļ§st² lidsk®ho tŊla (j²t nŊkomu na ruku, 

vodit za nos, h§zet klacky pod nohy, dostat pŚes prsty, l§mat si hlavu aj.), slovo voda (drģet 

 

113 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 149. 
114 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 255. 
115 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 154ï155. 
116 ĻECHOVĆ, Marie, KRĻMOVĆ, Marie a MINĆřOVĆ, Eva. Souļasn§ stylistika. Praha: Nakladatelstv² 

Lidov® noviny, 2008, s. 255ï256. 
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se nad vodou, kalit vodu), nŢģ (na ostŚ² noģe) nebo ļ§sti obleļen² (ut§hnout opasky, m²t na 

triku). Tyto fraz®my jsou vesmŊs uģ²v§ny k prezentov§n² negativn²ch ud§lost² (balit kufry, 

sm®st ze stolu, m²t na kah§nku, vyhl§sit v§lku, zahnat do rohu), setk§me se vġak i se slovn²mi 

hŚ²ļkami, napŚ. vŢdci a podvŢdci, banky v banku ļi otazn²ky nad dotazn²ky.117 

Junkov§ mezi variantami fraz®mŢ v publicistice zmiŔuje tak® aforismy (kdo stoj² o ciz², 

pr§vem pŚich§z² o sv®), neaktualizovan® uģit² okŚ²dlenĨch slov (kostky jsou vrģeny) a cit§ty. 

Uv§d², ģe fraz®my reflektuj² vĨvoj jazyka a ozvl§ġtŔuj² souļasnou Śeļ jiģ vymizelĨmi vĨrazy 

v bŊģn® komunikaci.118  

Vedle lidovĨch fraz®mŢ lze vysledovat rovnŊģ fraz®my kniģn², ke kterĨm se Śad² spojen² 

biblick§, antick§ a liter§rn². Biblick® fraz®my maj² pŢvod v kŚesŠansk® tradici, kter§ je 

historickou souļ§st² ļesk® kultury. Objevuj² se ļastŊji v mluven® publicistice a oproti lidov® 

variantŊ jsou m®nŊ ļast® a jejich uģ²v§n² postupnŊ kles§. Mohou m²t podobu biblismŢ 

zachycuj²c²ch aktu§ln² pocity mluvļ²ho nebo jsou pouģity pŚi hodnocen² situace (proboha, 

k ļertu, jeģ²ġmarj§, zaplaŠ p§n bŢh, d²ky bohu apod.), cit§tŢ z bible a term²nŢ ï v nŊkterĨch 

pŚ²padech aktualizovanĨch (k§zala vodu a pila v²no, vloni vstal z mrtvĨch, prav® l§m§n² 

chleba vġak nastane, ġalamounsk® Śeġen², Kainovo znamen², zemŊ zasl²ben§, komunikaļn² 

desatero, byl by ukamenov§n). Fraz®my antick®ho pŢvodu postupnŊ miz² z ļesk®ho jazyka 

obdobnŊ jako ty biblick® a vzhledem ke sv®mu historick®mu charakteru se ani d§le 

nevyv²jej². V textech mohou m²t podobu cit§tu v latinŊ, zejm®na v projevech l®kaŚŢ, 

pr§vn²kŢ, historikŢ a dalġ²ch profes² (in vivo veritas; mea culpa, mea maxima culpa; 

de facto; ad acta; ad hoc; tabula rasa aj.), pŚ²padnŊ pŚekladŢ cit§tŢ (ve v²nŊ je pravda), 

a zejm®na antickĨch re§li² (trag®die, ·da, f·rum, filipika, lesba, amazonka, sparŠansk§ 

vĨchova, tr·jskĨ kŢŔ, Achillova pata, jablko sv§ru, oidipovskĨ komplex atd.). Fraz®my 

liter§rn² jsou v publicistickĨch komunik§tech frekventovanŊjġ² a ļerpaj² z klasick® 

literatury. AutoŚi jich vyuģ²vaj² napŚ. k vytv§Śen² analogie s kniģn²mi hrdiny (Nezn§lek vŊc 

neschopnĨ posoudit, ļestnĨ inspektor Colombo, opoziļn²ch donkichotŢ), vŊtn® konstrukce 

z poh§dek (O spoŚiv®m Bohuslavovi, Jak Kaiser a Dejdar o kav§rnu pŚiġli), obmŊŔov§n² 

n§zvŢ dŊl (Nesnesiteln§ lehkost idej², ve vl§dn²ch kruz²ch je na t®to frontŊ klid) ļi 

 

117 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 
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39 

 

k metonymick®mu pojmenov§n² pŚ²sluġn²kŢ n§roda (pŚed Ġvejkem a J§noġ²kem).119  

2.1.5 Expresivita  

Expresivn² pŚ²znakovost je nejļastŊji sledov§na z hlediska lexikologie, pŚesto je vġak d²ky 

n² ļasto moģn® pŚiŚadit jazykovĨ prostŚedek ke konkr®tn²mu funkļn²mu stylu. VĨrazŢm 

pŚisuzuje vĨznam, kterĨ ¼zce souvis² s citovĨm postojem mluvļ²ho, kladnĨm i z§pornĨm, 

a jeho uģ²v§n² i vn²m§n² je tak silnŊ ovlivnŊno subjektivitou.120 Expresivita se v ļase 

neust§le promŊŔuje a d²ky velk® variabilitŊ se vĨznamnŊ pod²l² na tvoŚen² novĨch vĨznamŢ 

a kontextŢ ï pŚedevġ²m v medi§ln²ch textech je uģ²v§na k aktualizaci a inovaci. Typick§ je 

pro mluvenou, zejm. soukromou komunikaci, do kter® se nejpŚirozenŊji prom²taj² emoce 

a postoje mluvļ²ch, jiģ nem²vaj² z§brany jako v ofici§ln²ch veŚejnĨch projevech. 

V souļasnosti se expresivita prom²t§ i do online komunikace, kter§ nese st§le v²ce rysy 

komunikace mluven® (nepŚipravenost, spont§nnost, dialogiļnost).121 

Jedn§ se o citovou sloģku vĨznamu slova, kter§ se projevuje jak ve formŊ ï inherentn² 

expresivita (anom§lie v hl§skov®m sloģen² a morfematick® stavbŊ), tak v kontextu 

ï adherentn² expresivita (rozġiŚov§n² ļi pŚenesen² do nov®ho vĨznamu).122  

Inherentn² expresivita se u vĨrazovĨch prostŚedkŢ jev² jako nejzŚetelnŊjġ² a nejdynamiļtŊjġ² 

a k jej²mu pochopen² recipient nepotŚebuje kontext. Slova zaloģen§ na pŚ²znakov® formŊ 

s kladnĨm citovĨm zabarven²m se oznaļuj² jako deminutiva, zdrobnŊl® vĨrazy. VyjadŚuj² 

malost pojmenov§van®ho, se kterou bĨvaj² spjaty zejm®na pozitivn² emoce, v sekund§rn² 

rovinŊ ale mohou vyjadŚovat i negativn² postoje prostŚednictv²m ironie (chudinka mal§, chce 

se mi breļet; jako malĨ uboģ§ļek). Rovinu ļasto pom§haj² rozeznat kvalifikuj²c² adjektiva 

(pochybnĨ hotĨlek). Jindy mŢģe m²t deminutivum funkci zjemnit skuteļnost, uļinit z n² 

m®nŊ dŢleģitou ļi pŚ²mo akceptovatelnou napŚ. v pŚ²padŊ hanlivĨch vĨrazŢ (podvodn²ļek, 

vrahounek, hajzl²ci, kurviļky, blbeļek, prdelka apod.). VĨznam malosti ve smyslu 

bezvĨznamnosti lze nejen v publicistice sledovat na deminutivizovanĨch vĨrazech, jako je 

 

119 JUNKOVĆ, Bohumila. Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky. JazykovŊda (ARSCI). Praha: ARSCI, 

2010, s. 156ï152.  
120 HRADILOVĆ, Darina. Funkļn² aspekty lexik§ln² expresivity v souļasn® ļeġtinŊ. Olomouc: Univerzita 

Palack®ho v Olomouci, 2015, s. 7ï8. 
121 Tamt®ģ, s. 35. 
122 ĻECHOVĆ, Marie a kol. Ļeġtina ï Śeļ a jazyk. Praha: SPN ï pedagogick® nakladatelstv², 2011, s. 62ï63. 
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napŚ. kamar§d²ļek, ¼Śedn²ļek, paniļka, ġ®f²k aj. I k ironizov§n² a vyj§dŚen² pohrdliv®ho 

postoje se uģ²vaj² pojmenov§n² s deminutivn²mi rysy, kter§ ovġem nemaj² neutr§ln² podobu 

a jsou zakonļena formantem -ek (pis§lek, ġetŚ²lek, vtip§lek atp.).123 

PromŊnou formy se vyznaļuj² takt®ģ deminutivŢm bl²zk§ hypokoristika, jeģ reflektuj² 

dŢvŊrnost a bl²zkost mluvļ²ho k urļit® osobŊ. Patrn® je to pŚedevġ²m v rozhovorech 

s rodinnĨmi pŚ²sluġn²ky akt®rŢ (MarŠa, P§ja, P®Ša, Janiļka apod.), hypokoristika se vġak 

mohou objevit i v pŚ²padŊ snahy autora vyvolat dojem, ģe je do situace spojen® s konkr®tn² 

osobou zainteresovanĨ, je mu bl²zk§, a komunik§t je tak exkluzivn² a origin§ln². Periodika 

t²mto zpŢsobem hovoŚ² o celebrit§ch, a pŚibliģuj² je t²m c²lov®mu publiku (naposledy hr§l 

Jarda v Bostonu; Pepa obdrģ² rozvodov® pap²ry). Oproti tomu v pŚ²padŊ politickĨch t®mat 

se hypokoristika uģ²vaj² k vyj§dŚen² kritickĨch postojŢ, dehonestace a ironizace (VraŠ se, 

Bohouġi ï odkaz na Bohuslava Sobotku; Janiļka byla oġkliv§ na PeŠulku ï kauza Jany 

Nagyov® a Petra Neļase).124  

Augmentativa, slova zveliļel§ aģ zhrubŊl§, mohou bĨt tvoŚena jak dysfemizuj²c² formanty 

(prach§ļ, drsŔ§k, hubeŔour, kravaŠ§k), tak i formanty neutr§ln²mi -ouġ, -an, -§k, kter® 

pojmenov§n²m i pŚisuzuj² hanliv® zabarven² (starouġ, komouġ, socan, ·d®es§k). PŚ²sluġn²ky 

politickĨch uskupen² publicist® oznaļuj² i s vyuģit²m formantu -ec, a to opŊt ve vĨznamu 

ironizuj²c²m aģ pejorativn²m (klausovec, havlovec). Expresivitu Hradilov§ ve velk® m²Śe 

spatŚuje u kompozit, kter§ vznikaj² sloģen²m dvou expresivn²ch z§kladŢ ļi naopak zcela 

nekompatibiln²ch z§kladŢ, kdy dojde k ozvl§ġtnŊn² komunik§tu neoļek§vanĨm vĨrazem 

(kmotrostrana, zemanofobie, mozkomyt², ģenoģidle). D§le zmiŔuje tak® ļ§stice, kter® nesou 

expresivn² pŚ²znak pŚi vyj§dŚen² souhlasu a nesouhlasu (n®®, j··) a citoslovce reprezentuj²c² 

sm²ch ļi posmŊch, u kterĨch lze rovnŊģ rozliġit pozitivn² a negativn² vĨznam (haha, chacha, 

chichi, cheche apod.).125  

Adherentn² expresivita se sp²ġe neģ o vyj§dŚen² emoc² mluvļ²ho snaģ² zaujmout recipienta 

neobvyklost² a novost² vĨznamu pojmenov§n² v kontextu a udrģet jeho pozornost. Z toho 

dŢvodu jsou typick§ pŚedevġ²m pro mluvenou publicistiku, ve kter® se projevuj² skrze vnitŚn² 

 

123 HRADILOVĆ, Darina. Funkļn² aspekty lexik§ln² expresivity v souļasn® ļeġtinŊ. Olomouc: Univerzita 
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souvislost ļi vnŊjġ² podobnost (na jej² malĨ ĂtunĨlekñ nikdo nepŚijde, kari®ra nŊkolika 

kontroverzn²ch politickĨch dinosaurŢ).126 Expresivn² sekund§rn² vĨznam lze frekventovanŊ 

vysledovat u zv²Śec²ch pojmenov§n² a u duġevn²ch chorob, skrze kter® mluvļ² vyjadŚuj² 

negativn² hodnocen² aģ nadŚazen® postaven² vŢļi komunikovanĨm osob§m, napŚ. chamtiv² 

dobytkov®; tohle nen² vl§da, ale to jsou nenaģran§ prasata; hovado jedno tup®; vzpoura 

blbŢ; nejde se v diskusi aspoŔ jeden dement; to je idiot apod. Aktualizovan§ obrazn§ 

pojmenov§n² (viz podkapitola 2.1.3) jsou dle Hradilov® v publicistickĨch komunik§tech 

zpravidla vģdy expresivn². Vedle adherentn² expresivity jsou souļ§st² i expresivity 

kontextov®, jeģ pŚen§ġ² vĨraz do nezvykl®ho funkļn²ho stylu, a on je tak vyuģit ve zcela 

nov®m kontextu a text ozvl§ġtŔuje.127 

K vyj§dŚen² postojŢ slouģ² takt®ģ eufemismy, dysfemismy a kakofemismy, a to 

v pŚ²padech, kdy mluvļ² c²t² potŚebu zjemnit neģ§douc², trapnou ļi nelibou skuteļnost 

(zesnul, odskoļil si, taġk§Ś, ġibal), vyj§dŚit z§porn® hodnocen², a to i vulg§rn²mi prostŚedky 

(vychlastat, seģrat, chc²pnout), nebo uģ²t z§porn® oznaļen² k pojmenov§n² pozitivn² 

skuteļnosti (smrad voŔavky, ty mŢj dareb§ku).128 

Snaha ohromit ļten§Śe a zas§hnout jeho emoce bĨv§ pŚisuzov§na bulv§rn²mu tisku, a dalo 

by se tak oļek§vat, ģe se v jazyku takovĨch komunik§tŢ bude expresivita vyskytovat ļastŊji. 

AnalĨza Hradilov® z roku 2015 vġak ukazuje, ģe pŚi srovn§n² ļeskĨch den²kŢ Blesk a Mlad§ 

fronta Dnes zastupuj²c² tzv. bulv§rn² a seri·zn² tisk se expresivn² prostŚedky objevovaly ve 

zhruba stejn® koncentraci, pŚiļemģ nejv²ce v textech se sportovn²m zamŊŚen²m (zejm. kvŢli 

emoļnŊ vypjatĨm situac²m). Takt®ģ se expresivita vyskytovala v kulturn²ch rubrik§ch, 

v nichģ se autoŚi subjektivnŊ vyjadŚuj² k umŊleckĨm d²lŢm. Nelze opomenout ani ļetnou 

expresivitu v komunik§tech reflektuj²c²ch dom§c² politiku. V bulv§rn²m periodiku 

pŚevl§dala expresivita inherentn², kter§ je pro publikum snazġ² pŚi interpretaci 

a koresponduje s obsahem m®dia. Seri·zn² tisk naopak v²ce vyuģ²val adherentn² expresivity, 

kter§ se jev² jako sofistikovanŊjġ², ale o to v²ce persvazivn² prostŚedek jazyka.129 

 

126 HRADILOVĆ, Darina. Funkļn² aspekty lexik§ln² expresivity v souļasn® ļeġtinŊ. Olomouc: Univerzita 
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129 HRADILOVĆ, Darina. Funkļn² aspekty lexik§ln² expresivity v souļasn® ļeġtinŊ. Olomouc: Univerzita 

Palack®ho v Olomouci, 2015, s. 71ï73. 
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3. Podcasting jako alternati va rozhlasu  

Poprv® se pojem podcasting objevil v roce 2004 v den²ku The Guardian. Pouģil jej novin§Ś 

Ben Hammersley, kdyģ se pokusil navrhnout term²n pro software, jenģ mohou uģivatel® 

bezplatnŊ vyuģ²vat na svĨch MP3 pŚehr§vaļ²ch a poslouchat audio obsah bez reklam 

kdekoliv a kdykoliv. Poļ§tek nov®ho m®dia Hammersley pŚedpovŊdŊl v n§vaznosti na 

rozġiŚov§n² nab²dky MP3 zaŚ²zen², vznikaj²c² audio rozhovory Christophera Lydona 

a webovou str§nku Audible.com nab²zej²c² svĨm pŚedplatitelŢm mluvenĨ obsah. Do jednoho 

roku od vyd§n² ļl§nku pŚijalo m®dium Hammersleyho pojmenov§n², vzali jej za sv® 

provozovatel® vys²l§n² z cel®ho svŊta a zaļalo budit st§le vŊtġ² z§jem veŚejnosti i odborn²kŢ 

z oblasti medi§ln²ch studi².130   

Term²n podcasting vznikl jako anglickĨ neologismus, a to spojen²m slov Ăpodñ131 

a Ăbroadcastingñ (angl. vys²l§n²). Oznaļuje veġkerĨ zvukovĨ obsah, kterĨ je automaticky 

dod§v§n pŚes RSS kan§ly (Really Simple Syndication) do vġech typŢ MP3 zaŚ²zen² 

a poļ²taļŢ. ZvukovĨmi soubory jsou zde podcasty, kter® tvoŚ² rŢznorodŊ zamŊŚen® 

podcastov® poŚady. Ty si mŢģe uģivatel jako cel® s®rie pŚedplatit a automaticky je dost§vat 

do sv®ho zaŚ²zen².132  

Hlavn² funkce a celĨ koncept podcastingu vystihuj² Spinneli s Dannem v jeden§cti bodech, 

kterĨmi zastŚeġuj² dosavadn² zjiġtŊn² o tomto digit§ln²m m®diu, a definuj² tak z§kladn² 

ot§zky potenci§ln²ho oboru ĂpodcastovĨch studi²ñ:  

1. Pouģ²v§n² sluch§tek napom§h§ v utv§Śen² intimn²ho vztahu mezi podcastem, resp. 

podcasterem a posluchaļem, kterĨ se kvalitativnŊ liġ² od neosobn²ho poslechu 

rozhlasu v otevŚen®m prostoru.  

2. Podcasty jako mobiln² m®dium doprov§zej² posluchaļe v jejich tŊsn® bl²zkosti, 

a to nejen bŊhem osobn² dopravy a v soukrom², ale i na veŚejnĨch m²stech 

a v hromadn® dopravŊ. 

 

130 BERRY, Richard. Will the iPod Kill the Radio Star? Profiling Podcasting as Radio. Convergence: The 

International Journal of Research into New Media Technologies. Online. SAGE Publications, 2024, roļ. 12, 

ļ. 2, s. 143ï144. 
131 Vych§z² z n§zvu MP3 pŚehr§vaļe spoleļnosti Apple ï iPod, kterĨ patŚil v prvn²ch dvou desetilet²ch 20. 

stolet² mezi nejpopul§rnŊjġ² zaŚ²zen² pro poslech audio obsahu. 
132 BONINI, Tiziano. The óSecond Ageô of Podcasting: Reframing Podcasting as a New Digital Mass 

Medium. In: Quaderns del CAC. Online. 2015, roļ. 18, ļ. 41, s. 21. 
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3. Konzumenti podcastŢ maj² nad pŚij²manĨm obsahem kontrolu, mohou jej pŚehr§vat 

opakovanŊ, vracet se ke konkr®tn²m pas§ģ²m a snadno si poslechnout, cokoliv chtŊj².  

4. Od podcastov®ho publika se oļek§v§ aktivn² zapojen² do vĨbŊru moģnost², kter® jim 

podcast nab²dne. T²m, ģe posluchaļ hled§ nov® moģnosti a pŚihlaġuje se k odbŊru 

obsahu, napom§h§ producentŢm s vĨvojem technologie a jej²m pŚizpŢsobov§n²m 

potŚeb§m publika. 

5. Jde o m®nŊ zakoŚenŊn® m®dium v r§mci spoleļenstv² ļi regionŢ, a je tak vhodn® pro 

glob§ln² publika. 

6. Publikum je zapojeno prostŚednictv²m soci§ln²ch m®di², kter® jsou obvykle dostupn® 

na stejnĨch mobiln²ch zaŚ²zen²ch jako samotn® podcasty, a posluchaļe je skrze nŊ 

snazġ² vybudit k aktivitŊ a nav§zat s nimi bliģġ² spojen².  

7. Mohou bĨt produkov§ny a publikov§ny bez schv§len² editora/gatekeepera 

a nepodl®haj² institucion§ln² kontrole (mimo podcastovou tvorbu instituc²), d²ky 

ļemuģ maj² tvŢrci v produkci znaļnou m²ru svobody.  

8. Posluchaļi za podcasty nemusej² platit ģ§dn® poplatky, obvykle je financov§n² 

poŚadŢ zajiġtŊno sekund§rnŊ.133 

9. Podcasty jsou trvale dostupn®, ale nedosahuj² takov® ģivosti jako napŚ. rozhlas ļi ģiv® 

televizn² vys²l§n².  

10. VĨslednĨ produkt lze dle potŚeb editovat, obsah tak nen² definitivn². 

11. Nejsou ļasovŊ ani programovŊ omezeny, jako je tomu zejm®na u rozhlasov®ho 

vys²l§n². D®lka tak mŢģe bĨt pŚizpŢsobena potŚeb§m tvŢrcŢ a obsahu sdŊlen².134 

Berry jako jeden z prvn²ch odborn²kŢ vŊnuj²c²ch se podcastŢm zdŢrazŔuje pŚedevġ²m 

individu§ln² a hyperintimn² rozmŊr podcastŢ, jelikoģ uģivateli nab²zej² personalizovanĨ 

z§ģitek a izoluj² jej od vnŊjġ²ho svŊta. S§m posluchaļ pŚij²manĨ obsah vyhled§v§ 

a poslouch§ aktivnŊ, nikoliv jako zvukovou kulisu v pŚ²padŊ rozhlasu. Obsah je nav²c 

zprostŚedkov§n mluvļ²m (podcasterem), jenģ se stylizuje do role vrstevn²ka/zn§m®ho 

uģivatelŢ a mnohdy je tak® souļ§st² z§jmov® skupiny, kter§ poŚad poslouch§. T²mto 

 

133 V souļasnosti je monetizace podcastŢ st§le popul§rnŊjġ² ï Śada poŚadŢ je zpoplatnŊna kompletnŊ skrze 

crowdfundingov® platformy, jin® ļ§steļnŊ, kdy m§ posluchaļ bez pŚedplatn®ho k dispozici napŚ. zkr§cen® 

verze podcastŢ ļi obsah s reklamami. 
134 SPINELLI, Martin a Lance Dann. Podcasting. The Audio Media Revolution. Bloomsbury: Bloomsbury 

Academics, 2019, s. 7ï8. 
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osobn²m rozmŊrem z²sk§vaj² podcasteŚi velkou vĨhodu nad tradiļn²mi vys²lac²mi 

institucemi. Mimo to hraje v popularitŊ podcastŢ dŢleģitou roli moģnost inovovat form§ty 

a flexibilita poslechu, kter® vyģaduje zejm®na souļasn§ mlad§ generace vyrŢstaj²c² ve 

zrychlen®m svŊtŊ digit§ln²ch technologi².135 

Ve svĨch poļ§tc²ch byl podcasting ļasto vn²m§n jako souļ§st rozhlasu136, naļeģ se zaļaly 

v®st diskuse o komplikovan®m vztahu tŊchto bl²zkĨch, ale z§roveŔ velmi odliġnĨch m®di². 

Vyvstala zde rovnŊģ ot§zka, zdali nejsou podcasty pro rozhlas hrozbou kvŢli benefitŢm, 

kter® posluchaļŢm nab²zej², a zda v budoucnu tradiļn² m®dium nenahrad². Deset let 

existence a vĨvoje m®dia vġak pouze odkrylo pozitivn² vliv, kterĨ podcasting na rozvoj 

rozhlasu mŊl, a to zejm®na v novĨch moģnostech poslechu i tvorby zisku, kter® mu 

pŚinesl.137 

Linnares, Fox a Berry uv§dŊj², ģe impulsem pro vznik podcastu byla touha obej²t praktiky 

rozhlasov®ho vys²l§n² a poskytovat posluchaļŢm nez§vislĨ obsah. NŊkter® podcastov® 

poŚady pracuj² s upravenĨm rozhlasovĨm obsahem, zat²mco jin® jsou zcela autogenn² 

produkc², a podle autorŢ se nesnaģ² o n§pravu ļi nahrazen² rozhlasu. Producenti podcastŢ si 

z tradiļn²ho m®dia vyb²raj² urļit® prvky, kter® do m®dia aplikuj², a vzd§vaj² t²m hold vys²lac² 

tradici. Rozhlas nerecykluj², ale jdou za jeho hranice, naproti posluchaļŢm, kter® zapojuj² 

do sv® tvorby, poskytuj² prostor amat®rŢm i profesion§lŢm, ģurnalistice a vzdŊl§v§n², ale 

i umŊleckĨm vystoupen²m, dramatu, komedii ļi kritice.138 

Dave Winer, kterĨ spolu s Adamem Currym vynalezl iPodder (distribuļn² syst®m 

podcastingu prostŚednictv²m RSS kan§lŢ), upozorŔuje, ģe m®dium mŊlo zpoļ§tku slouģit 

jako prostor pro amat®ry, pŚestoģe se do jeho rozvoje zapojovali i profesion§lov® z rozhlasu. 

Sp²ġe neģli o rozġ²Śen² rozhlasu mŊlo j²t o inovaci, a m®dium by proto mŊlo bĨt vn²m§no 

 

135 BERRY, Richard. Part of the establishment: Reflection on 10 years of podcasting as an audio medium. 

Convergence: The Journal of Research into New Media Technologies. Online. Sage Publications, 2016, roļ. 

22, ļ. 6, s. 664ï666. 
136 V diplomov® pr§ci je pojem rozhlas vyuģ²v§n jako zastŚeġuj²c² oznaļen² pro veġker® stanice rozhlasov®ho 

vys²l§n². Nov® komerļn² stanice vznikaj²c² v ĻR v 90. letech 20. stolet² pŚistoupily k pojmenov§n² odm²tavŊ 

a i v souļasnosti upŚednostŔuj² oznaļen² Ăr§dioñ po vzoru angloamerickĨch vys²latelŢ, pŚestoģe je vn²m§n 

jako hovorov§ varianta pro rozhlas.  
137 BERRY, Richard. Part of the establishment: Reflection on 10 years of podcasting as an audio medium. 

Convergence: The Journal of Research into New Media Technologies. Online. Sage Publications, 2016, roļ. 

22, ļ. 6, s. 664ï665. 
138 LLINNARES, Dario, Neil FOX a Richard BERRY. Podcasting. New Aural Cultures and Digital Media. 

The Palgrave Macmillan, 2018, s. 5ï8. 
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jako samostatn®. PŚesto se podcast nemŢģe vymanit z vlivu rozhlasu, kterĨ je zpŢsoben 

vz§jemnĨm prol²n§n²m a interagov§n²m star®ho m®dia a m®dia nov®ho ï tzv. medi§ln² 

konvergenc².139 

VelkĨ pod²l na rozvoji podcastŢ maj² veŚejnopr§vn² rozhlasov® stanice (zejm. BBC jiģ od 

roku 2006), kter® s m®diem od poļ§tku experimentovaly a zapojovaly do vys²l§n² nov® 

form§ty. D²ky zaļlenŊn² podcastŢ do produkce mohly posluchaļŢm nab²dnout delġ² obsah, 

cel® poŚady k opŊtovn®mu pŚehr§n² a tak® se t²m pŚibl²ģily mladġ²mu publiku. T²m, ģe pŚijaly 

technologii za svou a zaļaly j² efektivnŊ vyuģ²vat k inovac²m, kter® by line§rn² vys²l§n² 

nemohlo umoģnit, se zbavily potenci§ln² hrozby a pŚispŊly k popularizaci audi§ln²ho 

fenom®nu, z§roveŔ vġak tak® vĨznamnŊ rozġ²Śily svŢj dosah.140 Pro publikum se staly 

podcasty alternativou poslechu mluven®ho slova, a to pŚedevġ²m pro posluchaļe, kterĨm 

line§rn² vys²l§n² nevyhovuje. Avġak poslechovost rozhlasu v r§mci automobilov® osobn² 

dopravy st§le vysoce pŚevyġuje z§jem publika o podcasty. DŢleģitĨ je pro dominanci 

rozhlasu na trhu aspekt aktu§lnosti, okamģit®ho dod§n² informac² v re§ln®m ļase a ģivost, 

kterou podcasty postr§daj².141   

Zaļ§tek tzv. druh®ho vŊku podcastingu Bonini zasazuje do doby poļ²naj²c² rokem 2012, kdy 

doġlo k osamostatnŊn² americkĨch veŚejnopr§vn²ch podcastŢ, kter® pŚeġly k financov§n² 

pouze ze strany svĨch posluchaļŢ, a to skrze crowdfundingov® platformy. Pokus 

o komercializaci podcastingu se uk§zal jako ¼spŊġnĨ a rychle se zaļal rozġiŚovat ze 

SpojenĨch st§tŢ do Velk® Brit§nie, It§lie, ĠpanŊlska a dalġ²ch evropskĨch st§tŢ. Naprosto 

zlomov® bylo pro podcasting uveden² investigativn²ho podcastov®ho poŚadu Serial medi§ln² 

skupiny National Public Radio v roce 2014, jenģ se v kr§tk®m ļase stal extr®mnŊ 

popul§rn²m, za nŊkolik mŊs²cŢ dos§hl v²ce neģ 72 milionŢ staģen² a spustil masivn² z§jem 

posluchaļŢ o obdobn® rozhlasov® s®rie. S rozvojem chytrĨch telefonŢ, novĨch technologi² 

pro distribuci podcastŢ a streamovac²ch platforem typu SoundCloud, Deezer, Stitcher, 

Mixcloud apod. se podle Boniniho z podcastu stalo mainstreamov® masov® m®dium a zaļal 

 

139 LLINNARES, Dario, Neil FOX a Richard BERRY. Podcasting. New Aural Cultures and Digital Media. 

The Palgrave Macmillan, 2018, s. 16. 
140 BERRY, Richard. Part of the establishment: Reflection on 10 years of podcasting as an audio medium. 

Convergence: The Journal of Research into New Media Technologies. Online. Sage Publications, 2016, roļ. 

22, ļ. 6, s. 665. 
141 SPINELLI, Martin a Lance Dann. Podcasting. The Audio Media Revolution. Bloomsbury: Bloomsbury 

Academics, 2019, s. 7. 
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rovnŊģ vznikat i nez§vislĨ podcastovĨ trh financovanĨ z crowdfundingu, reklamy 

a sponzoringu.142 

Ve zviditelnŊn² podcastŢ hr§la z§sadn² roli tak® spoleļnost Apple se svou digit§ln² 

platformou Apple Podcasts, jej²ģ dominance na trhu s podcasty je ļiteln§ od ¼pln®ho poļ§tku 

podcastingu dodnes. SoftwarovĨ skript iPodder Winera a Curryho dok§zal jiģ v roce 2003 

propojit hardware firmy Apple (iPod) se softwarem pro pŚehr§n² zvuku (iTunes) a skrze RSS 

kan§ly do nŊj v nŊkolika komplikovanĨch f§z²ch pŚen®st MP3 soubory. Technicky n§roļnĨ 

proces vylepġil uģ v roce 2005 Steve Jobs, kterĨ uģivatelŢm nab²dl novou aktualizaci 

aplikace iTunes 4.9 s velmi snadnĨm pŚ²stupem k odbŊru zvukov®ho obsahu. ZpŚ²stupnŊn² 

podcastovĨch poŚadŢ milionŢm uģivatelŢ iTunes vedlo k poļ§teļn² popularizaci 

podcastingu a vzniku prvn²ho centralizovan®ho, uģivatelsky pŚ²vŊtiv®ho ¼loģiġtŊ podcastŢ 

ï novŊ pojmenovan®ho jako Apple Podcasts.143 

S rostouc²m z§jmem o m®dium zaļaly podcasty poskytovat na b§zi mŊs²ļn²ho pŚedplatn®ho 

rovnŊģ webhostingov® spoleļnosti (Podbean, Audiboom, Speaker, SoundCloud, zdarma 

napŚ. Anchor aj.). TvŢrci skrze nŊ mohou sv® poŚady vytv§Śet, upravovat a distribuovat do 

velkĨch adres§ŚŢ s glob§ln²m dosahem, jako je dominuj²c² Apple Podcasts, ale i Google Play 

Music (Google Podcasts) ļi Spotify.144 

TechnologickĨ vĨvoj bŊhem nŊkolika let promŊnil zpŢsob poslechu podcastŢ. V souļasnosti 

tak uģivatel® vyuģ²vaj² k poslechu poļ²taļe ļi MP3 pŚehr§vaļe jen minim§lnŊ a razantnŊ se 

tak® sn²ģila ļetnost stahov§n² podcastŢ ï na Apple Podcast bylo v roce 2019 zaznamen§no 

13,7 % staģenĨch a 86,3 % streamovanĨch podcastŢ.145  

Tento fakt koresponduje s Berryho pŚedpovŊŅmi z roku 2016, kdy uvaģoval nad budouc² 

zmŊnou poslechov®ho modelu z Ădownload and listen laterñ na Ălisten nowñ. Popsal 

hybridizaci podcastingu, souļ§st kultury konvergence, pŚi kter® doch§z² ke sbliģov§n² 

platforem a posluchaļ m§ d²ky automatickĨm aktualizac²m neust§lĨ pŚ²stup k veġker®mu 

 

142 BONINI, Tiziano. The óSecond Ageô of Podcasting: Reframing Podcasting as a New Digital Mass 

Medium. In: Quaderns del CAC. Online. 2015, roļ. 18, ļ. 41, s. 25ï26. 
143 SULLIVAN, John L. The Platforms of Podcasting: Past and Present. In: Social Media + Society. Online. 

SAGE Publications, 2019, roļ. 5, ļ. 4, s. 3ï4. 
144 Tamt®ģ, s. 5.  
145 RIME, Jemily, Chris PIKE a Tom Collins. What is a podcast? Considering innovations in podcasting 

through the six-tensions framework. In Convergence: The International Journal of Research into New Media 

Technologies. Online. SAGE Publications, roļ. 28, ļ. 5, s 1261. 
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obsahu. Mluvil takt®ģ o hybridn² formŊ rozhlasu poskytuj²c² ģivĨ, amat®rskĨ, profesion§ln² 

i veŚejnopr§vn² obsah na jednom m²stŊ, v nŊmģ budou posluchaļi moci pŚep²nat mezi ģivĨm 

programem, staģenĨmi i streamovanĨmi epizodami. RelativnŊ pŚesnŊ tak vystihl souļasnĨ 

stav podcastingu, kter® dnes zaģ²v§ obdob² dŢvŊryhodnosti, stability a neust§l®ho rozvoje, 

pŚiļemģ je stabiln² souļ§st² celosvŊtov® medi§ln² krajiny.146  

3.1 Ļesk§ podcastov§ sc®na souļasnosti 

Po vzoru USA a st§tŢ z§padn² Evropy zaļaly s tvorbou podcastŢ jako produktŢ, kter® 

rozġiŚuj² medi§ln² dosah, i ļesk§ m®dia. Pr§vŊ zahraniļn² stanice se se svĨmi poŚady staly 

inspirac² pro ļesk® tvŢrce, napŚ. podcast Ļesk®ho rozhlasu Vinohradsk§ 12 je adaptac² 

podcastu The Daily americk®ho den²ku The New York Times, Hospod§Śsk® noviny s poŚadem 

Rann² br²fink vych§zely z tvorby Financial Times, Den²k N se pro Studio N inspiroval BBC 

Global News a dalġ²mi poŚady.147 

Jejich prostŚednictv²m se rozhlasovĨm producentŢm podaŚilo oslovit publikum, kter® je pro 

nŊ bŊģnŊ nedostupn®, a to zejm. mladġ² div§ky, kteŚ² se neztotoģŔuj² s tradiļn²mi m®dii 

a preferuj² pŚij²m§n² obsahu skrze mobiln² telefon. ObdobnŊ jako napŚ. britġt² producenti i ti 

ļeġt² c²l² na mlad® publikum, jemuģ podcasty vyhovuj² kvŢli moģnosti poslechu pŚes 

sluch§tka a kter® podcasty vn²m§ jako modern², atraktivnŊjġ² formu rozhlasu.148 

V roce 2020 byl term²n Ăpodcastingñ zn§mĨ 60 % ļeskĨch uģivatelŢ internetu, z toho 

podcasty vyuģ²vala pŚibliģnŊ polovina.149 O tŚi roky pozdŊji (2023) znalo m®dium 87 % 

ĻechŢ, pŚiļemģ 36 % je konzumuje minim§lnŊ jednou do tĨdne, 18 % poslouch§ jednou aģ 

tŚikr§t za mŊs²c a 22 % si pust² podcast pŚ²leģitostnŊ. Nejpopul§rnŊjġ² jsou podcasty u lid² ve 

vŊku 15ï24 let, z nichģ 70 % je pravidelnĨmi posluchaļi. RelativnŊ vysokĨ pod²l m§ 

i skupina posluchaļŢ 35ï44 let (65 %) a lid® starġ² 45 let dosahuj² 40 %. Ļesko tak patŚ² 

mezi evropsk® zemŊ s nejvŊtġ² poslechovost² podcastu. PrŢzkumy rovnŊģ ukazuj², ģe 

 

146 BERRY, Richard. Part of the establishment: Reflection on 10 years of podcasting as an audio medium. 

Convergence: The Journal of Research into New Media Technologies. Online. Sage Publications, 2016, roļ. 

22, ļ. 6, s. 667ï668. 
147 Tamt®ģ, s. 165ï166. 
148 SKALICKħ, MatŊj. Motivations behind the Production of News Podcasts in Established Czech Media. 

In: Communication Today. Online. Trnava: 2023, roļ. 14, ļ. 1, s. 165. 
149 Co jsou podcasty? PŚesnŊ to v² jen ļtvrtina ĻechŢ na internetu. In: M®di§Ś.cz. Online. Praha: News Media, 

8. 12. 2020.  
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podcasty pŚest§vaj² bĨt pouze m®diem mlad® generace.150 

Aļkoliv je podcast prim§rnŊ audi§ln² m®dium, existuje i jeho video varianta a v ļesk®m 

prostŚed² ji preferuje 44 % podcastov®ho publika. Audio forma je st§le obl²benŊjġ², avġak 

57 % posluchaļŢ vyuģ²v§ k poslechu sluģbu YouTube, kter§ prim§rnŊ slouģ² k pŚehr§v§n² 

videoobsahu. Aplikace Spotify je preferovan§ u 27 % uģivatelŢ a glob§lnŊ nejvyuģ²vanŊjġ² 

platformu Apple Podcasts vyuģ²v§ pouze 6 % ĻechŢ.151 

Ļesk® podcasty aktu§lnŊ zaģ²vaj² obdob² boomu, jelikoģ oproti jinĨm evropskĨm zem²m zde 

prob²h§ nejvŊtġ² vĨvoj a n§rŢst popularity teprve v posledn²ch letech. Zejm®na zpravodajsk® 

podcasty (Vinohradsk§ 12, Studio N, Podcast TĨden²ku Respekt, Prostor X aj.), kter® se Śad² 

mezi dlouhodobŊ nejposlouchanŊjġ², vznikaly v rozmez² let 2019ï2021.152 V t®to dobŊ 

existovalo d²ky zvĨġen®mu z§jmu posluchaļŢ o m®dium 2 158 podcastovĨch poŚadŢ 

s roļn²m n§rŢstem 1 200. Z§roveŔ s t²m rostl i z§jem inzerentŢ o reklamn² prostor.153  

Obrat nastal s koncem pandemie covidu-19, bŊhem kter® se poļet aktivnŊ funguj²c²ch poŚadŢ 

zredukoval, a v roce 2023 jich bylo zaznamen§no pŚibliģnŊ 1 150. Vedle reklamy, kterou 

vyuģ²vaj² sp²ġe stŚedn² a menġ² firmy, se ļeġt² podcasteŚi obvykle vyhĨbaj² monetizaci svĨch 

poŚadŢ a bonusovĨ placenĨ obsah posluchaļŢm nab²zej² skrze platformy Patreon, HeroHero 

ļi Pickey na b§zi mŊs²ļn²ho pŚedplatn®ho.154  

Mezi obl²ben§ t®mata ļeskĨch posluchaļŢ patŚ² vedle zpravodajstv² a publicistiky tak® 

poŚady zamŊŚen® na true crime, talk show, rozhovory se zn§mĨmi osobnostmi, ģivotn² styl, 

vzdŊl§v§n², sport ļi byznys a podnik§n². NejvŊtġ² pod²l na ļesk® podcastov® tvorbŊ m§ 

m®dium veŚejn® sluģby ĻeskĨ rozhlas spoleļnŊ s medi§ln²m domem Seznam.cz. Ļiteln® je 

to i z ģebŚ²ļkŢ soutŊģe Podcast roku, v nichģ se poŚady tŊchto m®di² pravidelnŊ umisŠuj².155 

Z produkce Ļesk®ho rozhlasu se ve vġech pŊti roļn²c²ch um²stil na prvn²ch m²stech jiģ 

 

150 ĠIMONĉK, Pavel a Lucie ĢĆĻKOVĆ. Dosah podcastŢ v Ļesku patŚ² k nejvyġġ²m v EvropŊ. In: 

Mediaguru.cz. Online. Praha: PHD, 10. 7. 2023. 
151 Podcasty na vzestupu. Platform§m v Ļesku dominuje YouTube, o ¼spŊchu rozhoduje i kvalita vĨstupu. In: 

M®di§Ś.cz. Online. Praha: News Media, 27. 2. 2023.  
152 SKALICKħ, MatŊj. Motivations behind the Production of News Podcasts in Established Czech Media. 

In: Communication Today. Online. Trnava: 2023, roļ. 14, ļ. 1, s. 160, 163. 
153 Newton Media: PodcastŢ loni v Ļesku vzniklo v²ce neģ tis²c. In: Mediaguru.cz. Online. Praha: PHD, 9. 6. 

2021.  
154 Dan Trģil: Sc®na podcastŢ se za posledn² roky proļistila. In: Mediaguru.cz. Online. Praha: PHD, 26. 1. 

2023. 
155 Podcastroku.cz. Online. Praha: Active Radio, 2024. 
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zm²nŊnĨ podcast Vinohradsk§ 12, vysokou poslechovost maj² ale i Buchty, 

Host Lucie VĨborn®, Meteor nebo Krimin§lka. ĻeskĨ rozhlas je na ļesk® podcastov® sc®nŊ 

specifickĨm producentem, jenģ svĨm posluchaļŢm skrze mobiln² i webovou aplikaci 

mujRozhlas (ale i pŚes velk® podcastov® adres§Śe) zpŚ²stupŔuje sv® odvys²lan® poŚady ve 

formŊ podcastŢ ï v souļasnosti archiv nab²z² k pŚehr§n² a odbŊru pŚes 360 poŚadŢ. Jako 

pŢvodn², aktu§lnŊ vyd§van® podcasty z toho oznaļuje 18 z nich a des²tky dalġ²ch, jiģ 

kompletnŊ vydanĨch poŚadŢ, je dostupnĨch v aplikaci. MujRozhlas je ļeskĨm pŚ²kladem 

platformy sdruģuj²c² rŢzn® formy audi§ln² produkce, tzn. ģiv®ho vys²l§n², poŚadŢ ke staģen² 

i k okamģit®mu poslechu, jak pŚedpokl§dal Berry v roce 2016.156 

Seznam.cz aktu§lnŊ zaznamen§v§ 26 podcastovĨch poŚadŢ, ze kterĨch lze uv®st popul§rn² 

podcasty 5:59, Vlevo dole, ĠŠastnĨ podcast, Ve vatŊ aj. KromŊ bŊģnĨch podcastovĨch 

platforem nab²z² sv® poŚady, poŚady Ļesk®ho rozhlasu a dalġ²ch spŚ²znŊnĨch tvŢrcŢ a m®di² 

na podstr§nce Seznamu Podcasty.cz.157    

Z autorskĨch podcastŢ, kter® produkuj² zn§m® osobnosti, influenceŚi, novin§Śi, liter§ti 

i amat®rġt² tvŢrci, jsou div§cky nejobl²benŊjġ² Opravdov® zloļiny, Hype-cast Podcast, 

Kecy a politika, Krimi pŚ²bŊhy, U Kulat®ho stolu, Neplecha ukonļena, FantastickĨ podcast, 

Hodina dŊjepichu, Brocast a dalġ².158  

  

 

156 PoŚady a podcasty. In: MujRozhlas.cz. Online. Praha: ĻeskĨ rozhlas, 2024. 
157 Podcasty.cz. Online. Praha: Seznam.cz, 2024. 
158 Podcastroku.cz. Online. Praha: Active Radio, 2024. 
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4. Metodologie  

Druh§, analytick§ ļ§st diplomov® pr§ce vyuģ²v§ poznatkŢ o funkļn²m publicistick®m stylu, 

stylovŊ pŚ²znakovĨch prostŚedc²ch a podcastingu v ļesk®m prostŚed² a aplikuje je v r§mci 

kvalitativn² analĨzy. AnalĨza si klade za c²l sledovat jazyk mluvļ²ch politickĨch podcastŢ 

ï Vlevo dole a Kecy a politika ï se zamŊŚen²m na jejich vynal®zavost ve vyuģ²v§n² 

pŚ²znakovĨch, pŚedevġ²m aktualizaļn²ch jazykovĨch prostŚedkŢ a tak® na funkļnost tŊchto 

prostŚedkŢ v mluven®m projevu. AnalĨza mluvenĨch projevŢ vĨznamnĨch ļeskĨch 

publicistŢ by rovnŊģ mŊla reflektovat souļasnou jazykovou situaci, trendy a tendence 

mluvļ²ch z Śad novin§ŚŢ obohacovat slovn² z§sobu ve veŚejn®m prostoru.  

VO: Jak mluvļ² politickĨch podcastŢ pracuj² s pŚ²znakovost² a jakĨmi jazykovĨmi 

prostŚedky aktualizuj² svŢj mluvenĨ projev?   

Kvalitativn² vĨzkum je pro tuto analĨzu vhodnĨ, jelikoģ oproti kvantitativn²mu umoģŔuje 

zkoumat danĨ fenom®n hloubkovŊ, v pŚirozen®m prostŚed², v urļit®m kontextu a situaci. 

Nepracuje se zobecnitelnĨmi ļ²selnĨmi daty, ale sp²ġe pom§h§ podrobnŊ popsat, 

interpretovat a pochopit konkr®tn² probl®m. Od toho se tak® odv²j² forma vĨzkumn® ot§zky 

i prŢbŊh cel®ho vĨzkumu, kterĨ je vĨraznŊ flexibilnŊjġ² a promŊŔuje se dle potŚeb 

vĨzkumn²ka.159   

Postup pŚi vĨbŊru dat bude v souladu s kvalitativn²m vĨzkumem teoreticky zamŊŚenĨ. Jak 

uv§d² Hendl, u teoretick®ho vĨbŊru nen² definov§n z§kladn² soubor, jeho znaky ani rozsah 

vĨbŊru. SbŊr dat podl®h§ vznikaj²c² teorii a vĨzkumn²k v r§mci nŊho shromaģŅuje data, 

dokud nedos§hne teoretick® saturace.160 

ZvolenĨm m®diem pro analĨzu jsou podcastov® poŚady, jejichģ zkoum§n² z hlediska jazyka 

nebyla doposavad vŊnov§na pozornost, pŚestoģe zpŚ²stupŔuj² rozs§hlĨ archiv trvale 

dostupn®ho reprezentativn²ho materi§lu s moģnost² zpŊtn®ho pŚehr§n². Tento materi§l m§ 

z§roveŔ potenci§l reflektovat mluvenĨ, autentickĨ projev novin§ŚŢ, kterĨ nen² omezov§n 

ļasem, prostorem ani institucion§ln²mi vlivy, jako je tomu u rozhlasov®ho a televizn²ho 

vys²l§n² ļi tisku. U ļesk®ho publika je nav²c m®dium st§le popul§rnŊjġ² a vliv podcastovĨch 

 

159 HENDL, Jan. Kvalitativn² vĨzkum. Z§kladn² teorie, metody a aplikace. 4. pŚeprac. a rozġ. vyd. Praha: 

Port§l, 2016, s. 48ï50. 
160 Tamt®ģ, s. 149ï150.   
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mluvļ²ch ve veŚejn®m prostoru postupnŊ roste.  

PŚi vĨbŊru konkr®tn²ch poŚadŢ se vych§zelo z poģadavku orientace pr§ce na publicistiku 

s politickĨm zamŊŚen²m, jeģ bĨvala v minulosti zejm. v tiġtŊnĨch m®di²ch bohatĨm zdrojem 

jazykovŊ origin§ln²ho materi§lu.161  D§le byla br§na v potaz dlouhodob§ obliba poŚadŢ 

u posluchaļŢ a v neposledn² ŚadŊ i totoģn§ forma (neform§ln² diskuse) a obsahov§ n§plŔ 

epizod (aktu§ln² dŊn² na ļesk® politick® sc®nŊ). 

SbŊr materi§lu bude prob²hat prostŚednictv²m podcastov® aplikace Spotify, kter§ zpŚ²stupŔuje 

vŊtġinu epizod obou poŚadŢ. PŚi vĨbŊru epizod bude zohlednŊna jejich stop§ģ, totoģn§ forma 

(diskuse podcasterŢ) a ļasovĨ odstup epizod kvŢli tematick® rŢznorodosti. Aby byla 

zachov§na aktu§lnost t®mat, autorka bude vyb²rat z epizod publikovanĨch od zaļ§tku roku 

2023. Tento jazykovĨ materi§l vybranĨch epizod ve formŊ audio bude podroben analĨze. 

Pro zajiġtŊn² konzistence vĨsledkŢ budou vĨchoz²m materi§lem pouze promluvy podcasterŢ, 

nikoli hostŢ, zvukovĨch uk§zek a jinĨch mluvļ²ch. Zkouman® jednotky, pŚ²znakov® 

jazykov® prostŚedky, budou nejprve zaznamen§ny v r§mci kaģd® ze sledovanĨch epizod 

a n§slednŊ analyzov§ny s ohledem na zjiġtŊn² teoretick® ļ§sti pr§ce. V n² autorka mimo jin® 

pŚedstavila analĨzy Ļechov®, Hradilov® a Junkov®, kter® zaznamenaly konkr®tn² projevy 

pŚ²znakovosti v publicistickĨch komunik§tech v obdob² 1990ï2015. Na ty mŢģe diplomov§ 

pr§ce nav§zat a aktualizovat je jazykovĨmi prostŚedky ze souļasn® mluven® publicistiky. 

Z hlediska stylistick®ho bude pŚi analĨze br§n zŚetel na aktualizaļn² a automatizaļn² funkci 

jazykovĨch prostŚedkŢ v r§mci komunik§tŢ funkļn²ho publicistick®ho stylu. Na lexik§ln² 

rovinŊ bude prob²hat tŚ²zen² prostŚedkŢ dle ¼rovn² a oblast² slovn² z§soby, kter® jsou 

pŚ²znaļn® pro publicistickĨ styl a o kterĨch pojedn§v§ podkapitola ļ. 2.1 (popŚ. i jinĨch, 

dosud neprob²ranĨch vĨrazŢ, pokud budou zaznamen§ny). 

Funkci a druh jazykov®ho prostŚedku autorka pr§ce zhodnot² s pomoc² poznatkŢ teoretick® 

ļ§sti pr§ce (zejm. z publikac² Jazykov§ dynamika souļasn® publicistiky a Funkļn² aspekty 

lexik§ln² expresivity v souļasn® ļeġtinŊ), aplikac² Ļesk®ho n§rodn²ho korpusu (Slovo 

v kostce, KonText), Internetov® jazykov® pŚ²ruļky a Datab§ze Neomat Đstavu pro jazyk 

ļeskĨ AV ĻR, Akademick®ho slovn²ku souļasn® ļeġtiny, Slovn²kŢ ļesk® frazeologie 

 

161 Viz napŚ²klad Junkov§ (2010) ļi Hradilov§ (2015). 
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a idiomatiky 2 a 3, slovn²ku Ļeġtina 2.0, CzechEncy ï nov®ho encyklopedick®ho slovn²ku 

ļeġtiny a publicistickĨch textŢ dostupnĨch online. DŢraz bude kladen zejm®na na zachycen² 

aktualizaļn²ch pŚ²znakovĨch prostŚedkŢ, kter® z neutr§ln² vrstvy jazyka vystupuj² a pln² 

v publicistick®m komunik§tu svou funkci, tzn. zauj²maj², a tud²ģ i ovlivŔuj² recipienta. 

Vybran® podcastov® poŚady budou nejprve v kr§tkosti charakterizov§ny. N§slednŊ probŊhne 

sbŊr dat, tzn. zaznamen§n² zkoumanĨch jednotek v r§mci jednotlivĨch epizod a jejich 

zobrazen² formou doslovn® transkripce, a to pouze v pŚ²padŊ vĨskytu jednotek. Materi§l bez 

vĨskytu jednotek bude vypuġtŊn. Shrom§ģdŊn§ data budou kategorizov§na dle typu 

promŊnnĨch (vybranĨch jazykovĨch prostŚedkŢ), pŚiļemģ bude sledov§na rozmanitost 

a frekvence jejich vĨskytu v mluvenĨch projevech. SouļasnŊ bude prob²hat analĨza dat, jej²ģ 

vĨsledkem bude z§vŊreļn§ synt®za, jeģ uk§ģe, nakolik mluvļ² vyuģ²vaj² aktualizaļn²ch 

a aktivizaļn²ch vĨrazŢ ve sv®m mluven®m projevu, o jak® prostŚedky jde a do jak® m²ry se 

uchyluj² k standardizovanĨm automatizovanĨm vyj§dŚen²m. 

PublicistickĨ styl m§ tendenci urļit® vĨrazy trvale automatizovat a aktualizovat, rozliġen² 

procesŢ je nav²c silnŊ podm²nŊno subjektivn²m vn²m§n²m hranice mezi nimi a dostupn® 

korpusy prozat²m neposkytuj² kompletn² datab§zi. Zaznamenan® jazykov® prostŚedky tak 

budou tŚ²zeny dle dostupn® literatury a ¼sudku autorky diplomov® pr§ce. 
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5. Charakteristika vybranĨch podcastŢ  

5.1 Vlevo dole  

PolitickĨ podcast Vlevo dole poch§z² z produkce redaktorŢ politick® sekce Seznam zpr§v 

ï Lucie Stuchl²kov® a V§clava Dolejġ²ho. Od prosince 2019 vydali 297 epizod162, ve kterĨch 

se zabĨvaj² politickĨmi kauzami, mocenskĨmi boji a jinĨmi ud§lostmi nejen z prostŚed² 

Poslaneck® snŊmovny Parlamentu ĻR a uv§dŊj² ļeskou politiku do evropsk®ho kontextu.163  

Standardn² epizody maj² formu dialogu podcasterŢ, v r§mci nichģ prob²raj² vybran§ t®mata, 

kter§ se v ned§vn® dobŊ ud§la. Podcasty vych§zej² tĨdnŊ o stop§ģi v d®lce od 20 do 60 minut, 

nejsou ļasovŊ omezen® a mluvļ² d®lku pŚizpŢsobuj² obs§hlosti t®mat. Vedle tŊchto epizod 

nahr§vaj² Stuchl²kov§ s Dolejġ²m tak® report§ģn² podcasty, a to zejm®na u pŚ²leģitost² voleb, 

sjezdŢ politickĨch stran, demonstrac² a jinĨch akc². Speci§ln²mi epizodami jsou potom 

tzv. Reaktory, reakļn² podcasty kratġ²ho form§tu, kter® vych§zej² nepravidelnŊ jako 

koment§Śe k neļekanĨm politickĨm ud§lostem, jeģ moment§lnŊ rezonuj² spoleļnost².   

Vlevo dole je plnŊ dostupn® k poslechu zdarma na webovĨch str§nk§ch Seznam zpr§v 

a Podcasty.cz, Spotify, Apple Podcasts a v dalġ²ch podcastovĨch aplikac²ch. TvŢrci 

nevyuģ²vaj² crowdfundingovĨch platforem a financov§n² podcastu prob²h§ formou reklam 

a ze strany Seznamu.  

PoŚad patŚ² mezi dlouhodobŊ nejposlouchanŊjġ² podcasty, coģ dosvŊdļuj² vedle um²stŊn² na 

prvn²ch m²stech v ģebŚ²ļc²ch podcastovĨch aplikac² i ocenŊn² v soutŊģi Podcast roku. V roce 

2023 se Vlevo dole um²stilo na 1. m²stŊ v kategorii Zpravodajstv² a publicistika 

a v celkov®m poŚad² vġech nominovanĨch poŚadŢ obsadilo 3. m²sto. V pŚedchoz²m roļn²ku 

skonļilo ze 68 autorskĨch podcastŢ na 5. m²stŊ a v roce 2021 bylo v poŚad² 6.164 

5.2 Kecy a politika  

PolitickĨ koment§tor Bohumil Peļinka spolu s Petrosem Michopulem, politickĨm 

market®rem, tvoŚ² od roku 2021 dle vlastn²ch slov Ănekorektn²ñ podcast Kecy a politika 

 

162 Uveden§ data jsou aktu§ln² k 1. 3. 2024.  
163 Podcast Vlevo dole. In: Seznamzpravy.cz. Online. Praha: Seznam.cz, 2024.  
164 Podcastroku.cz. Online. Praha: Active Radio, 2024.  
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(nŊkdy uv§dŊn i jako Kecy & politika). Doposud nahr§li 159 diskusn²ch a pŚes 50 speci§ln²ch 

epizod s hosty165 (TŚi maļety, tematick® speci§ly, Kecy a k§moġi, live podcasty), v nichģ 

obdobnŊ jako podcast Vlevo dole komentuj² politick® dŊn² v Ļesku. 45minutov® podcasty 

vyd§vaj² dvakr§t tĨdnŊ v aplikac²ch Spotify, Apple Podcasts, na webu Podcasty.cz a nŊkter® 

z epizod vych§zej² i ve formŊ videopodcastu na YouTube. Na crowdfundingov® platformŊ 

Forendors (dŚ²ve Pickey) pŚedplatitelŢm nab²zej² 90minutov® epizody v pln®m znŊn² 

v audio i video formŊ.166 

PŢvodnŊ tvŢrci podcast produkovali pod z§ġtitou ļasopisu Reflex, v nŊmģ Peļinka pŢsobil 

jako z§stupce ġ®fredaktora a pozdŊji jako extern² redaktor. Po odchodu z vydavatelstv² Czech 

News Center v polovinŊ roku 2022, pod kter® Reflex spad§, vyd§vaj² podcast samostatnŊ.167  

Ģe je podcast pŚ²mĨm konkurentem Vlevo dole, dokl§daj² vĨsledky soutŊģe Podcast roku. 

V posledn²m roļn²ku obsadily Kecy a politika 2. m²sto v kategorii Zpravodajstv² 

a publicistika a celkovŊ se ze vġech nominovanĨch poŚadŢ um²stily na 6. m²stŊ. ObdobnŊ 

tomu bylo i v roce 2022, kdy se mezi autorskĨmi podcasty poŚad opŊt objevil tŊsnŊ za Vlevo 

dole, na 6. m²stŊ.168  

  

 

165 Uveden§ data jsou aktu§ln² k 1. 3. 2024. 
166 Kecyapolitika.cz. Online. Praha: Kecy & politika, 2024.  
167 Kecy & politika odch§z² z Gazetista. CNC uģ podcastu nevypl§c² pen²ze a tvrd², ģe ho vlastn². In: 

M®di§Ś.cz. Online. Praha: News Media, 20. 6. 2022. 
168 Podcastroku.cz. Online. Praha: Active Radio, 2024. 
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6. AnalĨza podcastu Vlevo dole 

Na z§kladŊ metodologie pŚedstaven® v kapitole ļ. 4 probŊhla analĨza 11 epizod 

podcastov®ho poŚadu Vlevo dole, kter® vych§zely od ledna do listopadu v roce 2023. 

Analyzov§ny byly vĨhradnŊ epizody o d®lce 35ï45 minut bez hostŢ, ve kterĨch prob²hala 

diskuse podcasterŢ V§clava Dolejġ²ho a Lucie Stuchl²kov® ve studiu. PŚed analĨzou jsme 

pŚedpokl§dali, ģe zachycen® prostŚedky budou pŚev§ģnŊ korespondovat s vĨrazy uģ²vanĨmi 

ve psanĨch komunik§tech, jelikoģ oba mluvļ² jsou prim§rnŊ redaktory Seznam zpr§v, pro 

kter® p²ġ² ļl§nky v online podobŊ.  

V jejich rozhovorech byly identifikov§ny aktualizaļn² jazykov® prostŚedky, kterĨmi 

projevili svou vynal®zavost, znalost souļasnĨch trendŢ a jazykovou originalitu. V t®to 

kapitole budou tyto vĨrazy pops§ny, stejnŊ tak ale bude vŊnov§na pozornost vĨrazŢm 

automatizovanĨm, jeģ se ļasto vyskytuj² na hranici s aktualizac² ļi tuto hranici v prŢbŊhu 

ļasu pŚekraļuj².  

6.1 Neologismy 

V analyzovanĨch projevech mluvļ² vyuģ²vaj² celou ġk§lu neologismŢ, poļ²naje slovy ciz²ho 

pŢvodu pŚejatĨmi do ļeġtiny. Jelikoģ se jedn§ o mluven® projevy, nen² moģn® urļit, jakĨm 

zpŢsobem jsou vĨrazy poļeġŠov§ny (zachov§n² pŢvodn²ho pravopisu), origin§ln² vĨslovnost 

je vġak v z§sadŊ dodrģena.  

NejvĨraznŊjġ² pod²l maj² v komunik§tech anglicismy. Mluvļ² vyuģ²vaj² cizojazyļn® vĨrazy 

v pŚ²padŊ, ģe nenach§zej² vhodnĨ ļeskĨ ekvivalent, napŚ.: 

ĂAnebo tady je pros²m tŊ nŊco, co se jmenuje roller dance. J§ ¼plnŊ nev²m, co to je, ale 

urļitŊ by se mi l²bilo, kdybys to zkusil.ñ 

V§clav: ĂTeŅ mŊ napad§, nebude ten l²dr do evropskĨch voleb V§clav Klaus? Za hnut² 

ANO?ñ Lucie: ĂTo by byl ovġem power move.ñ 

ĂJ§ uģ v tomto podcastu musim hr§t toho debila a boomera, i kdyģ platim tŊma hodinkama.ñ 

ĂMusim teda jako uznat, ģe se mu dobŚe daŚ² drģet poker face, ģe uģ podruh® kontroluje ceny 

Coca-coly.ñ 

ĂKdyģ budou nŊjakĨ blackouty (é).ñ 
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ĂTi, kteŚ² tady 10 let celou Evropu pŚesvŊdļujou a l§mou na greendeal, (é).ñ 

ĂJe hodnŊ start-upŢ, kteŚ² vymĨġl² tyhle novĨ cesty, jak platit.ñ  

V mnoha pŚ²padech se k nim vġak uchyluj² za ¼ļelem ozvl§ġtnŊn² textu ļi kdyģ se snaģ² 

n§sledovat souļasn® jazykov® trendy zejm. mladġ²ho publika:  

ĂVolume si dneska troġku stahnŊte.ñ 

ĂAby to byl spr§vnĨ teaser a nal§kal jsem v§s (...).ñ 

ĂAni ti ¼plnŊ hardcore pravicov² voliļi sazbu vĨġe dan² zas tak jako neoceŔuj².ñ 

Ăjeden§ct let starou story s Neļasovou vl§douñ 

ĂCash vs. Karty.ñ 

Ăten hlavn² brandñ 

Ănepostav² giga factoryñ 

Ăpolitika appeasementuñ  

Velmi obl²benĨm prostŚedkem mluvļ²ch je m·dn² slovo Ăhateñ (nen§vidŊt) a z nŊho 

odvozen® Ăhaterñ ļi poļeġtŊl® Ăhejtitñ, kter® uģ²vaj² bez zav§h§n² a s vyġġ² frekvenc² ve 

srovn§n² s ostatn²mi pŚejatĨmi slovy. V poļeġtŊl®m tvaru pracuj² se zkratkou PR (public 

relations) a KPI (key performance indicator), obdobnŊ vġak zazn²v§ i slovo fee (poplatek): 

ĂTak zrovna uhl² teŅ bude potŚebovat nŊjakĨ p²§rko ne, do budoucna. Tanky nevim, ty m§m 

dojem, ģe maj teŅ p²§rko dobrĨ.ñ 

Ăaby n§m ġ®fov® podle toho nenastavili k§p®²ļkañ 

Ăbude br§t takovĨhle money, nebo f²ļkañ.169  

VĨraznŊ m®nŊ ļasto se v promluv§ch vyskytuj² latinsk® vĨrazy v podobŊ term²nŢ, jako 

Ămodus operandiñ ļi Ăterminus technicusñ, kter® jsou v publicistickĨch textech m®nŊ ļast® 

neģli napŚ. v textech odbornĨch, a v promluv§ch jsou tak pŚ²znakov®. Zcela ojedinŊle zaznŊly 

germanismy ï poļeġtŊl® Ăkamar§dġoftyñ (pŚejat® z nŊm. Kameradschaft, aktualizovanĨ 

vĨznam ï kġefty mezi kamar§dy), a nŊmeck® vĨrazy pro podŊkov§n², jeģ mluvļ² V§clav 

 

169 Mluvļ² bŊģnŊ vyuģ²vaj² vĨrazy pŚejat® vlivem globalizace, kter® jsou vġak natolik bŊģnou souļ§st² 

souļasn® slovn² z§soby, ģe je jiģ jako aktualizovan® neologismy nevn²m§me (napŚ. holding, detox, 

comeback, m²tink, byznys apod.). 
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pouģil k vyj§dŚen² ironie, kterou se vyhraŔuje vŢļi popisovan® situaci:  

ĂTi, kteŚ² tady 10 let celou Evropu pŚesvŊdļujou a l§mou na greendeal, a kdyģ ji zlomili, 

jmenujou se NŊmci, tak tihle poġetil² bl§zni vypnuli vġechny jadern® elektr§rny, protoģe ty 

jsou ġpinavĨ, a pozor, spustili uhelky. Takģe nejv²ce emis² bych tak tipnul, ģe dneska pŢjde 

z NŊmecka, tedy ze st§tu, kterĨ n§s pŚesvŊdļil, ģe m§me bejt klimaticky neutr§ln². Danke. 

Danke Schºn.ñ 

Vedle bŊģnŊ uģ²vanĨch zkratek n§zvŢ politickĨch stran a jejich pŚedstavitelŢ mluvļ² po 

vzoru vĨrazu ·d®es§k vytvoŚen®ho z ODS uģ²vaj² pojem ĂstanaŚñ pro oznaļen² ļlena 

politick® strany STAN. To z§roveŔ nese expresivn² pŚ²znak zpŢsobenĨ formantem -§k, kterĨ 

slovu pŚisuzuje hanliv® zabarven² a ļin² z nŊj augmentativum. V kontextu vŊty referuj²c² 

o ministru spravedlnosti Pavlu Blaģkovi: ĂOn je schopen se bavit s esp®Ņ§kama od 

Okamury.ñ vyplĨv§ tak® negativn², aģ moģn§ opovrģlivĨ postoj mluvļ²ho vŢļi ļlenŢm SPD.  

BŊģnŊ tak® operuj² se zkratkami organizac² (napŚ. FAĻR ï Fotbalov§ asociace Ļesk® 

republiky, IKEM ï Institut klinick® a experiment§ln² medic²ny, MMR ï Ministerstvo pro 

m²stn² rozvoj, NERV ï N§rodn² ekonomick§ rada vl§dy nebo novŊ vznikl® zkratkov® slovo 

SOCDEM ï Soci§ln² demokracie, dŚ²ve ĻSSD), kter® automaticky vysvŊtluj² a d§le 

zkr§cenĨ vĨraz pouģ²vaj², jako je to bŊģn® u psan®ho textu.  

Mluvļ² pouģ²vaj² kontextov® neologismy, jeģ vznikaj² ve spojitosti s konkr®tn² situac² 

a v publicistice se objevuj² kr§tkodobŊ. Ve vŊtġinŊ pŚ²padŢ ġlo o publicismy vytvoŚen® 

jinĨmi autory ļi samotnĨmi politiky, napŚ. revitalizovanĨ vĨraz pro reformy vl§dy Mirka 

Topol§nka v roce 2007 ĂTopol§nkŢv batohñ ļi Ăoranģov§ tsunamiñ ï triumf ĻSSD 

v krajskĨch volb§ch 2008, souļasnŊjġ² ĂFialova drahotañ (zvyġov§n² cen energi² a potravin 

v dobŊ vl§dy Petra Fialy od roku 2021),  Ăbytov§ kauza v BrnŊñ (manipulace s pŚidŊlov§n²m 

mŊstskĨch bytŢ, do kter®ho se zapojil politik ODS Otakar Brad§ļ), ĂafrickĨ atent§tñ (cesta 

Petra Fialy do Afriky ve chv²li, kdy bylo zveŚejnŊno kontroverzn² video o nakupov§n² 

v Polsku), ĂpolskĨ modelñ (ovl§d§n² prezidenta na d§lku po vzoru J. KaczyŒsk®ho v Polsku) 

nebo tak® Ăpyģ§mkovĨ prezidentñ a Ăpyģ§mkov® dnyñ Miloġe Zemana, kterĨ tak oznaļil 

sv® volnŊjġ² dny bŊhem vĨkonu funkce prezidenta v L§nech a ke kterĨm se publicist® 

s oblibou vracej² se z§mŊrem ironizovat prezidentovo prohl§ġen² i jeho samotn®ho.  

Zaj²mav® je zastoupen² kontextovĨch neologismŢ (v souļasnosti je lze povaģovat i za 
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spojen² m·dn²), kter® podcasteŚi aktivnŊ a konzistentnŊ uģ²vaj² napŚ²ļ epizodami a kter® se 

obvykle tĨkaj² t®mat spojenĨch se souļasnou vl§dn² opozic² (hnut² ANO, zejm. postava 

Andreje Babiġe, SPD), extremistickĨmi stranami ļi nemainstreamovou a nespokojenou ļ§st² 

spoleļnosti. Aļkoli se mluvļ² do urļit® m²ry pokouġej² pŢsobit nezaujatŊ a nestrannŊ, d²ky 

vĨbŊru a uģ²v§n² pŚ²znakovĨch vĨrazŢ, pr§ci s ironii a sarkasmu nebo vtipkov§n² jsou jejich 

postoje ļasto velmi ļiteln®. Uk§zat je to moģn® na slovn²ch spojen²ch, ve kterĨch figuruje 

shodnĨ pŚ²vlastek implicitn², jenģ je pro publicistiku typickĨ a se znalost² kontextu je moģn® 

jej interpretovat v jeho pln®m, mluvļ²m zamĨġlen®m vĨznamu. Uk§zkou mohou bĨt 

zaznamenan® vŊty: 

ĂDokonce k tomu Rusku, to jako v kaģdĨ odpovŊdi opakuje, ģe oni nejsou proruġt² trolov®, 

to poŚ§d mele dokola, kdyģ ta vl§da je takhle oznaļuje.ñ 

ĂĐsvit pŚ²m® demokracie tak SPD v podstatŊ vyrostli na t® antiimigraļn² r®torice, a ono to 

trochu usnulo, takģe uģ se to nedalo, nedalo se s t²m jako pracovat.ñ  

ĂKdyģ chceġ sb²rat hlasy dezinformaļn² sc®ny, tak jako fotbalovĨ prostŚed², to je vĨborn§ 

prŢprava.ò 

Zaznamen§na byla k tomuto t®matu takt®ģ slovn² spojen² Ăn§rodoveck®, vlasteneck® 

a ŚeknŊme m²sty i nesyst®mov® proudyò, ĂhvŊzda antivax sc®nyñ (lid® odm²taj²c² oļkov§n² 

bŊhem pandemie covidu-19) nebo Ănejsou otevŚenŊ proruġt², protiunijn²ò (vzniklo po 

vypuknut² v§lky na UkrajinŊ), kter® lze v souļasn® dobŊ povaģovat za slova m·dn². Jako 

m·dn² publicismus se jev² takt®ģ slovo Ăantibabiġò pouģit® mluvļ²mi v rŢznĨch 

souvislostech:  

ĂJasnŊ, ten antibabiġ t§bor se mu bude sm§t, ģe mluv² ļeskoslovensky a j§ nev²m co jeġtŊ.ñ 

ĂNakonec by v²c voliļŢ potŊġilo, kdyby nŊkterĨ z tŊchto kandid§tŢ odstoupil ve prospŊch 

nŊjak®ho dalġ²ho antibabiġ kandid§ta.ñ 

ĂTy evropskĨ volby, tam se to hraje pŚece jenom troġku hŢŚ, tady ta antibabiġ nota.ñ  

Aļkoli se jedn§ o neologismus spjatĨ se vstupem Andreje Babiġe do politiky jiģ v roce 2013, 

t®ma je to v ļesk®m spoleļensk®m kontextu st§le aktu§ln² a tento neologismus proch§z² 

trvalou aktualizac² a automatizac².  

Z m·dn²ch neologismŢ, v nichģ se pŚ²znakovost projevuje shodnĨm pŚ²vlastkem 
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implicitn²m, byly vedle vĨrazŢ kritickĨch k opozici zachyceny tak® slovn² spojen² 

Ăasoci§ln² vl§dañ, Ăproimigranġt² Pir§tiñ, Ăprogresivistick§ pokrok§Śsk§ linkañ, 

ĂFicovskĨ SMŉRñ ļi ĂOrb§novo MaŅarskoñ. Publicist® tak reflektuj² vlastnosti 

substantiva ¼dernŊji a expresivnŊji, neģ by tomu bylo ve vyj§dŚen²ch vedlejġ² vŊtou 

pŚ²vlastkovou.  

Pro oznaļen² nŊkterĨch skuteļnost² novĨmi, jedineļnĨmi vĨrazy podcasteŚi pracuj² se 

slovotvornĨmi neologismy (Ăvyseznamovatñ ï vyhledat na Seznam.cz, ĂvymŊŔovaļ 

vyŚizovaļñ ï politik, kterĨ vģdy s kaģdĨm uzavŚe vĨhodnou dohodu, ĂfotrovatŊtñ ï st§vat 

se l²nŊjġ²m, pŚib²rat zde pouģito ve vĨzn. rezignovat na nov® n§vrhy ve SnŊmovnŊ) a stejnŊ 

tak se slovy, kterĨm pŚisuzuj² novĨ vĨznam ï neos®mantismy (Ăpolitick§ impotenceñ 

ï neschopnost, ĂvystŚ²zlivŊn²ñ ï uvŊdomŊn², Ăten Fialovejñ ï expresivn² pojmenov§n² pro 

Petra Fialu s negativn² konotac² fraz®mu Ăhnus fialovejñ, ĂHilsneri§dañ ï  pŚirovn§n², kter® 

pouģil ministr V²t Rakuġan v souvislosti s pŚedsudeļnĨm svalov§n²m viny v pŚ²padŊ 

trestnĨch ļinŢ na Ukrajince v ĻR bŊhem v§lky s Ruskem, Ăġpaļkovatñ ï stŊģovat si, 

Ămontovat se do vġehoñ ï pl®st se do vġeho), Ăvoliļsk§ mobilizaceñ ï apelov§n² na voliļe, 

aby pŚiġli k volb§m apod. 

Co se tĨļe zcela novĨch, autorskĨch slov (okazionalizmŢ), v analyzovanĨch epizod§ch je 

mluvļ² vyuģili jen vĨjimeļnŊ a ve velk® vŊtġinŊ ġlo o citace, a tud²ģ slova jinĨch autorŢ. 

Nejorigin§lnŊjġ² vĨrazy patŚily exprezidentovi V§clavu Klausovi, kterĨ je obohacov§n²m 

ļesk® slovn² z§soby povŊstnĨ. Zcela nov§ slova mluvļ² Dolejġ² prezentuje se sm²chem 

a ironickĨm t·nem, kterĨm zlehļuje silnŊ negativn² expresivn² pŚ²znak vĨrazŢ, jimiģ autor 

kritizuje Evropskou unii, ļesk®ho prezidenta Petra Pavla a slovenskou prezidentku Zuzanu 

Ļaputovou:  

ĂOdslovenġtit Slovensko. On Ś²kal, ģe je to c²l cel® EU a t® Ś²zen® migrace, kdy se mus² ty 

n§rody naŚedit, aby vznikl novĨ ļlovŊk, jehoģ V§clav Klaus nazval homo brusel§rium.ñ  

ĂZ§roveŔ taky se boj² toho, ģe by mohla zv²tŊzit, a teŅ pozor, na Slovensku ļaputovġtina, 

kter§ by se mohla zkŚ²ģit s pavlovġtinou.ñ 

Spojen² Ăodslovenġtit Slovenskoñ V§clav Klasu patrnŊ pŚeb²r§ od slovensk®ho premi®ra 

Roberta Fica, kter®ho podcasteŚi rovnŊģ sarkasticky cituj²: 

ĂKdyby n§hodou nezv²tŊzil Robert Fico, tak na Slovensku by zv²tŊzila nov§ progresivistick§ 
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pokrok§Śsk§ linka, jej²mģ c²lem je odslovenġtit Slovensko.ñ 

Vlastn² autorsk§ slova tvoŚ² mluvļ² sp²ġe nez§mŊrnŊ, kdyģ nespr§vnŊ pouģij² term²n Ăerozn² 

pravidlañ m²sto protierozn² a Ăuhl²kov§ pokutañ m²sto uhl²kov§ daŔ ļi clo.  

Z pŚ²znakovĨch, neologickĨch kompozit pouģitĨch v projevech mŢģeme zm²nit vĨraz 

Ăeurohujerñ, Ăeurovolbyñ, Ăeuroskepticismusñ ļi Ăeuroizace ļeskĨ ekonomikyñ, kter® 

spojuje tematika Evropsk® unie a kter® se v publicistice prŢbŊģnŊ aktualizuj² a automatizuj² 

z§visle na bl²zkosti voleb do Evropsk®ho parlamentu a aktu§lnosti t®matu pŚijet² eura v r§mci 

jakĨchkoliv voleb v ĻR.  

NejvĨraznŊji projevuj² autoŚi svou originalitu formou jazykovĨch hŚ²ļek, kter® jsou ve 

spont§nn² mluven® komunikaci m®nŊ ļast®, jelikoģ autoŚi nemaj² dostatek ļasu na jejich 

vymyġlen². PŚesto se bŊhem analĨzy podaŚilo nŊkter® z nich identifikovat. Smyslem 

jazykov® hry je v tomto pŚ²padŊ odlehļen² situace a pouk§z§n² na jej² komiļnost ļi absurditu: 

ĂDalġ² dva z§jemci byli trochué fosiln² podnikatel®, m²nŊno ve star® dobr® energetice.ñ 

ï komiļnost zde vznik§ na rovinŊ vĨznamu slova fosiln², kter® mŢģe konotovat starĨ aģ 

prastarĨ s negativn²m expresivn²m pŚ²znakem, aļkoli autor zamĨġlel vĨznam podnikatel® 

s fosiln²mi palivy. 

ĂOno je to tŊģkĨ, kdyģ jsou (Pir§ti v Poslaneck® snŊmovnŊ) jenom ļtyŚi z dvou set a jsou ve 

vl§dŊ vopravdu tim doslova p§tĨm kolem u vozu.ñ ï p§t® kolo u vozu jako fraz®m znaļ²c² 

nadbyteļnost, z§roveŔ jde o p§tĨ ļl§nek vl§dnouc² pŊtikoalice, kterĨ je podle mluvļ² 

obdobnŊ zbyteļnĨ. 

ĂTakģe ģ§dn® Opravdov® zloļiny, budeme dŊlat politiku.ñ ï mluvļ² ukonļuje vypr§vŊn² 

krimi pŚ²bŊhŢ, ļ²mģ z§roveŔ odkazuje na nej¼spŊġnŊjġ² ļeskĨ podcast Opravdov® zloļiny 

zamŊŚenĨ na true crime pŚ²bŊhy. 

V§clav: ĂHeslo: My jsme Z§pad ï lomeno ï zastavme Babiġe, nemus² staļit.ñ Lucie: Je to 

takovĨ Spolu, ale o niļem.ñ ï vĨraz uģit jak v doslovn®m vĨznamu spolu (spoleļnŊ), tak 

i jako n§zev koalice SPOLU. 

ĂZopakuji vĨrok Vlastimila Tlust®ho, ģe kvŢli kondomŢm se rozh§d§ jenom vl§da ļŢr§kŢ.ñ 

ï vĨrok odr§ģ² vztah prezervativu a penisu (silnŊ expresivn²). 

ĂMartin StropnickĨ je vĨbornĨ herec, ale ģe pŚece jenom toho n§rodn²ho konzervativce 
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odm²tl hr§t.ñ ï mluvļ² vyuģil faktu, ģe StropnickĨ pŢsobil jako politik i jako herec. 

Lucie: ĂMysl²ġ, ģe (Petr Pavel) sedne na motorku a pojede?ñ V§clav: ĂNo tak plechovou 

prdel m§.ñ ï veŚejnŊ zn§m§ pŚezd²vka Petra Pavla, kterou z²skal pr§vŊ d²ky j²zdŊ na 

motorce. 

6.2 Obrazn§ pojmenov§n² 

Obrazn§ pojmenov§n² prostupuj² kaģdodenn²m jazykem spoleļnosti, coģ se odr§ģ² i na 

analyzovanĨch projevech. PodcasteŚi jich vyuģ²vaj² k popisu re§lnĨch skuteļnost² 

pŚedstavitelnĨm, barvitĨm zpŢsobem, kterĨ posluchaļe zaujme. Jelikoģ je tento typ 

pojmenov§n² zaloģen na konotaļn²m, a nikoli denotaļn²m vĨznamu, mluvļ² se velice ļasto 

po jejich vyŚļen² uchyluj² k vysvŊtlen² pojmu, kterĨ by nemusel bĨt bez znalost² kontextu 

cel®mu publiku jasnĨ. Tato kapitola referuje pŚedevġ²m o aktualizovanĨch obraznĨch 

pojmenov§n²ch, kter® pŚirozenŊ nesou i expresivn² pŚ²znak, jenģ odr§ģ² postoje a n§zory 

svĨch autorŢ.  

V projevech byly opakovanŊ zachyceny metafory, jimiģ mluvļ² pojmenov§vaj² samotn® 

politiky, a to pŚirovn§n²m k: 

1) vŊcem 

ĂJe to automat (Karel Havl²ļek). Hod²ġ do nŊj pŊtikorunu, m§ļkneġ, jakĨ t®ma m§ mluvit, 

a on spust² a nezastav², o ļemkoliv tŊ napadne.ñ ï taģen§ metafora  

ĂJ§ myslim, ģe to sp²ġ sedŊlo do toho narativu, kterĨ chtŊl Petra Pavla vykreslit jako nŊļ² 

loutku, aŠ uģ vl§dn², nebo nŊjakĨch sil v pozad². (é) Petr Kol§Ś je k tomu nejsnazġ² obŊŠ, ģe 

on je ten, co tah§ za ty nitky.ñ ï taģen§ metafora  

ĂNespokojen², coģ maj² bĨt nŊjak® drobky soci§ln²ch demokratŢ, komunistŢ, suverenity 

nebo n§rodn²ch socialistŢ.ñ; ĂNŊjak§ procenta tam jsou. ZaprvĨ mŢģete ukrojit  SPD, ale 

i takov§ ta rozdroben§ sc®na, to jsou takov® ty menġ² strany, kter® se do snŊmovny 

(nedostanou), ale je potŚeba to posb²rat dohromady.ñ ï taģen§ metafora 

2) postav§m a zv²ŚatŢm 

ĂAsi uģ je to jako trochu dinosaurus (Lubom²r Zaor§lek) pro voliļe. (é) Pro spoustu lid² je 

to prostŊ jako star§ tv§Ś.ñ  
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ĂTen na mŊ pŢsob² troġku jako Tomio Okamura, jako obchodn²k, kterĨ teŅ vyc²til, ģe tady 

je nŊjak§ popt§vka nespokojenĨch lid², leģ² to na ulici, tak proļ si to nej²t a zvednout to.ñ 

ï taģen§ metafora  

ĂTo nebyly obstrukce proti vl§dŊ, to byl boj o to, kdo bude ten vŊtġ² kohout na tom opoziļn²m 

poli.ñ; Ămezi sebou se ty kohouti nedok§ģou domluvitñ 

ĂJan FarskĨ, m²stopŚedseda hnut² STAN, kterĨ jako se dost§v§ do zvl§ġtn² polohy. Tenhleten 

skaut, omlouv§m se vġem skautŢm, ģe on je takovĨm jako prominentn²m hejtrem tĨ vl§dy.ñ 

ĂUģ nejsou prostŊ tŊmi rebely jako s tou energii, kteŚ² do tĨ politiky vl²tli jako ty ġtiky mezi 

ty l²nĨ kapry, kterĨ tam jsou 30 let, a chtŊj² to dŊlat jinak.ñ ï metafora a personifikace  

ĂLipavskĨ je v tom docela jestŚ§b.ñ 

Ăř²kal (Petr Fiala): J§ nejsem ġaġek jako Andrej Babiġ.  (é) On Ś²kal v kampani ty vŊc, 

stejnŊ jako Olaf Scholtz v NŊmecku: Nekandiduju na ġ®fa cirkusu, ale na premi®ra zemŊ, 

takģe tady nebudu ġaġkovat.ñ ï taģen§ metafora  

V§clav: ĂZa tŚet² se pod²v§me do TOP 09, kterou o v²kendu ļek§, norm§lnŊ bychom Śekli 

sjezd, ale v TOP 09 tomu Ś²kaj² snŊm.ñ  Lucie: ĂNad n²mģ se vzn§ġ² duch Dominika 

Feriho.ñ 

ĂTeŅ pokud se chcete pobavit, tak sledujte to kroucen² tŊch ģ²ģal na Twitteru, kde se snaģ² 

obh§jit neobh§jiteln®.ñ 

ĂPojŅme ocenit V§clava Klause, ģe i v 80 letech teda opravdu vymĨġl² st§le nov§ slov²ļka. 

On je vlastnŊ Karel Ļapek nov® doby.ñ 

ĂJ§ mysl²m, ģe nejzaj²mavŊjġ² bude role ļlovŊka, kterĨ je, nev²m proļ, vykreslov§n jako 

vrchn² Ņ§bel, Petra Kol§Śe. (é) Jehoģ konkurence, ġt§b Andreje Babiġe, celou dobu 

vykresloval, ģe on je jako nŊjakĨ Ņ§bel, kterĨ tady vod² (jako loutku) pana Pavla, a to je 

nejvŊtġ² zlo.ñ ï taģen§ metafora 

ĂTrochu z nich jde strach a trochu je to takovĨ, j§ se omlouv§m, tyhle pŚ²mŊry, s§m to nem§m 

r§d, ale je to takovĨ bolġevickĨ teda. V²ġ jako soudruh navrhl nŊco, co se n§m jako nel²b², 

tak m²sto projedn§n² tak ho rovnou sekneme pŚes prsty a poprav²me.ñ ï taģen§ metafora  

ĂOn (Vlastimil V§lek) je trhlej profesor, takovej jako poġuk v nŊļem. Kdyģ ho vid²ġ, on je 

jako klaun, ale ono to pŢsob² nŊkdy roztomile roztrģitŊ.ñ  
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Ătuhle naznaļoval, ģe troġku mŢģeme za to, co prov§d² Peterkov§ a jej² Melody Boys 

u souduñ ï mluvļ² skrze pŚirovn§n² k Melody Boys odkazuje na vl§dn² vojsko v dobŊ 

Protektor§tu prezidenta H§chy, tzn. ochranku. 

PodcasterŢm se podaŚilo vyuģ²t i dalġ² aktualizovan® metafory, napŚ. ĂnovĨ prezident svleļe 

pyģamoñ (odkaz na pyģamov® dny Miloġe Zemana a zmŊnu v pŚ²stupu k ¼Śadu s n§stupem 

prezidenta Pavla), Ărv§t (pen²ze) lopatou hazardn²kŢmñ (pŚi zmŊnŊ sazby DPH pro 

hazardn² hry), Ăeurovolby jsou pro voliļe ODS ¼pln§ schizofrenieñ (kandid§tka ODS do 

Evropsk®ho parlamentu obsahuje n§zorovŊ protichŢdn® kandid§ty) ļi Ăsmrad a pachuŠ 

z kauzy Dominik Feriñ (poġpinŊn² povŊsti TOP 09 po odsouzen² D. Feriho za zn§silnŊn²). 

Lucie mluv² o n§zorech, kter® poch§zej² z jej² Ăbublinyñ, tedy ze soci§ln², informaļn² 

bubliny, jeģ zpŢsobuje zkreslen² o rozġ²Śenosti vlastn²ho n§zoru. T²m tento sociologickĨ 

term²n obsahuj²c² metaforu bubliny zapojuje v nov®m vĨznamu do neodborn®ho komunik§tu 

a aktualizuje j²m svŢj projev.   

V§clav opakovanŊ zmiŔuje analogii voleb a reality show a vyuģ²v§ k tomu taģenou metaforu: 

ĂJak Ś²k§ Michal Hor§ļek, bĨvalĨ kandid§t: Je to prostŊ Ļesko hled§ Superstar, nic jinĨho. 

Nem§ to ģ§dnou logiku, je to jenom o nŊjakejch sympati²ch a z§leģ² na ten den, kdy se maļkaj 

ty knofl²ky ano, nebo ne.ñ  

Zvl§ġŠ lze z projevŢ vyļlenit metafory zamŊŚen® na ¼klid, tedy: Ăoni trochu ruġ² ten bordel, 

co tady zbyl po Andreji Babiġoviñ, Ăvyļistit bordel po Babiġoviñ, Ăneļist® okol² okolo 

Roberta Fica a Miloġe Zemanañ, ĂuġmudlanĨ nicñ, Ăna HradŊ je to tŚeba nejenom vyvŊtrat, 

vym®st, ale udŊlat audityñ nebo Ăzkartovaļky jedouñ a Ăzkartovaļky huļ²ñ. NepoŚ§dkem 

podcasteŚi m²n² skryt® podvody, machinace s penŊzi, daŔov® ¼niky a jin® ileg§ln² ļinnosti, 

kterĨch se dotyļn² politici ļi jejich spolupracovn²ci dopouġtŊli bŊhem sv® vl§dy. Nahrazen²m 

tŊchto slov v posluchaļ²ch navozuj² pocity odporu a znechucen², kter® si maj² spojit se 

spoleļensky negativn²mi jevy. 

Mnoh® ze zaznamenanĨch obraznĨch pojmenov§n² v sobŊ nesou pŚ²znak skrze implicitn² 

pŚ²vlastek a ļastŊjġ²m uģ²v§n²m se z nich st§vaj² publicismy/m·dn² metafory. V promluv§ch 

podcasterŢ to byly napŚ. Ăsoci§lnŊ citliv® poloģkyñ (l®ky, bezlepkov® potraviny, vĨģiva pro 

kojence), Ăbabiġovsk§ pracovitostñ (ne¼navn§, dŢsledn§), ĂatomovĨ kufŚ²kñ 

(kompromituj²c² materi§l), Ăchameleonsk® hnut²ñ (n§zorovŊ pŚel®tav®), Ăpravicov§ 

r®torikañ (tradicionalistick§, konzervativn²), Ăduhov® rodinyñ (jin® neģ heterosexu§ln²) aj. 
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K pŚirovn§n²m se mluvļ² uchyluj² m®nŊ ļasto a v jejich pod§n² maj² pouģit® vĨrazy vģdy 

negativn² zabarven², jeģ souvis² s jejich kritickĨm postojem k t®matu: 

ĂOn (Jaroslav Baġta) je nejstarġ² z tŊch prezidentskĨch kandid§tŢ, pŢsob² hroznŊ unavenĨm 

dojmem. PŢsob² dojmem, ģe ani nev², kde se ocitl, t®mŊŚ jako tĨranĨ dŢchodce.ñ 

ĂTo je jak otoļka Miloġe Zemana s Ruskem, kdyģ uģ to prostŊ jinak nejde, tak teda najednou 

otoļ²te.ñ 

ĂFakt, ģe kdyģ vn²maj ģenu jako nŊjakou n§rodn² komoditu, na kterou nem§ kdo co sahat.ñ 

ĂOna (Alena Schillerov§) m§ takovĨ aģ jako uļitelskĨ, profesorskĨ a pouļuj²c² zpŢsob 

Ś²zen². (é) TakovĨm stylem jako nŊjakĨ vysvŊdļen².ñ 

Personifikace, jeģ by bylo moģn® povaģovat za aktualizaļn², se v komunik§tech vyskytuj² 

m®nŊ ļasto a obvykle jde o automatizaļn² prostŚedek. Zm²nit mŢģeme Ăprach z prezidentsk® 

volby si koneļnŊ sednulñ, ĂpŚiġla milostñ, Ăta ¼ļelovost z toho kouk§ñ nebo jiģ uveden® 

Ăzkartovaļky jedouñ. Ve vyslechnutĨch promluv§ch se personifikace pravidelnŊ objevuje 

spoleļnŊ s metonymi² ļi synekdochou, kterĨmi publicist® standardnŊ zobecŔuj² oznaļen² 

akt®rŢ pro rychlejġ², struļnŊjġ² a ¼dernŊjġ² komunikaci, zat²mco personifikacemi text oģivuj²: 

ĂPodle mŊ se Vysok§ ġkola ekonomick§ rozhoupala pŊknŊ pozdŊ.ñ 

ĂChud§k Nutella, kromŊ toho, ģe teŅka Nestl® bude muset j²t na kobereļek ļesk®mu 

premi®rovi vysvŊtlovat, proļ m§ menġ² balen² a je drah§.ñ  

ĂSen§t se tomu vlastnŊ nevzepŚel, ale pana Flemra posvŊtil.ñ 

ĂPrezidentsk§ ochranka uģ se tŊġ², ģe zaļne dŊlat po letech to, k ļemu byla vycviļena.ñ 

Ăhnut² ANO opustilo tu svoji pravicovou politikuñ 

Ăģ§dn§ vl§da neodolala takov® t® lidov® tvoŚivostiñ ï zde zaznamen§v§me takt®ģ metaforu 

Ălidov§ tvoŚivostñ ve vĨznamu daŔovĨch zmŊn, kter® jsou dle mluvļ²ch pŚ²znaļn® pro 

kaģdou novŊ zvolenou vl§du. 

Personifikace a metonymie, kter® hodnot²me jako automatizovan®, maj² standardn² podobu, 

v n²ģ je mŢģeme nal®zt prakticky v kaģd®m publicistick®m komunik§tu a jedn§ se sp²ġe 

o novin§Śsk§ kliġ®, napŚ. ĂzabĨval se t²m Bruselñ, Ăcel§ republika diskutujeñ, Ăobstrukce 

uk§zalyñ, Ăvl§dy prskalyñ, Ăpadl NeļasŢv kabinetñ, Ăpodniky Śvouñ atp.   
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ProstŚednictv²m katachr®ze mohou mluvļ² vyj§dŚit svŢj n§zor komickĨm zpŢsobem za uģit² 

na prvn² pohled nesmyslnĨch spojen², coģ uplatŔuj² hned v nŊkolika pŚ²padech i podcasteŚi 

Lucie a V§clav. V jednom z pŚ²padŢ mluv² o alternativn² nov® opozici, jej²muģ 

protichŢdn®mu konceptu se smŊj² a povaģuj² jej za nesmyslnĨ: 

 ĂAby toho nebylo m§lo, tak teda na opozici, teda ne na n§mŊst²ch a na demonstrac²ch, se 

rod² dalġ² mimo parlamentn² opozice a za tou stoj² teda JiŚ² Paroubek, ģejo a pozor. Oni si 

mysl², ģe to bude levicov® SPOLU. Nespokojen², coģ maj² bĨt nŊjak® drobky soci§ln²ch 

demokratŢ, komunistŢ, suverenity nebo n§rodn²ch socialistŢ.ñ 

Katachr®zi s pejorativn² funkc² vyuģ²vaj² i vŢļi bĨval®mu premi®rovi: ĂAndrej Babiġ se 

st§hl teatr§lnŊ do ¼stran² a tam teda promĨġl² tu svoji politickou budoucnost,ñ a jeho 

spolustran²kovi z hnut² ANO: Ăliber§ln² konzervatismus Karla Havl²ļkañ. Stylistick§ 

neobratnost autora se projevuje v promluvŊ: ĂA tehdy vlastnŊ byl ministr spravedlnosti pr§vŊ 

Pavel Blaģek a on mŊl podle mŊ tu krev a ģ²zeŔ na olomouck®ho vrchn²ho Iva Iġtv§na,ñ 

posluchaļe vġak vĨrazy mohou upoutat a zdŢraznit dramatiļnost situace. 

Aktualizac² slangov®ho fraz®mu uvaŚit motor dala mluvļ² Lucie vzniknout katachr®zi 

ĂuvaŚit kandid§tañ, a to ve vĨznamu zniļit, pŚ²liġ nam§hat. 

Posledn²m ze zaznamenanĨch pŚ²kladŢ obrazn®ho pojmenov§n² je perifr§ze, tedy 

prostŚedek, j²mģ autoŚi nahrazuj² pŢvodn² pojmenov§n² slovn²m spojen²m, kter® m§ silnĨ 

hodnot²c² pŚ²znak a je zaloģen® na dobov®m kontextu. Tento jev se v projevech vyskytuje 

ļasto a obvykle jej mluvļ² uģ²vaj² pŚi pokusu o vtip, ironick® vyj§dŚen² ļi aby podpoŚili 

humornost cel® situace: 

ĂVatik§n, tato ultra konzervativn² instituce, abych tak Śekl ministerstvo P§na Boha na 

zemŊkouli.ñ 

ĂļernoknŊģn²k a vrchn² Ņ§bel ļesk®ho fotbalu (Roman Berbr)ñ 

Ămy tady v tĨ ļeskĨ kotlinŊ, j§ Ś²k§m trochu v tom provinļn²m Hobit²nŊñ 

ĂhvŊzda antivax sc®ny (Tom§ġ Nielsen)ñ 

Ăj§ jsem dostal na starosti stranu zla a temna (HLAS, SMER ï soci§lna demokracia)ñ; 

Ăjdu do t® jako strany l§sky a pravdy (Progres²vne Slovensko)ñ 

ĂNa z§vŊr ho nazval, pana Farsk®ho, p§n uvid²me, co Nerudov§, neboli si z nŊj jeġtŊ stŚ²l², 
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ģe buŅ bude l²dr kandid§tky kandid§t za STAN on, nebo to bude Danuġe Nerudov§.ñ 

ĂMŊ zaujal Andrej Babiġ t²m, jak ġalamounsky si vypŢjļil boģsk®ho K§ju (Karla Gotta) do 

kampanŊ.ñ 

ĂObļas je nŊkteŚ² ministŚi ur§ģ², ģe jsou to nŊjakĨ proruġt² lokajov®, protoģe nesouhlas² 

s touhle vl§dou.ñ ï opozice politicky orientovan§ na VĨchod  

ĂDovedu pochopit, kdyģ tam pŚijdeġ, m§ġ nŊjakĨ ekonomickĨ probl®my a dozv²ġ se, ģe seġ 

tady PutinŢv trol placenej.ñ ï mluvļ² reaguje na protivl§dn² demonstrace, jejichģ ¼ļastn²ci 

jsou vn²m§ni jako proruġt² a protiunijn², jelikoģ odm²taj² podporovat Ukrajinu ve v§lce.  

ĂNakonec to teda tady naġi n§rodovci a b²l§ s²la ï Tomio Okamura a spol. teda ï k tomu 

zneuģij² dvŊ zn§silnŊn².ñ ï lid® vyhranŊn² vŢļi migraci, obecnŊ povaģov§ni za rasisty 

a xenofoby 

ĂAby to nevypadalo, ģe se tady t®mŊŚ vrac² komunist® a budou nŊjakĨ sp²c² agenti a jednou 

nŊkdo louskne a bude tady zase komunismus.ñ ï mluvļ² mŢģe odkazovat na sekund§rn² 

vĨznam sp²c² = neaktivn² agenti, nebo na stejnojmennĨ ruskĨ seri§l. 

V§clav: ĂJ§ jsem se d²val na jeho (KlausŢv) rozhovor s Xaverem VeselĨm, kde to 

vysvŊtloval, tuhle podporu Roberta Fica.ñ Lucie: ĂTy jsi opravdu hrdina podcastov® pr§ce, 

V§clave.ñ ï mluvļ² vyjadŚuje obdiv V§clavovŊ Ăstateļnostiñ, kterou dle n² potŚeboval pro 

poslech rozhovoru n²zk® kvality. 

Ătaky sami na Slovensku, myslim, Pellegrinimu Ś²kaj, ģe to je Fico s lidskou tv§Ś², nebo jako 

HLAS, ģe je SMER s lidskou tv§Ś².ñ ï odkaz na reformn² program demokratick®ho 

socialismu KSĻ v 60. letech. 

ĂMoģn§ ten Fico je pro nŊ takovĨ symbol nŊjakĨch tŊch starĨch dobrĨch ļasŢ.ñ 

ĂnaprostĨ mil§ļek skaln²ch voliļŢ TOP09 (LudŊk Niedermayer)ñ 

6.3 Fraz®my a idiomy 

PŚi analĨze byla vŊnov§na pozornost takt®ģ ust§lenĨm slovn²m spojen²m, fraz®mŢm 

a idiomŢm, kter® lze v publicistickĨch komunik§tech povaģovat za publicismy. PodcasterŢm 

se vġak nŊkolikr§t podaŚilo vĨrazy aktualizovat a v r§mci stylu jim dodat anom§ln² pŚ²znak.  

PŚ²znakov® fraz®my publicistick®ho stylu, kter® se nach§zej² na pomez² publicismŢ 
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a novin§ŚskĨch kliġ®, byly z velk® ļ§sti pŚedstaveny v pŚedchoz²ch dvou kapitol§ch, jelikoģ 

obvykle obsahuj² pŚ²znak obraznosti nebo patŚ² mezi vĨrazy novŊ vytvoŚen®. Uv®st vġak 

mŢģeme trvale automatizovan® a aktualizovan® vĨrazy slovesn®: Ăbude se ġkrtatñ, Ălovit 

hlasyñ, Ăvolit menġ² zloñ, Ăutahovat opaskyñ, Ăzmrazit dŢchodovĨ vŊk, Ăvyluxovat hlasyñ 

a obdobnŊ frekventovan® fraz®my (publicismy) neslovesn®: Ăvl§dn² stropñ, Ăkartelov§ 

dohodañ, Ă¼spornĨ bal²ļekñ, Ăskaln² fanouġciñ, Ăst²novĨ premi®rñ, Ăproinflaļn² 

opatŚen²ñ, Ăreformn² Śezñ apod. (VĨļet dalġ²ch, ļistŊ automatizovanĨch fraz®mu zazn² 

v samostatn® kapitole.) 

Mluvļ² Lucie v jedn® z promluv pouģije pŚ²slov² v jeho prim§rn²m vĨznamu: ĂJ§ se teda 

pŚizn§m, ģe kov§Śova kobyla chod² bosa, patŚ²m mezi 36 % nerozhodnutĨch voliļŢ,ñ ļastŊji 

se vġak podcasteŚi uchyluj² reprodukov§n² cit§tŢ a okŚ²dlenĨch vŊt, kter® vych§zej² z ļesk®ho 

kulturnŊ-spoleļensk®ho kontextu a pronesly je zn§m® ļesk® a slovensk® osobnosti, 

pŚedevġ²m vġak politici:  

ĂAndrej Babiġ, kterĨ se teŅ Ś²d² t²m ZemanovĨm heslem: āJen blbec nemŊn² n§zoryó.ñ 

ĂZklidni hormony, jak by ti Śekl JiŚ² Paroubek.ñ 

ĂPo vzoru ministrynŊ obrany (Jany Ļernochov®): āNazĨvejme vŊci pravĨmi jm®nyó.ñ 

ĂNo jo, ale ministrynŊ obrany, pojŅme si Ś²ct: Psi sa br§nia ¼tokom. Ona se br§nila, bych 

Śekl, takovĨm troġku hulv§tŢm.ñ ï skladba Joģa R§ģe a Petera Nagye 

ĂJiŚ² Ovļ§ļek se dal na dr§hu novin§Śe kterĨ p²ġe, tak o tom napsal: āZemanŢv cukr a biļó.ñ 

ï aktualizace vĨchovn® metody  

ĂNeŚ²k§me tak ani tak, ale na naġe slova dojde.ñ ï aforismus z filmu TŚi vejce do skla 

ĂJ§ bych Śekl v duchu nov®ho prezidenta, ģe teŅkon chvilku Klid a Ś§d.ñ ï slogan Petra 

Pavla v prezidentsk® kampani 2023: VraŠme Ļesku Ś§d a klid  

ĂJ§ se drģim pravidla: āDo mrtvol se nekopeó.ñ ï vĨrok Miloġe Zemana 

o Karlu Schwarzenbergovi (2014) 

ĂUt§hneme si opasky a za pŊt let bude l²p a budeme se m²t jako v NŊmecku.ñ ï parafr§ze 

vĨroku V§clava Klause z 90. let 20. stol. 

D§le autoŚi aktualizuj² pŚ²slov² Pansk§ l§ska po zaj²c²ch sk§ļe do podoby ĂL§ska voliļova 

po zaj²c²ch sk§ļe,ñ, okŚ²dlen§ slova ĂpamŊŠ lidsk§ je milosrdn§ñ ļi fraz®mu to by v tom 
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byl ļert na ĂTo by v tom byl ļert nebo ģensk§, aby se nŊco nestalo.ñ V komunik§tech 

nach§z²me i biblick® fraz®my a biblismy, kter® jsou pozŢstatky kŚesŠansk® tradice v Ļesku, 

autoŚi je vġak uģ²vaj² sp²ġe s humorem a ironi²:  

ĂTvrd², ģe jeho politickĨm vzorem je Viktor Orb§n, tak to n§m pom§hej p§n BŢh.ñ 

ĂTahle voliļsk§ skupina se vyznaļuje t²m, ģe m§ r§da ty nov® mesi§ġe. (é) Vġichni tihleti 

lidi, co se tv§Śili, ģe jsou spasitel® t® politick® jako skupiny.ñ 

V§clav: ĂĢe by byl vyhozen za n§zory?ñ Lucie: ĂMuļedn²k.ñ 

ĂRajchl ozn§mil, Vr§bel taky ozn§mil demonstraci, SPD taky ozn§mila dokonce nŊkolik 

demonstrac²é budeme demonstrovat do Aleluja.ñ 

Ămaj² strach, ģe zavedou tady nŊjakĨ Sodomy Gomory Pir§tiñ ï biblick® ¼slov² hotov§ 

Sodoma a Gomora, jeģ popisuje m²sto neŚesti, prostop§ġnosti a nemravn®ho ģivota. 

ĂNesahat na naġeho p§na Boha.ñ 

ĂVŊd², co si napsat do programu, aby to nebylo ¼plnŊ do nebe volaj²c², ale tv§Śilo se to jako 

nŊjak§ norm§ln² politick§ strana.ñ 

V neposledn² ŚadŊ stoj² za zm²nku fraz®my slangov®, kter® vstupuj² do slovn² z§soby 

nespisovn®ho jazyka: Ăhodit vt²pekñ, ĂnŊco oġulitñ (podv®st, ukr§st, pracovat nekvalitnŊ) 

ĂvŊdŊt na betonñ (jistŊ), Ăm²t kouleñ (odvahu), Ăm²t na h§kuñ (bĨt lhostejnĨ) aj.  

6.4 Postojov® vĨrazy a projevy ironie  

PŚi sledov§n², jak mluvļ² prezentuj² sv® n§zory k prob²ranĨm t®matŢm s vyuģit²m 

pŚ²znakovĨch prostŚedkŢ, byly zaznamen§ny pŚev§ģnŊ implicitn² projevy ukryt® za obrazn§ 

vyj§dŚen² ļi ironii. Ironie je rozeznateln§ pŚedevġ²m d²ky specifick® intonaci, naznaļov§n² 

uvozovek, a mnohdy i za pomoci dodateļn®ho vysvŊtlen². V projevech se m²sty objevuj² 

hodnot²c² prostŚedky ï hodnot²c² adjektiva, kter§ mluvļ² uģ²vaj² t®mŊŚ vģdy ironicky 

a mnohdy pejorativnŊ:  

ĂStar§ dobr§ sudetonŊmeck§ ot§zka, m§m dojem, ģe se bez toho nemŢģeme nŊjak obej²t.ñ 

ĂNa druhou stranu, nŊkdy tedy ti pŚ²znivci vymĨġlej² opravdu āz§bavn®ó vŊci. Tak tŚeba 

venļen² pro Danuġi, stavŊn² snŊhul§ka pro Danuġi, otuģovaļka pro Danuġi (é).ñ 

ĂJe pravda, ģe u jednoho stolu Ġpidla, Paroubek a Zeman, to musel bĨt āmoc hezkĨó pohled. 
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Ġkoda ģe nedorazil Bohuslav Sobotka.ñ 

ĂTo znamen§ Babiġ a Okamura se budou jeġtŊ v²c radikalizovat, to n§s ļekaj jeġtŊ āpŊkn®ó 

chv²le asi ve snŊmovnŊ.ñ 

ĂI my tedy evidentnŊ budeme m²t z§kladn² potraviny levnŊjġ², nebo DPH na nŊ, a to o ācel® 

jednoó procento. ZbynŊk Stanjura navrhuje z patn§cti na ļtrn§ct procent, nen² to ākr§sn®ó?ñ 

ĂJ§ nevim, jestli existuje moc blbŊjġ²ch vŊc², kterĨ mŢģete v televizi jako poradce premi®ra 

Ś²ct.ñ 

Ăřek bych, ģe je to ten starej dobrej Babiġ, m²nŊno Lucko, jako krev v ģil§ch a jako hodnŊ 

teda energickej a pŚipravenej bojovat.ñ 

ĂHospoda, kter§ brala karty, tak je najednou nebere, zato j² uprostŚed hospody na zdi pŚibyl 

takovĨ ākr§snĨó bankomat pochybn®ho pŢvodu.ñ 

ĂKromŊ toho, ģe teda na Slovensko pos²l§me ty ānejvŊtġ²ó velik§ny ļesk® politiky, aby 

Slov§kŢm vysvŊtlili, kdo je nejlepġ² a koho maj² volit, tak jsme jim tam poslali taky ¼plnŊ 

ānejlepġ²ó market®ry z Ļeska z rozpadnuvġ²ho se tĨmu Andreje Babiġe, āslavn®hoó Marka 

Prchala i Marka Hanļe.ñ 

Lucie: ĂTy se na to d²v§ġ zase hroznŊ materialisticky, V§clave. To spr§vn® poŚ§dn® 

konzervativn² MaŅarsko stoj² za to, ģe prostŊ obļas nem§ġ co natankovat, ne?ñ V§clav: 

ĂAno a za to m§ġ vĨhodu, ģe mŢģeġ zml§tit manģelku a nic se ti nestane.ñ  

ObdobnŊ, jako tomu je u posledn²ho z uvedenĨch pŚ²kladŢ, autoŚi ironi² spojenou se 

sarkasmem prokl§daj² vŊtn® ¼seky svĨch promluv a publikum t²m pŚedevġ²m bav². Jindy se 

zase jedn§ o n§stroj k vyj§dŚen² kritiky vŢļi konkr®tn²m politikŢm, jelikoģ sami autoŚi jsou 

si vŊdomi, ģe mnoz² z nich (pŚ²p. z jejich komunikaļn²ch tĨmŢ) patŚ² mezi posluchaļe 

podcastu:  

Ă(Andrej Babiġ) po deseti letech teda zjistil, ģe na Malou Stranu nemus² jezdit limuz²nou, 

ale ģe se tam d§ doject metrem.ñ  

Lucie: ĂJ§ jsme se musela sm§t, protoģe kdyģ to Karel Havl²ļek nŊkde vysvŊtloval tuhle svoji 

teorii, tak Ś²kal, ģe d§vaj² dŢraz sp²ġ na rodinn® firmy neģ korpor§ty.ñ V§clav: ĂKdyģ to 

vezmeġ kolem a kolem, tak Agrofert vlastnŊ je takov§ rodinn§ firma, ģejo.ñ ï ironie zde 

upozorŔuje na fakt, ģe Agrofert je konglomer§t v²ce neģ 200 spoleļnost² 
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ĂĻasem, tak do 10 let se kruh uzavŚe a hnut² ANO bude zase liber§ln².ñ ï koment§Ś 

k nŊkolik§t® zmŊnŊ ideologick®ho smŊŚov§n² hnut² ANO 

V§clav: ĂJsem zvŊdavĨ, jestli naġe sliby budou jako sliby vl§dy Petra Fialy, nebo budou 

jako slibyé kter® vl§dy? TeŅ nevim.ñ Lucie: ĂKter§ vl§da kdy plnila sliby. Tak nŊjak® 

imagin§rn² vl§dy.ñ 

Ă(é) analyzoval pr§vŊ tyhlety pŚ²spŊvky SPD, statusy na Facebooku, kter® se tĨkaj² n§sil² 

na ģen§ch. A to je pŚekvapen²!  Drtiv§ vŊtġina vģdycky byla jenom v souvislosti s migranty.ñ 

ĂVelik§n ļesk® politiky, aktivn² dokonce st§le, Tom§ġ Vandas z DŊlnick® strany, vyjel 

dokonce na tĨdenn² vĨjezd s Marianem Kotlebou.ñ 

ĂKdyģ uģ mluv²me o velik§nech, jako je pan Vandas nebo Okamura, tak jsem si vzpomnŊl, 

ģe v sobotu na demonstraci i pan Rajchl podpoŚil Roberta Fica.ñ 

Ă(Pl§ģovĨ volejbal) to je nŊjakĨ nesport, nen² to tradiļn², je to leviļ§ckĨ, a jestli je Fiala 

pŚijal (mistry svŊta ve volejbalu), tak podle mŊ tim jenom stvrdil ten posun ODS doleva, 

Śekl by V§clav Klaus.ñ 

Lucie: ĂJ§ se divim, ģe V§clav Klaus vŢbec uzn§v§ koncept pl§ģe, to je prostŊ m²sto, kde se 

prostŊ jen fl§k§ġ.ñ V§clav: ĂNe, m§ġ pravdu, on neuzn§v§ ani dovolenou.ñ Lucie: ĂPŚesnŊ, 

na co. Zruġme pl§ģe. Poctiv§ pravicov§ politika by mŊla ruġit pl§ģe.ñ 

V§clav: ĂAle uģ i ti jsou pŚev§lcovan² tou novou progresivn² vŊtġinou v ODS, kter§ je 

strh§v§na Pir§ty, Starosty, a dokonce i lidovci. I u nich vid² uģ progresivn² proudy.ñ Lucie: 

ĂU LidovcŢ jo? Zaj²mavĨ.ñ 

ĂTakģe ta vl§da vlastŊ poruġila svŢj z§kladn² slib, ģe se danŊ zvyġovat nebudou, a jeġtŊ teda 

jde na to zpŢsobem, kterej je pomalu nejhorġ² ze vġech. ĻlovŊk je aģ mus² obdivovat, jak 

teda kdyģ uģ teda poruġuj² sliby dan® voliļŢm, ģe to aspoŔ neudŊlaj² nŊjak elegantnŊ.ñ 

Jindy mluvļ² pracuj² s vĨraznŊ expresivn²mi a hovorovĨmi, m²sty i nespisovnĨmi vĨrazy, 

opŊt pŚev§ģnŊ s negativn²m vyznŊn²m. TŊmito prostŚedky spoleļensk® dŊn² nejen komentuj², 

ale tak® hodnot², pŚed§vaj² posluchaļi sv® n§zory a ovlivŔuj² jeho vn²m§n² prob²ranĨch jevŢ 

i samotnĨch politickĨch akt®rŢ. PŚ²kladem z analyzovanĨch epizod mŢģe bĨt napŚ.: ĂteŅ si 

pamatujou ®ru bl§znivĨho Matoviļeñ, ĂtypickĨ ·d®es§ckĨ postojñ, Ăto je fakt hnŢjñ, 

Ăi ¼plnej politickej antitalent mus² ch§pat, ģe to nen² dobrĨñ, Ăpodle mŊ to chtŊlo nŊjakĨho 
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Rajchla, Vr§bela, takovĨdleho mladĨho Ś²zkañ apod.  

KromŊ ¼smŊvnĨch situac², o kterĨch se mluvļ² bav² s humorem a nads§zkou, se 

v podcastech objevuj² tak® t®mata, na kter® reaguj² autoŚi, zejm. Lucie, aģ rozhoŚļenŊ 

a velmi expresivnŊ: 

ĂDo Jany Ļernochov® se opŚeli novin§Śġt² doujeni z Echo 24, kteŚ² zveŚejŔuj² z§znamy ze 

svĨch porad a pŚedstavte si, byli tam āhroznŊó vtipn². Vymysleli ā¼plnŊ tŚeskutej f·rekó, ģe 

Jana Ļernochov§, kdyģ kritizuje teda olympionika Svobodu, (é) takģe to dŊl§ proto, a pozor, 

teŅ pŚijde ten f·r, āradġi si sednŊte, abyste si nepotrhali ty br§niceó, ģe to dŊl§ proto, ģe 

chce jet s mladĨm sportovcem, kterĨmu je teda mimochodem asi 38, na vĨlet v uvozovk§ch, 

āhahahaó. SmŊjeġ se V§clave?ñ ï promluva je pod§na ironickĨm t·nem s dramatickĨmi 

pauzami, coģ mluvļ² nav²c zdŢrazŔuje vsuvkami. 

V pŚ²padŊ uģit² obrazn®ho pojmenov§n² s ironickĨm pŚ²znakem se opakuje kritika se snahou 

politiky zesmŊġnit a promluvy autorŢ vypadaj² n§sledovnŊ: 

ĂJedinĨ, ļ²m by to (Andrej Babiġ) mohl podŊlat, tenhle svŢj ākr§snĨ obr§zek toho hodn®ho 

politika, kterĨ mysl² na obyļejn® lidió, je ģe by mohl vybouchnout v televizn² debatŊ.ñ 

ĂKlaus a Zeman ģe maj r§di takov® to trochu autorit§Śstv², takovĨ tyhlety velkĨ kluky, kteŚ² 

jako l²taj tŚ²sky a jdou si za kaģdou cenu pro to, co chtŊj².ñ 

ĂNechci teda pan² bĨval® rektorce kŚivdit, ale pokud Danuġe Nerudov§ neuspŊje, tako jako 

m§m z n² pocit, ģe to je takov§ ta ġprtka, pro kterou se zhrout² celĨ svŊt najednou.ñ 

6.5 Expresivn² vĨrazy 

Pro mluvenou komunikaci je expresivita pŚirozenĨm rysem, kterĨ reflektuje subjektivn² 

postoje mluvļ²ch a je spojen s emocemi a spont§nn²m vyjadŚov§n²m, kter® pr§vŊ podcasty 

odliġuje od jinĨch typŢ m®di². Analyzovan® projevy jsou tvoŚeny jak expresivitou inherentn², 

tak adherentn², coģ umoģŔuj² n§sleduj²c² jazykov® prostŚedky. 

Aļkoli jsou deminutiva slova zdrobnŊl§ a mŊla by m²t kladn® citov® zabarven², v kontextu 

promluv podcasterŢ jsou jimi ļastŊji vyj§dŚeny emoce negativn² a patrn® jsou rovnŊģ stopy 

ironie:  

ĂKdyģ zvol² se ten mil§ļek (Petr Pavel), tak se nesm² p§r dn² kritizovat.ñ ï mluvļ² poukazuje 
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na tendenci voliļŢ idealizovat si sv®ho kandid§ta a z§roveŔ pŚedpokl§d§, ģe posluchaļi 

podcastu jsou vŊtġinovŊ podporovateli a voliļi vl§dnouc² koalice SPOLU a prezidenta Pavla.  

ĂTenhle p§n se zlatĨmi Rolexami za jedno kil²ļko byl teda na t®hle demonstraci Ļesko proti 

b²dŊ.ñ ï jedn§ se o kritiku pokrytectv² poŚadatele protivl§dn²ch demonstrac², kterĨ nos² zlat® 

hodinky na demonstraci o chudobŊ, pŚiļemģ kil²ļko je zde ve vĨznamu sto tis²c korun  

ĂTakģe n§m to kvŢli nov® dotaci na domeļek po babiļce pŊknŊ skŚ²pe v koalici.ñ ï dotaļn² 

titul se nazĨv§ Oprav dŢm po babiļce, mluvļ² jej tak zdrobŔov§n²m ironizuje. 

ĂBude to pro n§s pro oba takov§ premi®ra v tom, ģe jsme zvykl² na to pohodl²ļko ļeskĨho 

volebn²ho syst®mu, kdy ve 14 hodin v sobotu se zav²raj² volebn² m²stnosti a zhruba mezi 

17. a 18. hodinou zn§me volebn² vĨsledky.ñ ï srovn§n² ļeskĨch a slovenskĨch voleb 

ĂMoģn§ i proto, ģe on (Tomio Okamura) m§ jako tŚetinovĨ klub a vġichni tam poslouchaj, 

vlastnŊ Ś²d² to jenom on a Radim Fiala, zat²mco v hnut² ANO ŚeknŊme jsou Ŕ§ky takovĨ 

proud²ļky a proudy.ñ; Ăkdyģ to srovn§ġ se vġemi tŊmi takovĨmi kauzami a kauziļkamiñ 

ï deminutiva jsou zde zvolena z dŢvodu malosti kauz a proudŢ, kter® existuj², ale patŚ² mezi 

spoleļensk§ tabu. 

ĂOn tam vlastnŊ V§clav Klaus opŊt vymĨġl² nov§ slov²ļka, kdybych to Śekl jeho slovy. 

Slov²ļka. A je jich Śada.ñ ï deminutivum pouģil s§m V§clav Klaus v negativn²m kontextu 

(zl§ slov²ļka), coģ mluvļ² vyuģ²v§ k prezentaci KlausovĨch autorskĨch neologismŢ. 

Hypokoristiky publicist® demonstruj² svŢj osobn² vztah k akt®rŢm, kter® zmiŔuj², a tud²ģ 

i bl²zkost, jeģ obn§ġ² pŚ²stup k zaj²mavĨm informac²m, kter® chce posluchaļ slyġet. V t®to 

analĨze se vġak objevuj² jen minim§lnŊ, a to v souvislosti s politikem Vlastimilem V§lkem, 

se kterĨm pŚich§zej² mluvļ² ļasto do kontaktu, Jaroslavem Foldynou a zn§mĨm Dolejġ²ho 

Janem Jakobem:  

ĂJ§ se omlouv§m, j§ obļas asi ul²tnu a budu Ś²kat Vlast²k V§lek, vŢbec ho nezn§m, ale nikdo 

neŚekne z celĨ vl§dy a politiky jinak neģ Vlast²k.ñ 

ĂjedinĨ, kdo to u n§s Ś²k§ na m²tinc²ch, je Jarda Foldynañ 

ĂAle musim ti Ś²ct, ģe podle mŊ by Honza Jakob, kterĨho zn§m, on je to bĨvalĨ starosta 

Roztok, byl tam 12 let, kde j§ bydlim, a myslim si, ģe docela ¼spŊġnĨ.ñ 

Ze zhrubŊlĨch vĨrazŢ, kter® mluvļ² v projevech uģ²vaj², lze zm²nit spojen² Ăreform² 
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bour§ciñ, kter® obsahuje implicitn² shodnĨ pŚ²vlastek odkazuj²c² na zav§dŊn² reforem 

a kter® je opŊt proneseno ironicky. Mluvļ² d§le zmiŔuj² trvale 

automatizovanĨ/aktualizovanĨ pojem 90. let Ădrsnej klausovecñ, k jehoģ hanliv®mu 

zabarven² pŚisp²v§ popisn® adjektivum, nebo slovo Ăchlap§kñ a ĂtĨpekñ, kter® je bŊģn® 

v neform§ln² komunikaci, ale publicistickĨ projev mŢģe ozvl§ġtŔovat. V promluv§ch jednou 

zazn²v§ i slovo Ăpuļmidr§tñ, slangov® oznaļen² pro neschopn®ho, nekvalifikovan®ho 

pomocn²ka, kter® se ļasteji v jazyce objevuje jako podrģtaġka, a tak® slang pro hluļnou 

vulg§rn² ģenu Ăherdekbabañ.  

Adherentn² expresivita jiģ byla na mnoha pŚ²kladech pops§na v kapitol§ch vŊnovanĨch 

obraznĨm pojmenov§n²m a fraz®mŢm (6.2, 6.3), proto bude nyn² pozornost soustŚedŊna 

zvl§ġŠ na uģ²v§n² eufemismŢ, dysfemismŢ a vulgarismŢ. K prvn²mu ze zm²nŊnĨch 

prostŚedkŢ se podcasteŚi pŚ²liġ neuchyluj² a skuteļnosti popisuj² napŚ²mo bez potŚeby je 

zjemŔovat. OjedinŊle se v podcastech vyskytlo: ĂV§clav Klaus zase aģ nikdy tak ¼plnŊ ty 

svoje postoje k Rusku ¼plnŊ nerevidoval,ñ (netajil svŢj pŚ²klon k Rusku); Ăje norm§ln², ģe 

kluk se chce dostat holce do kalhotek,ñ (chce m²t d²vkou pohlavn² styk) a Ăz ĻSSD uģ je 

trochu takov§ region§ln² stranañ (drobn§ strana bez dŚ²vŊjġ²ho celorepublikov®ho dosahu). 

VĨraznŊji se v jejich promluv§ch prom²t§ z§porn® hodnocen², k jehoģ vyj§dŚen² uģ²vaj² 

pr§vŊ dysfemismŢ. I v tŊchto promluv§ch spatŚujeme prvky humoru, kterĨ vyplĨv§ ze 

zveliļen² situace zhrubŊlĨmi vĨrazy:  

ĂCo mysl²ġ, ģe j² (Monice Babiġov®) Andrej Babiġ za to sl²bil, ģe ġla rozl®vat pol®vku tady 

poddanĨm?ñ ï pouģitĨm historismem autor humornŊ stav² Moniku Babiġovou (manģelku 

miliard§Śe) do role kr§lovny, kter§ sch§z² z trŢnu a pom§h§ chudĨm. 

ĂBacha na to, na tom PraģskĨm hradŊ jako zmagoŚili i jin².ñ ï novodobĨ slangovĨ vĨraz ve 

vĨznamu zbl§znit se, pŚij²t o rozum 

ĂM²sto toho, aby se o tom jeho n§vrhu (Jakuba Mich§lka) debatovalo, jak bychom asi ļekali, 

a tak jak je to norm§ln² vġude jinde, tak ho rovnou sejmuli (Pir§ti).ñ ï novodobĨ slangovĨ 

vĨraz pro zastŚelen², uzemnŊn² ļi poraģen², zde autor zamĨġlel sesazen² z funkce  

ĂO tĨhle zkratce (SOCDEM) se uvaģovalo dlouh® roky. Museli teprve spadnout na drģku, 

aby to zmŊnili.ñ ï ve vĨznamu vĨraznŊ ztratit preference a nedostat mand§t do Poslaneck® 

snŊmovny 
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Vulgarismy, kter® nejsou bŊģnou souļ§st² kontrolovanĨch publicistickĨch projevŢ, mluvļ² 

do svĨch promluv vkl§daj² zejm®na pod vlivem emoc², a to za ¼ļelem maxim§ln²ho 

zdŢraznŊn² sv®ho stanoviska ļi jin® pŚekvapiv® skuteļnosti, popŚ. kdyģ se nedok§ģ² ovl§dat:  

ĂĻ²m prostŊ v²c m§te tŊhle vĨjimek a sazeb, t²m vŊtġ² bordel v tom je.ñ 

ĂKdyģ jste hovado, tak by s v§ma jako s hovadem mŊlo bĨt naloģeno.ñ 

Ăkdy bych Śekl, ģe uģ to byla podle mŊ teda pras§rnañ 

ĂOn Ś²kal (Andrej Babiġ) o polskĨch potravin§ch, cituji, cituji: J§ ty vaġe sraļky nebudu 

j²st.ñ 

ĂJ§ m§m teda radu pro politiky, prosimv§s, uģ nikdy nedŊlejte nikdo kampaŔ 

v supermarketu, vģdycky to skonļ² prŢserem. (é) Kdyģ tam ġel ZdenŊk Nekula do Lidlu 

pŚece, tak taky tot§ln² mega prŢser.ñ 

ĂJ§ uģ v tomto podcastu musim hr§t toho debila a boomera, i kdyģ platim tŊma hodinkama.ñ 

ĂTomiovi Okamurovi je n§sil² na ģen§ch u prdele.ñ ï zde mluvļ² vyuģ²vaj² i m®nŊ expresivn² 

variantu l®zt do zadku, ale ve vĨznamu vt²rat se, podl®zat (Ălezl MoskvŊ nebo Kremlu do 

zadkuñ). 

ĂTo ministerstvo jeho (V§lkovo) je tov§rna na prŢsery, to nikdy jako nev²te, kdy to jako mu 

bouchne do ksichtu.ñ 

Eufemismus a dysfemismus je v debat§ch uģit souļasnŊ, a to ve chv²li, kdy se jeden 

z mluvļ²ch snaģ² o zjemnŊn² skuteļnosti a druhĨ chce vŊc komunikovat otevŚenŊ a bez 

pŚ²kras: 

V§clav: Ăředitel prestiģn²ho IKEM, prestiģn² praģsk® nemocnice zabĨvaj²c² se 

transplantacemi, si tak jako bokem dŊlal takovĨ zvl§ġtn² ¼vŊrovĨ byznys, kter®mu se teda 

jinak Ś²k§ vlastnŊ...ñ Lucie: ĂLichva?ñ V§clav: ĂĠmejdi ne?ñ 

V dalġ²m pŚ²padŊ si mluvļ² po vysloven² silnŊ expresivn²ho vĨrazu uvŊdomuje, ģe jej 

nezvolil vhodnŊ a opravuje se, coģ je projevem jazykov®ho managementu: ĂPodniky Śvou, 

ģe jako tady asi chc²pnou a zemŚou, protoģe se jim zdraģ² elektŚina ne o sedmdes§t, ale o dvŊ 

stŊ procent.ñ 
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6.6 Automatizovan® prostŚedky a novin§Śsk§ kliġ® 

N§sleduj²c² kapitola nav§ģe na automatizovan® fraz®my v kapitole 6.3, publicismy a dalġ² 

jazykov® prostŚedky automatizace, kter® jsou pouze ļ§steļnou uk§zkou zaznamenanĨch 

ust§lenĨch projevŢ. Jako automatizovan§ byla vyhodnocena v²ce neģ polovina 

analyzovanĨch prostŚedkŢ, kter® bylo moģn® oznaļit jako pŚ²znakov® v r§mci 

publicistickĨch komunik§tŢ ï podcastŢ.  

Ze zachycenĨch neologismŢ, kter® jsou opakovanĨm uģ²v§n²m bŊģnou souļ§st² slovn² 

z§soby nejen publicistŢ, zmiŔme pŚedevġ²m zkratkov® slovo Ăčd®eskañ nebo ĂTopkañ, 

kter§ mluvļ² uģ²vaj² opakovanŊ napŚ²ļ vġemi epizodami. ObdobnŊ tomu je u slova 

Ătrojkoaliceñ, jeģ se od konce 90. let opakovanŊ vrac² dle aktu§ln²ho sloģen² vl§dy. Jiģ ani 

anglicismy Ăsexyñ, Ăcoolñ, Ăholdingñ, Ădetoxñ, Ăcomebackñ, Ăm²tinkñ, Ăbyznysñ apod. 

nelze povaģovat za neologismy, a tud²ģ ani za vyj§dŚen² pŚ²znakov§.  

Z obraznĨch pojmenov§n² mluvļ² hojnŊ vyuģ²vaj² metafory. U pŚ²leģitosti voleb se ve slovn² 

z§sobŊ podcasterŢ zaļaly objevovat tak® s t²m spojen® vĨrazy: Ăkrouģkov§n² (preferenļn²ch 

hlasŢ) se boj² hlavnŊ ODSñ, ĂpŚeskoļila ho dvojka a trojkañ, ĂAlexandr Vondra tam 

vyskoļil nŊkdy z 15. m²stañ apod. FrekventovanŊ se v promluv§ch objevovaly i metafory 

spojen® s j²zdou a pohybem, napŚ. Ărozjel to ve velk®m styluñ, Ăuvid² toho rozjetĨho 

Babiġeñ, ĂBabiġ zase vyjel se svĨm projevemñ, Ăon to trochu ulil  ten start, aby dobŊhl do 

c²le.ñ Takt®ģ si vġimnŊme metafor na t®ma boje a v§lky:  

ĂTohle nen² ģ§dn§ podp§sovka, kterou si polovymysl² nŊjakĨ kandid§t a vyp§l² ji na v§s 

v televizn² debatŊ.ñ 

ĂAle kde je jeho slabina je, ģe pŚece jenom pŢsob² jako takovĨ ten strojenĨ voj§k.ñ 

ĂTa v§lka (s Hradem) byla vyhl§ġena d§vno pŚed t²m.ñ 

Ăon byl ta spojka na PraģskĨ hradñ 

ĂTady asi vġichni ch§pou, ģe je to soupeŚ, na kterĨho nemaj² dost nabito.ñ 

ĂMoment§lnŊ prob²h§ pŚestŚelka mez² n²m (Tomiem Okamurou) a V²tem Rakuġanem.ñ 

ĂV§clav Klaus, kdyģ vyjadŚoval podporu Ficovi, tak si u toho nezapomnŊl kopnout do 

m®di².ñ 

VĨsledkem automatizace vyj§dŚen² mohou bĨt novin§Śsk§ kliġ®, jeģ autoŚi pŚirozenŊ zapojuj² 
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do mluven®ho projevu, a to zejm®na u novĨch t®mat, s nimiģ nemaj² spojen® nov®, origin§ln² 

vĨrazy. Ty v r§mci promluv zm²nili i nŊkolikr§t, napŚ.: Ăbouchnout si do stoluñ, ĂhĨbat 

politikouñ, Ăbylo to hladkĨ/horkĨ/hoŚkĨ/na hranŊñ, ĂpŚ²kopy se zvŊtġuj²ñ, Ăl²dr 

kandid§tkyñ, ĂtŚaskavĨ skand§lñ, Ăpod§vat si dveŚeñ, Ăurputn§ kampaŔñ, Ăkosmetick® 

zmŊnyñ, Ăokurkov§ sez·nañ, Ăneviditeln§ ruka trhuñ, Ăġt§bn² kulturañ, Ăvytunelovatñ, 

Ătahat za nitkyñ, Ăj²t na dŚeŔñ, Ăspadnout v prŢzkumechñ, Ăkonzervativn² lobbyñ, Ăhodit 

pŚes palubuñ, ĂpŚenechat kŚesloñ, ĂdrtivĨ p§dñ, Ădrtiv§ por§ģkañ, Ăbr§t si oddechovĨ 

ļasñ, Ăhr§t do karetñ, Ăprobubl§vat spoleļnost²ñ, Ăposledn² kapkañ apod. 

V promluv§ch vĨraznŊ ļasto zazn²vaj² automatizovan§ slovn² spojen², kter§ se nejļastŊji 

vyskytuj² v bŊģn® mluvŊ jako kolokaļn² fraz®my, a to pŚev§ģnŊ slovesn®: Ăh§zet klacky pod 

nohyñ, Ăl²taj tŚ²skyñ, ĂpŚihŚ§t si pol²vļiļkuñ, Ăm²t tah na brankuñ, Ădostat nŊkoho do 

koutañ, Ăzachovat chladnou hlavuñ, Ădot§hnout do v²tŊzn®ho konceñ, Ăm²t nervy ze 

ģelezañ, Ăhodit se do kr§muñ, Ăohrnovat nosñ, Ăklamat tŊlemñ, Ăopl§cet stejnou minc²ñ, 

ĂvŊdŊt, odkud v²tr fouk§ñ, Ăvz²t zp§teļkuñ, Ăhodit za hlavuñ, Ăzadupat do zemŊñ, Ăode 

zdi ke zdiñ Ăm²t na krkuñ, Ăj§dro pudlañ,  Ăkoukat skrz prstyñ, ĂbĨt pevnĨ v kramflec²chñ, 

Ădrģet palceñ, Ăsvazovat ruceñ, Ăvyrovnat ¼ļtyñ, ĂkrĨt z§dañ, Ăvsadit na jin®ho konŊñ, 

Ăcenn§ trofejñ, Ăvystrkovat rŢģkyñ, ĂbĨt za zenitemñ, ĂpŚikl§dat pod kotelñ, ĂpŚev§lcovat 

(nŊco)ñ aj. 

PŚ²znak novosti ztratila takt®ģ metafora dinosaurŢ (starġ², zakl§daj²c² generace politikŢ): 

Ătihle dinosauŚi, tedy ODS a ĻSSDñ nebo Ătahle dinosauŚ² pŚedstava role prvn² d§myñ. 

Mezi automatizovan® Śad²me jiģ nŊjakou dobu zaveden® re§lie, jakou je napŚ. Ăemisn² 

povolenkañ. 
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7.  AnalĨza podcastu Kecy a politika   

AnalĨza druh®ho z podcastovĨch poŚadŢ, Kecy a politika, sledovala jazykov® vyjadŚov§n² 

mluvļ²ch v r§mci 10 epizod od ledna do Ś²jna roku 2023.170 V 50ï60minutovĨch podcastech 

vystupuj² publicist® Bohumil Peļinka a Petros Michopulos, kterĨm asistuje v roli reģis®ra 

tak® novin§Ś Martin BartkovskĨ, jenģ se do diskuse zapojuje jen minim§lnŊ a jehoģ 

promluvy nebyly zkoumanou souļ§st² analĨzy. StejnŊ jako u Vlevo dole byly vyb²r§ny 

pouze epizody nahr§van® ve studiu a bez hostŢ.  

Aļkoli se analyzovan® podcastov® poŚady neshoduj² ve vġech prob²ranĨch t®matech, mluvļ² 

v prŢbŊhu doch§zej² k obdobnĨm konstatac²m a pŚ²padŢm z aktu§ln²ho dŊn² i z minulosti, 

kter® ovġem komentuj² odliġnŊ. PŚ²znakovost se do projevŢ Michopula a Peļinky propisuje 

jeġtŊ vĨraznŊji neģ do promluv Stuchl²kov® a Dolejġ²ho, coģ bude podrobnŊji pops§no v t®to 

kapitole.   

7.1 Neologismy 

Novotvary maj² v analyzovanĨch promluv§ch Michopula a Peļinky vĨznaļn® postaven² 

a zaznamen§na jich byla cel§ Śada. Ze slov pŚejatĨch mŢģeme opŊt mluvit zejm®na 

o anglicismech, kter® jsou pro souļasnĨ jazyk typick® a kter® se o to v²ce objevuj² v mluvŊ 

publicistŢ. BŊģnŊ pouģ²vaj² anglick® term²ny, kter® jsou v ¼zu zakoŚenŊn® ve sv® pŢvodn², 

nepŚeloģen® podobŊ, napŚ. ĂWindfall taxñ, Ăestablishmentñ, Ăcatch-all partyñ nebo 

Ăratingñ a Ăchatbotñ.  

TŚebaģe jsou mluvļ² oproti podcasterŢm Vlevo dole ve vyġġ²m vŊku171, ļastŊji pouģ²vaj² 

m·dn² anglicismy, kter® se postupnŊ automatizuj², nebo jde o vĨrazy z korpor§tn²ho ļi 

byznysov®ho prostŚed², jimiģ projevy ozvl§ġtŔuj²: ĂdeepfejkovĨ video s Pavlemñ 

(z fenom®nu realisticky upravenĨch vide² deepfake), ĂfejkovĨ zpr§vy v ŚetŊzovĨch e-

mailechñ, Ăbyl takhle naspeedovanejñ (zrychlenĨ), Ătoļil self²ļka, self videañ, Ălajky na 

Facebookuñ, ĂTrampovi fansñ, ĂŚ²k§m to proto dopŚedu jako disclaimerñ, ĂdoprovodnĨ 

 

170 Niģġ² poļet epizod ve srovn§n² s poŚadem Vlevo dole byl zvolen z dŢvodu delġ² stop§ģe jednotlivĨch d²lŢ 

poŚadu Kecy a politika.  
171 VŊkovĨ rozd²l je ļitelnĨ pŚedevġ²m u Lucie a Bohumila (20 let), coģ mŢģe zpŢsobovat generaļn² rozd²ly 

ve vyjadŚov§n². V§clav Dolejġ² je o p§r let mladġ² neģ muģġt² podcasteŚi Petros a Bohumil, rozd²l vġak nen² 

tak vĨraznĨ. 
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side efektñ, Ăbyl to absolutn² overkillñ, Ălightov² tŊģkoodŊlnciñ, Ăoutsourcovat nŊkam 

venñ, Ăje to takovĨ jako egoboosterñ, Ăz§kladn² statementñ, ĂZelen§ ¼spor§m lightñ, 

Ănovej headlineñ ļi Ădobrej speechwriterñ.  

Z germanismŢ uģitĨch v promluv§ch lze uv®st pouze ĂakademickĨ hochġtapler Ġevļ²kñ 

z nŊm. Hochstapler (ļlovŊk, kterĨ manipulac² a podvody z²sk§v§ vyġġ² spoleļensk® 

postaven² ļi majetek), jenģ se objevuje zejm®na v beletrii. Autor jej zvolil pro jeho hanliv® 

zabarven² a vĨznamovou pŚesnost. Zaj²mav® je tak® uģit² vĨrazu bastlit ï ĂSen§t zbastlil 

Flemrañ, kterĨ Bachmannov§172 zmiŔuje jiģ v roce 1987 a poukazuje na jeho historickĨ 

pŢvod v nŊmeck®m slovesu basteln (kutit, vyr§bŊt doma). Do mluven®ho jazyka se vĨraz 

vrac²/aktualizuje se ve slangov® podobŊ v hanliv®m vĨznamu nŊco pokazit, neġikovnŊ 

napravovat. 

ObdobnŊ ojedinŊle se v podcastech vyskytla ciz² slovn² spojen², a to italsk® Ăcapo di tutti 

capi Martin NejedlĨñ (kmotr, ġ®f vġech ġ®fŢ v mafii), latinsk® ĂCui bonoñ (V ļ² prospŊch?) 

ļi rusk® slovo Ăgorodkyñ (rusk§ spoleļensk§ hra), jeģ z projevŢ vĨraznŊ vystupuj² d²ky sv® 

nevġednosti.  

Zaznamen§na byla Śada zkratek n§zvŢ organizac², kter® mluvļ² pokl§daj² za vġeobecnŊ 

zn§m® a posluchaļŢm je obvykle nevysvŊtluj² (ĂECRñ ï European Conservatives and 

Reformists, ĂEPPñ ï European Peopleôs Party Group, ĂStŚedulova ĻMKOSñ 

ï Ļeskomoravsk§ konfederace odborovĨch svazŢ, ĂKGBñ ï KamiŠ®t Gasud§rstvŊnoj 

BŊzap§snosti, ĂMTVñ ï Music Television, VZP ï VeŚejn§ zdravotn² pojiġŠovna, ĂGRUñ 

ï Glavnoje razvedyvatŊlnoje upravlenije, ĂFSBñ ï Feder§ln² sluģba bezpeļnosti, ĂBNDñ 

ï Bundesnachrichtendienst aj.). a tak® m·dn² zkratka ĂCVñ (Curriculum vitae, ģivotopis) ve 

slangov® podobŊ /s²v²ļko/. 

PodcasteŚi stejnŊ jako mluvļ² Vlevo dole zmiŔuj² ĂSOCDEMñ, zkratkov® slovo vznikl® 

jako novĨ n§zev politick® strany ĻSSD, k nŊmuģ pŚid§vaj² nav²c vĨraz oznaļuj²c² 

Ministerstvo zahraniļn²ch vŊc² Ăzaminiñ. Takt®ģ uģ²vaj² vĨrazy odvozen® od zkratek jako 

Ăp²§rovĨñ ļi ĂespeŅaļkañ. Origin§ln² je vĨraz ĂstanaŚiñ utvoŚenĨ od zkratkov®ho STAN 

(Starostov® a nez§visl²). OpakovanŊ se v projevech objevuj² slangov§ oznaļen² utvoŚen§ 

 

172 BACHMANNOVĆ, Jarmila. Bastlovat, bastlit. In: Naġe řeļ. Online. Praha: 1987, roļ. 70, ļ. 4, s. 222ï

223. 
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ģenskou pŚ²ponou -ka: ĂĻetkañ, ĂTopkañ a ĂBiskañ. 

Ze slovotvornĨch neologismŢ mŢģeme zm²nit neobvykl® vĨrazy, kter® autoŚi pŚej²maj² 

(kyberakceñ, ĂzagresivŔovat kampaŔñ), a pravdŊpodobn® okazionalismy, jeģ sami tvoŚ² 

a opakovanŊ uģ²vaj²:  

Ătrikolorikñ ï pŚ²sluġn²k politick® strany Trikolora  

Ăjsem celoģivotn² nes§zeļñ ï ļlovŊk, kterĨ neuzav²r§ s§zky 

ĂV tom fin§le se to ¼plnŊ zvrhlo v nŊjakĨ armagedonistickĨ vykŚikov§n².ñ ï autor vych§z² 

z biblick® bitvy pŚed koncem svŊta Armagedon 

Bohumil: ĂZeman tehdy prohlaġoval, ģe rozhodnŊ nebude jmenovat nikoho jin®ho dvakr§t 

(é) neģ Andreje Babiġe, protoģe tŚ²koalice SPOLU a dvojkoalice jsou podvod na voliļ²ch 

a v tom pŚ²padŊ aŠ volby dopadnou jakkoliv, vģdycky budu jmenovat Andreje Babiġe.ñ 

Petros: ĂTakzvan§ Zemanovsk§ konstanta.ñ  

ĂNo to je pŚece MichopulosŢv z§kon. Souļasn§ vl§dn² koalice se skl§d§ z pŊti stran 

a Brna.ñ 

AnalĨza uk§zala, ģe se v projevech ļetnŊ vyskytuj² aktualizovan® m·dn² publicismy 

s dobovĨm pŚ²znakem. Vedle automatizovanĨch vĨrazŢ a novin§ŚskĨch kliġ®, kterĨm bude 

vŊnov§na pozornost v jedn® z n§sleduj²c²ch podkapitol, pracuj² mluvļ² s prostŚedky 

tĨkaj²c²mi se t®mat, jeģ v souvislosti s ud§lostmi posledn²ch ļtyŚ let rezonuj² spoleļnost², 

zejm. s pandemi² covidu-19, v§lkou na UkrajinŊ, extremistickĨmi n§zorovĨmi proudy ļi 

t®matem Ăantibabiġñ. PŚ²kladem mohou bĨt tyto uk§zky, jimiģ se podcasteŚi z§roveŔ 

n§zorovŊ vyhraŔuj² v r§mci zm²nŊnĨch t®mat: Ăekosyst®m napojenĨ na ty dezinformaļn² 

zdroje v tom Ruskuñ, ĂļistŊ dezinfo kan§lyñ, ĂotevŚenŊ prorusky nevystupovalñ, Ătam se 

zformoval ten proruskĨ proudñ, Ăbl§boly z tŊch konspiraļn²ch webŢñ, Ăcovidovo ruskĨ 

narativñ, Ăzelen² fanaticiñ, ĂcovidovŊ protivl§dn² smĨġlen²ñ, Ăest®b§ck§ vl§dañ, 

Ăasoci§ln² vl§dañ, Ăantikomunist® nebo antibabiġovciñ, ĂOrb§nismus jako politickĨ 

syst®mñ, Ănov§ totalitañ a ĂpolistopadovĨ kartelñ (uģito ironicky jako kritika vĨrokŢ 

Andreje Babiġe). Uveden® vĨrazy se vŊtġinovŊ skl§daj² ze shodn®ho pŚ²vlastku, kterĨ 

implicitnŊ nese informaci s negativn²m zabarven²m a kterĨ recipientovi napov²d§ o postoji 

mluvļ²ho k problematice.  

Mluven§ publicistika specificky ļerp§ tak® z hovorovĨch a slangovĨch vĨrazŢ, coģ lze 
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v projevech postŚehnout na spojen²ch jako: 

Ăvykecat se z nŊļehoñ ï vymluvit se 

Ăjet v ezuñ ï zabĨvat se ezoterikou  

Bohumil: Ă(Andrej Babiġ) prezentoval tu cestu do MaŅarska, jako ģe se jede pouļit 

z proticovidovĨch zkuġenost² MaŅarsk® republiky, a on si tam ġel domluvit tu dotaci.ñ 

Petros: ĂZa jeden cesŠ§k. Je spoŚivĨ.ñ ï doklad o cestovn²ch vĨdaj²ch na sluģebn² cestŊ 

ĂTo jsou jejich vlhkĨ sny.ñ ï slang pro mimovolnĨ orgasmus je zde pouģit jako metafora ve 

smyslu tajn§ pŚ§n² 

Ăto je prostŊ f²zl§ckej mozek stejnej jako Babiġñ ï mluvļ² nar§ģ² na minulost a souļasn® 

praktiky Andreje Babiġe  

Petros atypicky pouģ²v§ zastaralĨ pojem ĂġibŚinkyñ, kterĨm oznaļuje ģertovn® situace 

i napŚ. ironicky protestn² akce na n§mŊst²ch: ĂBude velmi tŊģk® pro pana Rajchla pŚetavit 

tadyty ġibŚinky na tom V§clav§ku v jakĨkoliv volebn² ¼spŊch.ñ 

Humor a ironie se do promluv podcasterŢ propisuj² takŚka neust§le, m²sto k odlehļen² t®matu 

je vġak vyuģ²vaj² sp²ġe jako n§stroj kritiky, posmŊchu aģ dehonestace vŢļi politickĨm 

akt®rŢm. Z§roveŔ jde o dŢleģitou souļ§st jazykov® hry, j²ģ se tvŢrci r§di bav²: 

Martin: ĂOn (Karel Havl²ļek) je m²stopŚedseda strany ģe jo, st²novĨ premi®r a taky tv§Ś 

hnut² ANO.ñ Bohumil: ĂA m²stopŚedseda poslaneck® snŊmovny.ñ Petros: ĂAle to uģ nen² 

stranick§ funkce.ñ Martin: ĂAle, pro Karla to nen² probl®m.ñ Bohumil: ĂJe to prostŊ 

multiKarel. Multik§ra.ñ Petros: ĂMulti K§ja.ñ  

Bohumil: ĂTakģe jeden prezident bude m²t knihovnu, jeden bude m²t institut a jeden bude 

m²t kancel§Ś. Ok, dobrĨ. Musej se trochu odliġovat. A co bude m²t Petr Pavel, aģ skonļ², 

jako prezident?ñ Petros: ĂBunkr.ñ ï komiļnost je zde zaloģena na faktu, ģe prezident Pavel 

je z§roveŔ gener§l ve vĨsluģbŊ. 

Bohumil: ĂCo se dŊje na HradŊ, uģ tam straġ²?ñ Petros: ĂNa kaģd®m hradŊ straġ². A na 

Praģsk®m hradŊ straġ² ¼plnŊ nejv²c ze vġech.ñ ï mluvļ² si hraj² s dvoj²m vĨznamem slova 

hrad/Hrad.  

Bohumil: ĂJ§ si myslim, ģe on (Andrej Babiġ) je pŚedevġ²m zlodŊj slov.ñ Petros: ĂOn je 

zlodŊj vġeho.ñ ï t²m mluvļ² nar§ģ² na politikovy dotaļn² kauzy problematickĨ majetek. 
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ĂKdyģ jsem Ś²kal, kudy bŊģ² zaj²c, tak ten zaj²c nebŊģ² z Ļeska do Budapeġti, ale ta podstata 

je, ģe ten zaj²c v tomto pŚ²padŊ bŊģel ze SpojenĨch st§tŢ pŚes Ļesko do Budapeġti.ñ ï vŊdŊt, 

kudy bŊģ² zaj²c je novodobĨ fraz®m, kterĨ vznikl z hl§ġky bĨval®ho fotbalisty 

a kontroverzn²ho pŚedsedy Fotbalov® asociace Miroslava Pelty. VĨznam fraz®mu je umŊt ve 

vŊcech chodit a zaŚ²dit je. Kudy bŊģ² zaj²c je z§roveŔ n§zev popul§rn²ho sportovn²ho 

podcastu. Mluvļ² ve vŊtŊ tuto metaforu pouģil pro oznaļen² konference konzervatistŢ 

v Budapeġti 2023, na kter® vystoupil V§clav Klaus a Andrej Babiġ.  

Martin: ĂJ§ m§m dŢm po NŊmc²ch. A j§ bych chtŊl, aby mi pan ministr osvŊtlil, jestli to 

neudŊl§ zlou krev.ñ Petros: ĂJeġtŊ ģe by udŊlali novej program Oprav dŢm po Heydrichovi.ñ 

ï t®matem hovoru je dotaļn² program Oprav dŢm po babiļce 

Bohumil (o Andreji Babiġovi): ĂPro mŊstsk® liber§ly tady m§me Nachera, pro podnikatele 

tady m§me Havl²ļka, pro zamŊstnance tady m§me Schillerovou. My jsme takov§ jedna velk§ 

rodina a zaļal tomu Ś²kat catch-all party, coģ je politologickĨ term²n...ñ Petros: ĂOn myslel 

keļup party, to je to, jak on nech§pe ty slova.ñ Bohumil: ĂA moģn§ si to pŚeloģil jako party 

jako veļ²rek, takģe veļ²rek s keļupem.ñ Petros: ĂNo jasnŊ, ģe se budou s Alenou pol²vat 

keļupem.ñ ï mluvļ² si hraj² s vĨslovnost² anglickĨch vĨrazŢ a generalizac² jazykovĨch 

schopnost² politikŢ. 

Bohumil: ĂDalġ² argument z boje proti totalitŊ: prezidentsk§ volba byla zmanipulov§na, 

volby vyhr§ly Pavlovi m®dia a Pavel byl pŚedvybr§n pŚedem.ñ Petros: ĂKĨm?ñ Bohumil: 

ĂTo je tajemnĨñ. Petros: ĂNŊkĨm. TŊmi.ñ  

V neposledn² Śade podcasteŚi zmiŔuj² slangov® oznaļen² z medi§ln²ho prostŚed² ĂVelk® 

Kavkyñ a ĂMal® Kavkyñ, tedy budovu zpravodajstv² a hlavn² budovu Ļesk® televize na 

Kavļ²ch hor§ch. Pro bŊģn®ho posluchaļe jsou vĨrazy nezn§m®, a ti jsou tak zasvŊceni do 

slangu novin§ŚŢ: 

ĂVġichni v², ģe vŊtġina penŊz je na VelkĨch Kavk§ch, to je v t® velk® budovŊ.ñ 

ĂO co se vede boj? Vede se o to zpravodajstv². Ale ten probl®m je na tŊch VelkĨch Kavk§ch, 

ne na MalĨch.ñ 
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7.2  Obrazn§ pojmenov§n² 

N§sleduj²c² kapitola se vŊnuje zaznamenanĨm metafor§m, pŚirovn§n²m, metonymi²m, 

perifr§z²m a katachr®z²m, kter® mluvļ² s oblibou a velmi origin§lnŊ pouģ²vaj² napŚ²ļ 

jednotlivĨmi epizodami. Ļiteln® je to hlavnŊ na metafor§ch, kterĨmi se publicist® snaģ² 

publiku pŚibl²ģit a zjednoduġit popisovan® situace z politick®ho dŊn², mnohdy je vġak 

pouģ²vaj² ke karikov§n² politickĨch akt®rŢ a jejich expresivn², nel²tostn® kritice.  

Velmi aktivnŊ s metaforami pracuje Petros, kterĨ sv® projevy dov§d² na vyġġ² ¼roveŔ 

prostŚednictv²m taģenĨch metafor, k nimģ se tak® ļasto vrac². Pro jeho projev je tento rys 

typickĨ, proto jsou zde uvedeny jen vybran® pŚ²klady: 

ĂJenom mu (Andreji Babiġovi) vzali tu hraļku. On je prostŊ d²tŊ, kter® ģije v luxusu, vġechno 

m§, vġechno, co chce, mŊl, vġude mŢģe jezdit, vġeho m§ dostatek. A pak mu matka za trest 

sebere obl²benĨho dŚevŊnĨho kon²ļka. A on m§ pocit, ģe je konec svŊta, ģe vlastnŊ nem§ 

nic. A prostŚednictv²m toho kon²ļka, kter®ho mu vzala matka, protoģe prudil, ģejo, a zlobil 

a dostal pŊtku ve ġkole a dostal trest, tak on m§ pocit, ģe nic z toho uģ nem§. Ģe prostŊ bydl² 

pod mostem, bijou ho lidi, m§ vġi jako, nem§ co j²st jako. Ne. Oni mu jenom vzali toho 

kon²ļka, kterĨm je jako premi®rskĨ kŚeslo. Vġechno ostatn² zŢstalo stejnĨ.ñ 

ĂTahle pan² (Alena Schillerov§) prostŊ dva roky intenzivnŊ pracuje na tom, aby si 

vybudovala kult dobr® katoliļky z jiģn² Moravy (é), pak j² to samozŚejmŊ ujede a ta ber§nļ² 

kŢģe j² sjede z t® hlavy a tam se prostŊ objev² ta kuna v tom kurn²ce a zaļne poģ²rat ty 

slepice (kŚesŠany).ñ  

ĂTo je pŚece straġn§ sranda, ģe tak dlouho destilujeġ soci§ln² demokracii, to je Paroubek, 

nebo on je pŢvodnŊ n§rodn² socialista ģejo, a tak dlouho destilujeġ V§clava Klause 

a Trikoloru, aģ se prodestilujeġ k tomu, ģe prostŊ m§ġ najednou extrakt toho, kterej je 

¼plnŊ stejnej, jenom je v jinĨ flaġce.ñ 

ĂMŊl by se po tom hradu obļas Fiala proj²t s tŊma kl²ļema a zachrastit jima a Ś²ct: To jsou 

kl²ļe od t® br§ny, jestli mŊ budete sr§t, tak v§s vykopnu ven za t²m Babiġem.ñ ï hrad 

metaforou pro Vl§du  

ĂJe to ¼plnŊ stajnĨ jak s atomovou bombou. Samotn§ atomov§ bomba ti moc k niļemu nen², 

ale kdyģ ji m§ tvŢj konkurent, tak ji mus²ġ m²t taky, protoģe co kdyby n§hodou. Tak aby ho 

nenapadlo, ģe na tebe hod² atomovou bombu, tak mus²ġ m²t taky atomovou bombu, aby on 
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vŊdŊl, ģe to na tebe nem§ h§zet, protoģe bys to na nŊj hodil taky.ñ ï atomov§ bomba 

metaforou pro vlastnictv² m®di² finanļn²mi skupinami 

ĂJestli budem takhle Ś²dit tu zemi, jestli budem takhle pŚistupovat ke zdrojŢm, kter® ta zemŊ 

m§, tak uģ se nebudem pŚ²ġtŊ bavit o tom, ģe n§s nŊkdo pŚedb²h§, a budem jenom 

kontrolovat brzdovĨ svŊtla tŊch, co n§m uj²ģdŊj².ñ  

ĂKdyby to Andrej Babiġ vŊdŊl, tak nikdy nebude stŚ²let do nŊjakĨch jako ŚadovĨch poslancŢ 

a vybere si ten c²l, kterĨ chce. A t²m c²lem je Petr Fiala. To znamen§, kdybych byl premi®rem 

j§, tak by stŚ²lel do mŊ? Coģ bych mu Śekl, ģe m§ dva dny, aby se sbalil a odeġel z toho 

ministerstva, ģe si tam seģenu nŊkoho kompetentn²ho, kdo mi l®pe bude krĨt z§da. (..) MnŊ 

jde o ten proces, jak se to dostalo ven, a ten proces, jakĨm se dal ten revolver Andreji 

Babiġovi a Tomiu Okamurovi a ten proces byl naprosto nekompetentn². A ty stŚely jdou na 

Petra Fialu.ñ 

Ă(Karle Havl²ļku) Ty seġ prostŊ jenom figurka, vyŚez§v§nej kon²ļek prostŊ na ġachovnici 

Andreje Babiġe (é). Ty bys nepŚeģil na t® ġachovnici ani den.ñ ï ġachovnice metaforou pro 

politickou sc®nu  

ĂB§l ses prostŊ Al Caponeho a ġel jsi za Vito Genovesem, kterĨ moment§lnŊ tahal za delġ² 

provaz jako v r§mci mafie.ñ ï mafi§ni metaforou pro Andreje Babiġe a Martina Nejedl®ho 

Ă(é) jede ze skluzavky, ze kter® ho ģŅuchnul Andrej Babiġ, a jenom Babiġ rozhodne, jestli 

dole budou bodce, nebo p²sek.ñ  

Ze samostatnŊ se vyskytuj²c²ch aktualizovanĨch metafor jich lze jmenovat opŊt mnoho, coģ 

vypov²d§ o MichopulovŊ jazykov® kreativitŊ a lehkosti, se kterou je tvoŚ², napŚ. ĂpotupnĨ 

pŚedstupov§n² pŚed to akv§rium s t²m varanem jako, kter® museli podstoupil ļlenov® vl§dyñ 

(Miloġ Zeman bŊhem pozitivity na koronavirus za plexisklem); ĂĐstavn² soud justiļn²m 

Olympemñ; ĂpolitickĨ hŚbitovñ (konec politick® kari®ry po kauze); ĂnadŊlali si nŊjakĨ 

osobn² strupyñ (konflikty v minulosti); ĂteplomŊr charakteru u obou dvou tŊch kandid§tŢñ; 

Ăna Slovensku ho vykastrovali byznysovŊ (veŚejnopr§vn² slovensk® m®dium RTVS)ñ 

(z§sadn² zbaven² nŊļeho); Ătady hr§l (Zeman) se vġ²m vġudy ruskou kartuñ; Ătohle vypr§v² 

tendle jako ¼plnej nĨmand, robot prostŊ na mluven² (Karel Havl²ļek)ñ, ĂAndrej Babiġ jako 

vyhl§sil jako dģih§d jako Tomio Okamurovi a socanŢmñ; ĂAndrej je (pro Orb§na) silnŊjġ² 

pesñ; ĂNemyslim si, ģe je nŊjakej jako supr bystrej politickej mozekñ aj.  
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Tento jazykovĨ prostŚedek se opakovanŊ objevuje i v promluv§ch Bohumila Peļinky, kterĨ 

se ļastŊji uchyluje k automatizovanĨm vyj§dŚen²m neģli Michopulos. Zaznamenali jsme 

ovġem napŚ. tyto projevy metafor:  

ĂV²t§m v§s u 99. d²lu naġeho nekoneļn®ho politick®ho seri§lu. StejnŊ jako televize Nova 

m§ svoji Ulici , tak podcastovĨ svŊt m§ sv® Kecy a politiku.ñ 

ĂTy tanļ²ġ podle tŊch, kteŚ² jsou pod t²m p·diem jo, to je jako ģeleznej z§kon. To plat² jak 

v pop music, tak to plat² v politice.ñ ï metafora pro moc voliļŢ  

Ăjestli to nen² pŚ²liġ velkĨ moloch pro tenhleten svŊtñ ï veŚejnopr§vn² televize ve svŊtŊ 

soukromĨch a digit§ln²ch m®di² jako nŊco, co vyģaduje pŚ²liġ velk® obŊti 

ĂNa mŊ to pŢsob², dva dojmy z toho m§m, ģe tady jako nastupuje nŊjak§ druh§ jako 

politick§ liga, pŚiļemģ my vġichni oļek§v§me, ģe se m§, fotbalovŊ Śeļeno, reprezentaļn² 

utk§n² hr§t.ñ ï fotbalov§ metafora, kterou mluvļ² upŚesŔuje vysvŊtluj²c² vsuvkou 

Ļasto vġak publicist® buduj² metaforu spoleļnŊ v r§mci dialogu, rozv²jej² ji a z§roveŔ ji 

vedou ke vtipn®mu zakonļen²:  

Bohumil: ĂKdybych Petra DvoŚ§ka mŊl k nŊļemu pŚirovnat, tak jsem ho tady pŚirovnal na 

¼vod k profesion§ln²mu fotbalistovi ze ġpiļky prvn² ligy. A teŅ ho jako nahrad² nŊkdo, kdo 

v t® tabulce byl jako hodnŊ n²ģ, i kdyģ byl v ļele z tŊch region§ln²chéñ Petros: ĂMessiho 

taky vykopli z Barcelony.ñ 

Petros: ĂZ toho, co tam Ś²kala potom Schillerov§ hlavnŊ, bylo zjevnĨ, ģe dojde na spravedliv® 

potrest§n² Ivo Vondr§ka.ñ Bohumil: ĂAlena ho nazvala zr§dcem.ñ Petros: ĂAno, 

samozŚejmŊ, krvavĨ pes Vondr§k, coģ je paralela na Josefa Broze Tita.ñ Bohumil: ĂPsovi 

ps² smrt, jak Śekl zn§mĨ ļeskĨ b§sn²k v 50. letech.ñ  

Petros: ĂTakģe tam jde jenom kvŢli pomazlen² a pamlskŢm?ñ Bohumil: ĂAno, on tam jde 

proto, ģe oni mu daj² tu okrajovou zmrzlinu na z§vŊr toho hodov§n², kter§ jsou ty kulturn² 

v§lky proti genderismu a podobnŊ.ñ 

TvŢrci se ve srovn§n² se svĨmi konkurenty z§sadnŊ pod²lej² na obohacov§n² slovn² 

z§soby autorskĨmi metaforami, coģ je pŚ²znaļn® zejm. pro Bohumila, kterĨ m§ tato 

slova, resp. slovn² spojen², obvykle pŚedem pŚipraven§ a promyġlen§ a jejich vĨznam 

podrobnŊ vysvŊtluje: 
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ĂJ§ bych pro tohle pouģil pojem medi§ln² lithium. (é) TakovĨ medi§ln² lithium v tomhle 

pŚ²padŊ bylo, kdyģ Info.cz den pŚed tim zveŚejnilo zpr§vu, ģe nŊjak se diskutuje a je 

pŚedjednan§ smlouva mezi Ļeskou televiz² a Voyo. (é) Bylo to samozŚejmŊ nam²Śeno na to, 

aby to oslabilo tu pozici Petra DvoŚ§k.ñ ï mluvļ² vych§z² z af®ry Lithium, kter§ probŊhla 

v roce 2017 kolem tŊģby lithia na C²novci.  

Ădoba zemanovsk§ñ, Ădoba postbabiġovsk§ñ 

ĂByli to takov² proticovidov² aktivist®, kteŚ² z ļ§sti spr§vnŊ poukazovali na nebezpeļ² 

vyplĨvaj²c² z rostouc² moci st§tu a ze zasahov§n² st§tu do z§kladn²ch pr§v a svobod, ale 

nŊjakĨm zvl§ġtn²m zpŢsobem se zradikalizovali a vlastnŊ funguj² dodnes. J§ jim Ś²k§m nebo 

nazĨv§m je covidovĨmi sirotky (é).ñ 

ĂPavlovci prvn² minuty a posledn² minutyñ ï pŚ²znivci, kteŚ² podporovali Petra Pavla jiģ 

bŊhem prezidentsk® kampanŊ, a ti, kteŚ² se pŚidali tŊsnŊ pŚed jeho vĨhrou prezidentsk® volby. 

ĂJ§ tu demonstraci nazĨv§m ādemonstrace s autocenzurouó, protoģe oni uģ pŚedem si dali 

velk§ autocenzurn² opatŚen².ñ 

ĂA z tohoto hnut² vznikli taky lid® jako Ladislav Vr§bel, kterĨ tehdy byl souļ§st² t® Janeļkovy 

ment§ln² evoluce a tak d§le.ñ ï zde mluvļ² aktualizuje koncept Karla Janeļka pozitivn² 

evoluce 

Ăpodvod dvacetilet²ñ ï autor tak komentuje novou definici ANO ï n§rodnŊ konzervativn² 

a liber§lnŊ konzervativn² (odkaz na podvod desetilet², tedy projev Vladim²ra Putina na 

Valdajsk® konferenci). 

Aktualizovan® kontextov® metafory, kter® se tĨkaj² konkr®tn²ch ud§lost², jsou zastoupeny 

jen minim§lnŊ, napŚ. ĂBabiġovo referendum o vl§dŊñ, Ăefekt praģsk®ho jezul§tkañ, 

ĂenergetickĨ stropñ nebo ĂekonomickĨ protektor§tñ:  

ĂPropust²te polovinu st§tn²ch zamŊstnancŢ, zruġ²te veŚejnopr§vn² m®dia, prod§te, co mŢģete 

prodat vļetnŊ tŊch ģidl², na kterĨch sed²te, budete dalġ²ch 50 let v ekonomickym 

protektor§tu.ñ  

Uv®st mŢģeme tak® nŊkter® z m·dn²ch metafor: Ăeskamot®rsk® argumentaļn² saltoñ, 

Ăpraģsk§ kav§rnañ, Ăgreendealov§ opatŚen²ñ nebo Ăpolitika nulov® toleranceñ. 

Podvariantou metafory je pŚirovn§n², kterĨm podcasteŚi vytv§Śej² (obvykle negativnŊ 
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zabarvenou) analogii politikŢ a zv²Śat, osob ļi vŊc²: 

ĂVġichni jsou nasran² jak tygŚi. NŊkteŚ² s n²m mluvili, on je samozŚejmŊ chc²plej a tv§Ś² se 

jak TygŚ²k z Medv²dka P¼.ñ 

ĂTa (Schillerov§) se norm§lnŊ chovala jako hokynŊ nŊkde z lesa (é). Neust§le sk§kala 

vġem do Śeļi, norm§lnŊ se chovala jako takov§ ta vesnick§ trhovkynŊ, kter§ prod§v§ prostŊ 

v kornoutech jako ty oŚ²ġky.ñ 

Ălhal jako malĨ dŊcko ve ġkoleñ 

Bohumil: ĂOn to vezme a vyt§hne, vysaje jak lasiļka ten obsah z toho z vejce a plivne tam 

svŢj.ñ Petros: ĂTo dŊl§ taky tchoŚ, abychom teda nepouģili tak hezkĨ slovo jak lasiļka.ñ 

ï obrazn® zn§zornŊn² vysb²r§n² voliļskĨch hlasŢ 

ĂTo, ģe ho zneuģije jak nŊjakou ġtŊtku jako v Perlovce.ñ ï odkaz na konferenci v Budapeġti, 

kde Babiġ vyuģil publicitu V§clava Klause ve svŢj prospŊch.  

ĂAndrej Babiġ chov§ se opravdu, jak kdyby pŚiġel z t® bavorsk® pivnice nebo jako kdyby 

pŚedevļ²rem svl®knul tu ļernou jako uniformu z t® It§lie.ñ ï ļern§ koġile je metaforou pro 

vrchn² faġisty italsk® arm§dy bŊhem prvn² svŊtov® v§lky  

ĂOni v tom byznysu prostŊ nepodnikaj, nen² to jejich hlavn² podnikatelsk§ ļinnost, vlastnŊ 

je to moc nezaj²m§ a drģej to jenom jako kudlu za pasem.ñ ï o vlastnictv² m®di² finanļn²mi 

skupinami  

ĂAndrej Babiġ ģ§dnou hrdost nem§. Andrej je prostŊ jako ġmelin§Ś z Marakeġe.ñ ï h§davĨ 

obchodn²k na trģnici 

ĂRozhovor s Karlem Havl²ļkem (é) to je, jak kdyģ jsem experimentoval s t²m ChatGPT 

prvn² generace, tak on takhle mluv².ñ ï strojov®, neautentick® vyjadŚov§n², kter® na sebe 

logicky nenavazuje 

ĂMnŊ pŚiġlo ¼plnŊ absurdn², ģe on jako na jednĨ stranŊ jako toļ² tyhlety videa s t²m 

jezul§tkem a furt je nos² po kaps§ch a furt je vġem ukazuje jak digit§lky v 80. letech (é).ñ 

Praģsk® jezul§tko asi komunikuje jenom s tŊmi, kteŚ² vŊŚ² skuteļnŊ v hodnoty, kter® ono 

ztŊlesŔuje, a nikoli s lidmi, kteŚ² si tam daj² pŚ§n², jako kdyģ hod²ġ do automatu dvacet 

korun a vypadne ti Coca-cola.ñ 



 

 

87 

 

VĨskyt metonymi² a synekdoch je v promluv§ch podcasterŢ vĨraznŊ niģġ², ļastŊji je mluvļ² 

zaļleŔuj² do hovoru v automatizovan® podobŊ spoleļnŊ s personifikac², napŚ. metonymie 

Ăvl§da to ġpatnŊ zkomunikovalañ, ĂHrad dŊlal vġechno pro to, aby ho nevydaliñ, Ăjednou 

banky Śeknou neñ, Ăna co je zemŊ zvykl§ a co si mysl²m, ģe sneseñ, ĂMlad§ fronta DNES 

bŊhem dvou let byla ¼plnŊ vykastrovan§ a ztratila ten obrovskej vĨtlak a vliv, co mŊlañ,  

ĂEvropsk§ unie to takhle chceñ apod. nebo synekdochu Ănem²t ģ§dnĨ noviny (m®dia)ñ. 

PoutavŊjġ² jsou aktualizovan® metonymie, jeģ byly zaznamen§ny pouze dvŊ, a to:  

ĂTy uniformy (IZS), kterĨ volej Ġlachtu, si zvolily prostŊ uniformu (Petra Pavla).ñ 

ĂPŚijde neonacista, budou n§m tady vl§dnout prostŊ hnŊdĨ koġile.ñ ï jednotky SA 

v nacistick®m NŊmecku 

Dalġ² zaznamenan§ personifikace se objevila ve spojen²ch Ălogika svŊta Ś²k§ñ, Ăvolejbal 

a Brno m§ obrovskou mocñ, Ătrh tŊ poraz²ñ, Ăm®dia nejsou v dobr® kondiciñ nebo 

ĂpolitickĨ stŚed je prostŊ silnŊjġ²ñ.  

ProstŚednictv²m perifr§z² mluvļ² vyjadŚuj² svŢj osobn² n§zor a z§roveŔ tak® vztah k osob§m 

ļi vŊcem, kter® popisuj². Zat²mco Peļinka formuluje tato rozvit§ pojmenov§n² t®mŊŚ bez 

zn§mek expresivity, popŚ. s pozitivn²m n§bojem (ĂskrytĨ tŚ²dn² boj mŊsta a venkovañ ï 

volby; ĂDoln² Bujanovice alias malĨ Vatik§nñ ï obec v obci; ĂostŚe nabrouġenĨ řek 

Petros Michopulosñ; Ăkmotr praģsk® ODS pozdŊji vylouļenĨ Hrdliļkañ nebo Ăabsolutn² 

super manaģer Vagit Alekperovñ), Michopulos se vyjadŚuje, jak zm²nil s§m Peļinka, ostŚeji 

a kritiļtŊji: ĂchronickĨ bankrot§Śñ, Ămodurit bez charismatuñ a Ăvlajkonoġ 

vĨchodoevropsk® konzervativn² politikyñ ï Karel Havl²ļek; Ăģovi§ln² pop²jeļ z Brnañ 

ï Pavel Blaģek; Ăruskej vlivovej agent v Evropsk® unii a v Ļesk® republiceñ ï Miloġ 

Zeman; Ămiliard§Ś s trysk§ļem a z§mkem ve Franciiñ a Ăpan² v hadrech jako za pŢl 

milionu po plastickĨch operac²chñ ï Andrej a Monika Babiġovi; ĂMussolini v baloŔ§kuñ 

ï JindŚich Rajchl; Ăzlobiv® d²tŊ Evropsk® unieñ ï Viktor Orb§n;  Ăbyznysovo politick® 

propletenceñ ï medi§ln² domy ļi Ăvolejbalov® duo z Brnañ ï Pavel Blaģek a Martin 

NejedlĨ.  

Co se tĨļe pouģ²v§n² katachr®ze, v promluv§ch se objevilo totoģn® slovn² spojen² jako 

v poŚadu Vlevo dole, a to Ălevicov® SPOLUñ, kter® se tak stalo kontextovĨm neologismem 

pro rŢznorod®, levicovŊ orientovan® uskupen², jeģ se utvoŚilo okolo JiŚ²ho Paroubka v roce 
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2023. Na stejn® (ne)logice potom stoj² spojen² Ăliber§lnŊ konzervativn² hnut² ANOñ. 

7.3 Fraz®my a idiomy 

PŚi sledovan² aktivn²ch frazeologickĨch obratŢ se podaŚilo v promluv§ch zachytit rŢzn® typy 

kolokac², jimiģ publicist® KecŢ a politiky prokl§daj² sv§ sdŊlen². Petros zcela typicky otev²r§ 

epizody pozdravem ĂDobrĨ den, celĨ denñ, kterĨ mŢģe m²t z§klad v notoricky zn§m®m 

dŊtsk®m Ś²kadle ĂDobrĨ den, celĨ den, b§ba let² kom²nem.ñ Na posluchaļe tak mŢģe Petros 

od poļ§tku epizody pŢsobit bliģġ²m, osobnŊjġ²m dojmem, nebo naopak komicky a z§bavnŊ. 

D§le v promluv§ch zazn²vaj² citace ļi parafr§ze spoleļensky vĨznamnĨch osobnost², kter® 

mluvļ² do promluv zaŚazuj² sp²ġe ironicky a za ¼ļelem publikum pobavit. Proti Vlevo dole 

vġak mluvļ² KecŢ a politiky pŚ²znakov® citace uģ²vaj² minim§lnŊ: 

ĂTo Ś²kal Lenin, ģe kaģd§ kuchaŚka mus² bĨt tak vzdŊlan§, aby mohla Ś²dit st§t.ñ ï jde 

o reakci na kuchaŚku dosazenou Martinem NejedlĨm do Z§mku L§ny, kter§ m§ v²ce 

pravomoc² 

ĂV Moravskoslezsk®m n§rodn²m divadle jeden herec v Goldoniho hŚe Śekl: āNechovej se jak 

Babiġó a mŊl tam potlesk na otevŚen® sc®nŊ.ñ  

Ăkdyģ Ś²k§ġ Klid a Ś§d a proti chaosuñ ï odkaz na jiģ zm²nŊnou kampaŔ Petra Pavla pŚed 

prezidentskĨmi volbami  

ĂV urļitĨch kruz²ch se Ś²kalo āchodit do ġkolsk®ó. (é) Chodit do ġkolsk®, to byl pojem, 

protoģe aŠ uģ jste tam ġli Śeġit cokoliv, aŠ uģ jste tam veġli jakkoliv, nevyġli jste nikdy 

stŚ²zliv².ñ 

Velmi specifick® jsou okŚ²dlen® vŊty a novodob§ poŚekadla, kter§ mluvļ² funkļnŊ 

zakomponov§vaj² do promluv a zachov§vaj² jejich logiku a m²sty i komiļnost: 

ĂZoufal² lid® dŊlaj² zoufal® vŊci, aneb KDU-ĻSL a jej² akce Oprav dŢm po babiļce.ñ 

ĂTady vġichni tam sedŊj, smr§dek, ale teplouļko, vġichni jsou spokojenĨ, rozd§vaj si to tam 

s tŊma svĨma spolustran²kama a sepisujou nŊjakĨ memoranda a nikdo se neboj², protoģe za 

hradbama je Okamura s Babiġem, ģe by je nŊkdo jako vyhodil.ñ 

ĂNŊkter® spolustran²ky Andrej Babiġ vysublimoval a oni drģ² hubu a krok.ñ 

Bohumil: ĂPetr Kol§Śé teŅ jsem chtŊl Ś²ct novĨ prezident Petr Pavel a Śekl jsem Petr Kol§Ś, 
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to je typick® freudovsk® pŚeŚeknut².ñ Petros: ĂFreude, Freude, Freude, vģdycky na tŊ 

dojde.ñ ï mluvļ² poukazuj² na ¼zkou propojenost zmiŔovanĨch akt®rŢ. 

Jindy podcasteŚi aktualizuj² existuj²c², zejm. kulturn² re§lie, napŚ.: 

ĂCik§ni jdou do nebe, jako lidovci jdou do nebe. Nebo do pekla.ñ ï n§zev sovŊtsk®ho 

muzik§lu z roku 1975 

ĂAndrej a ten, jehoģ jm®no nesm²me vyslovitñ, Ăp§n, jehoģ jm®no nebudeme Ś²katñ ï 

analogie Adolfa Hitlera a z§porn® postavy Lorda Voldemorta ze s®rie Harry Potter  

ĂTo jsou poh§dky ovļ² babiļky.ñ ï ļeskoslovenskĨ animovanĨ seri§l z roku 1966, ve vĨzn. 

nesmysly, vymyġlen® pŚ²bŊhy 

ĂTis²c a jedna debata na t®ma veŚejn§ sluģba a co by z n² mŊlo vyplĨvat.ñ ï tureck§ 

telenovela Tis²c a jedna noc  

Z§bavnou funkci m§ tak® BohumilŢv explicitnŊ kritickĨ bonmot: ĂS Parlamentn²mi listy je 

to jako s pornografi², ģe vġichni Ś²kaj², ģe se na nŊ ned²vaj², ale opak je pravdou.ñ 

VĨjimeļnŊ mluvļ² aktualizuj² tradiļn² ļesk§ rļen² a pŚirovn§n², ļastŊji se vġak jedn§ 

o automatizaci:  

ĂAŠ si daj tu pr§ci a udŊlaj to tak, aŠ to z toho neļouh§ jak sl§ma z bot.ñ ï o okat®m upl§cen² 

voliļŢ  

ĂTo bude jako āj§ p§n, ty p§nó jako jo. A s Andrejem Babiġem ani s Tomiem Okamurou Jan 

FarskĨ nebude hr§t hru j§ p§n ty p§n.ñ 

7.4 Postojov® vĨrazy a projevy ironie  

Tak jako se mluvļ² Peļinka snaģ² o nestrann® koment§Śe vŢļi politikŢm a ļasto hraje 

v dialogu roli jejich obh§jce, tak je Michupulos hlavn²m kritikem, jenģ se nezdr§h§ vyj§dŚit 

svŢj osobn² n§zor. V reakci na chov§n² politickĨch akt®rŢ vyuģ²v§ hodnot²c²ch adjektiv 

a pojmenov§n², kter§ budou podrobnŊji probr§na v kapitole vŊnovan® expresivitŊ. Tyto 

vĨrazy napom§haj² v gradaci vyj§dŚen² a dramatiļnosti, kterou se mluvļ² snaģ² upozornit na 

alarmuj²c² skuteļnosti. Jindy jimi Petros pouze vyjadŚuje sv® negativn² emoce a svŢj vztah 

vŢļi prob²ranĨm osob§m:  

ĂKarel Havl²ļek je absolutnŊ neschopnĨ poskok Andreje Babiġe a je tak hloupej, ģe si to 
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jenom neuvŊdomuje (é). Jeden z nejhloupŊjġ²ch lid² v politice.ñ, Ăon je ¼pln§ nula a jako 

¼pln§ nula v t® politice i skonļ²ñ 

ĂĐŚad pro dohled se uk§zal jako impotentn², takģe dodneġka nev²m, kdo platil tu kampaŔ.ñ 

ĂOn v tŊch evropskĨch volb§ch udrģ² ty hlasy tŊch voliļŢ SPD, Trikolory, prostŊ tady tŊch 

jako divnejch stran.ñ 

ĂJenom tam chtŊli prostŊ (Ivo Vondr§k) s Macurou brblat na nŊjakĨ konferenci, coģ 

nepochopili jenom proto, ģe jsou hloup², ģe na to nikdo v hnut² ANO nebyl zvŊdavej.ñ 

ĂDoġli k z§vŊru, ģe jako tyhle lidi maj nŊjak oslovit (é), ale udŊlaj to prostŊ ¼plnŊ fat§lnŊ 

ġpatnĨm zpŢsobem.ñ 

Bohumil: ĂTo jsou ty velkĨ politickĨ n§klady a malĨ efekty.ñ Petros: ĂTo je hlavnŊ velkĨ 

politickĨ amaterismus.ñ 

ĂIvo Vondr§k za mŊ od zaļ§tku je uk§zkovĨm pŚ²kladem oportunisty toho nejhrubġ²ho, kter® 

zn§m.ñ 

ĂTo je k zblit² ļlovŊk (Radek Vondr§ļek), kterĨ se neģinĨroval jako pom§hat lichv§ŚŢm 

okr§dat ty nejchudġ² lidi, jo to je opravdu jako kreatura han§ck®ho typu toho nejhorġ²ho 

zrna, nejhrubġ²ho zrna.ñ 

IronickĨmi vyj§dŚen²mi jsou promluvy vĨraznŊ prostoupeny v r§mci vġech epizod a mluvļ² 

samotn² si na ironii a sarkasmu zakl§daj². NejļitelnŊji se to projevilo v epizodŊ, jej²mģ 

t®matem byla dotace Oprav dŢm po babiļce a bŊhem kter® se publicist® vĨraznŊ vymezuj² 

vŢļi KDU-ĻSL, kter§ s n§padem pŚiġla, a z§roveŔ se j² vysm²vaj² (zejm. jej²m kŚesŠanskĨm 

hodnot§m a pokrytectv²): 

Martin: ĂJ§ jsem ļekal, kdyģ jsi Ś²kal, ģe tam je lidoveckej atribut, ģe mus²ġ bĨt pokŚtŊnej, 

kdyģ chceġ zaģ§dat.ñ Petros: ĂTak samozŚejmŊ.ñ 

ĂZapomnŊl jsi jeġtŊ, ģe tam mus²ġ bydlet v tom domŊ 10 let, nejenom ho prodat. Mus²ġ tam 

m²t trval® bydliġtŊ a mus²ġ bĨt zaregistrovanej na faŚe m²stn².ñ 

ĂA bude se to jmenovat teda DŢm po babiļce, nebo jak se to bude jmenovat? Protoģe by se 

to podle mŊ mŊlo jmenovat: milujte se a mnoģte se a dostanete polystyren od st§tu.ñ 

ĂMus²ġ vymyslet vģdycky nŊjakej trik, jak to zkomplikovat, tak aby to vyhovovalo jenom tŊm 
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lidovcŢm. To je prostŊ jejich styl politiky, coģ jsme ostatnŊ vidŊli na tich®m v²nu, protoģe by 

pan ministr se nemohl vr§tit zp§tky domŢ.ñ ï nar§ģka na vinaŚsk® lobby pŚi zmŊnŊ sazby 

DPH, pŚi kter® bylo v²no vynech§no 

ĂA co lidi, co nemaj babiļky?ñ 

ĂUģ seġ v kritick® situaci, ģe potŚebujeġ zachr§nit tŚeba podnik§n², nebo se rozv§d²te, coģ 

teda lidovci nedŊlaj samozŚejmŊ (é).ñ 

ĂProto ty evropskĨ dotace maj udrģitelnost 5 let, ne 10 let, protoģe na 10 let neum² pl§novat 

nikdo. SamozŚejmŊ boģ² pl§n je delġ², tak proto tam mŢģe bĨt 10 let, protoģe jejich svŊt se 

nemŊn² evidentnŊ (lidovcŢ).ñ 

Bohumil: ĂA co kdyģ po babiļce zdŊd²m byt, a ne dŢm?ñ Petros: ĂNo tak seġ v prdeli ģejo. 

To bys ale mŊl vŊdŊt, ģe lidoveckĨ rodiny v bytech nebydlej, protoģe jsou to hodn² lid® 

z Moravy vŊtġinou, kteŚ² ģijou v rodinnĨch domech.ñ 

ĐtoļnŊ a kriticky se ale podcasteŚi vyjadŚuj² i k dalġ²m t®matŢm, a rovnŊģ sv® promluvy 

formuluj² s humorem, napŚ. k Miloġi Zemanovi: 

Bohumil: ĂAŠ uģ se na nŊj d²v§me jakkoliv, byl tady 10 let prezident a odch§zet s 50 tis²ci.ñ 

Petros: ĂPoļkej a teŅ mŊ napadlo a nedostane rentu jako z Kremlu?ñ; 

JindŚichu Rajchlovi:  

Bohumil: ĂPotŚebuje nŊjakou arm§du zamŊstnancŢ (é) nem§ tu z§kladnu a potŚebuje 

aspoŔ nŊco organizovanou nŊjakou skupinu a mysl² si, ģe mu ji Dufek dod§, ale to se hodnŊ 

mĨl².ñ Petros: ĂJo, tak Mussolini s Hitlerem taky potŚebovali dŊln²ky a Lenin.ñ, ĂMarek 

ZtracenĨ vyprodal tŚikr§t Eden, to je 60 tis²c lid². Takģe on by mohl dŊlat pŚedkapelu Marku 

ZtracenĨmu maxim§lnŊ.ñ; 

Pir§tŢm: 

Bohumil: ĂByl z toho obrovskĨ poprask, zaļalo hled§n² vin²kŢ, europoslanec ZdechovskĨ 

Śekl, ģe jsou to urļitŊ Pir§ti.ñ Petros: ĂZ podstaty, protoģe se tak jmenujou. Maj v n§zvu 

strany prostŊ zlodŊjstv², ģejo.ñ; 

ļi AlenŊ Schillerov® a Andreji Babiġovi: 

ĂPak jeġtŊ Śekla jednu vŊc, kdyģ ji Kalousek obviŔoval z toho, ģe zadluģila st§t, ģe ho 
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nezadluģila, ģe si jenom pŢjļila. MnŊ to pŚijde jako na doktor§t. OkamģitŊ by mŊla dostat 

doktor§t z vysok® ġkoly ģivota v Ul§nb§taru.ñ 

Petros: ĂJ§ jsem to asi nevidŊl vġechno, protoģe on tam vystupoval nŊkolikr§t, jednou mluvil 

6 hodin nebo kolik. To se ned§ vydrģet.ñ Bohumil: ĂV ¼terĨ 6 a pak uģ to byly ājenom 

jednotky hodinó.ñ Petros: ĂTakģe pro mŊ takov§ kombinace Castra a Mussoliniho.ñ 

ĂJ§ si mysl²m, ģe to je z§kladn² ot§zka, na kterou by mŊl AB odpovŊdŊt. Jestli m§ funkļn² 

prostŊ moļovou soustavu, jak je to s jeho ledvinama, s moļovodem, moļovĨm mŊchĨŚem 

a penisem. To by mŊ jako zaj²malo nejv²c, protoģe to povaģuju za ¼plnŊ kruci§ln² ot§zku 

dneġn² politick® debaty, jak to Andrej Babiġ dŊl§?ñ 

Jindy reaguj² na chov§n² politikŢ ironickĨm souhlasnĨm koment§Śem, j²mģ akt®ry shazuj² 

a jejich ļiny zesmŊġŔuj²: 

Petros: Ăř²k§ p§n, kterĨ osm let sedŊl ve vl§dŊ, z toho ļtyŚi roky jako pŚedseda vl§dy a ļtyŚi 

roky jako nejsilnŊjġ² ministr financ² za posledn²ch tŚicet let, a tak on si teŅkon stŊģuje, ģe 

tady nŊjak§ ānov§ totalitaó pŚedvybrala lidi, kteŚ² budou vl§dnout pot®, co on vl§dnul osm 

let. A m§lem se stal prezidentem.ñ Martin: ĂD§v§ to smysl.ñ Petros: ĂTo je ānaprosto 

logick§ó konstrukce.ñ 

ĂMnŊ by sp²ġ zaj²malo, jestli tady ten āgeni§ln² n§padó vznikl u tŊch lidovcŢ pŚed t²m, neģ 

vidŊli ten prŢzkum, kde maj 1,5 procenta, nebo aģ potom.ñ 

ĂTo je gener§ln² idea JindŚicha Rajchla, kterĨ nen² ģ§dnej mor§ln² b²d§k, on je prostŊ 

ļestnĨ ļlovŊk ģejo, coģ by mohli tenisti z LibnŊ vypr§vŊt, jak pŚiġli o tenisovĨ are§l. Takģe 

on je nejlepġ² ļlovŊk, kterĨ m§ k§zat o mor§ln² b²dŊ.ñ 

ĂAno, āto byl mŢj celoģivotn² senó, aby mŊ citovala moskevsk§ Pravda, tento āvelik§nó mezi 

komunistickĨmi den²ky.ñ 

ĂPak kdyģ jeho fans za¼toļ² na N§rodn² muzeum, protoģe chtŊj strhnout ukrajinskou vlajku, 

protoģe ukrajinsk§ vlajka nem§ co viset na n§rodn²m symbolu, coģ je n§rodn² muzeum, 

z§vorka: tŊm samejm lidem nevadila sovŊtsk§ vlajka, co tam visela kaģdej rok.ñ 

ĂTak aŠ jim Śekne Stanjura: V²ġ co, V²tku? āDobŚe to dŊl§ġ. Hezky jste to vymysleli tŊch 150 

bodŢó, tak bŊģ do prdele vl§dnout s Andrejem Babiġem a s Okamurou, kdyģ tady blouzn²te 

takovĨdle hovadiny.ñ 
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ĂTakģe to je spiknut² Andreje Babiġe proti Andreji Babiġovi, nebo co?ñ 

7.5 Expresivn² vĨrazy 

Podcast Kecy a politika jeho autoŚi definuj² jako nekorektn², coģ bude doloģeno i v t®to 

kapitole vŊnovan® expresivitŊ. Nejv²ce expresivn²ch vĨrazŢ v promluv§ch podcasterŢ 

(resp. Petrose) se Śad² mezi vulgarismy a po vzoru Jel²nka a VepŚeka173 byly tak® roztŚ²zeny. 

Ti mimo jin® uv§dŊj², ģe ļastĨm uģ²v§n²m se vulgarismy pro nŊkter® uģivatele st§vaj² 

automatizovanĨmi a ztr§cej² na pŚ²znakovosti, mnohdy bĨvaj² uģ²v§ny tak® jako slova 

parazitn² ļi vycp§vkov§. Vzhledem ke kontrastu vyjadŚov§n² Bohumila Peļinky, kterĨ 

expresivn² vyj§dŚen² vyuģ²v§ jen minim§lnŊ, a Petrose Michopula, pro nŊjģ je peprn§, velmi 

expresivn² mluva typick§, lze vulg§rn² jazykov® prostŚedky a dalġ² projevy expresivity 

povaģovat za novou formu pŚ²znakovosti, kter§ je pro bŊģnou publicistiku neobvykl§.  

Vulgarismy zaznamenan® v promluv§ch lze roztŚ²dit do n§sleduj²c²ch kategori²: 

1) oznaļen² zv²Śat: svinŊ, zprasenĨ 

2) ļ§sti tŊla: dŊlat si prdel, bĨt v prdeli, m²t hlavu v nŊļ² prdeli, poslat do prdele, 

prdel§kovice, drģet hubu, l²bat prdel 

3) vyluļov§n²: pobl²t se, sraļky, hovno (st§t za hovno, bĨt na hovno), nesrat se s t²m, 

hajzl, posrat se, nasrat se, prŢser, k zblit², zasranĨ 

4) duġevn² vady: kret®n, idiot, psychopat, imbecil, debil 

5) pohlavn² styl: vyjebat s nŊkĨm, zmrd  

Jako pŚ²klad lze uv®st vybran®, silnŊ kritick® promluvy Petrose: 

ĂMich§lek, ¼plnŊj kret®n. To jsou lidi, kteŚ² naprosto netuġ². MŊ uģ to jako nebav² jako, 

jednoho idiota jsme se zbavili jako a teŅ pŚijde prostŊ Mich§lek a bude blouznit, nevim, jakĨ 

drogy bere jako, bude blouznit o pades§ti miliard§ch z daŔovĨch ¼nikŢ, to je ¼plnej 

psychopat.ñ  

ĂSnaģ²ġ se mi t²m s tŊma kognitivn²ma schopnostma naznaļit, ģe V§clav Klaus je jenom 

prostŊ debil? J§ to Ś²k§m uģ dlouho.ñ 

 

173 JELĉNEK, Milan a Jarmil VEPřEK. Vulgarismus. 2017. In: KARLĉK, Petr; NEKULA, Marek a 

PLESKALOVĆ, Jana. CzechEncy ï NovĨ encyklopedickĨ slovn²k ļeġtiny. Online. Brno: Masarykova 

univerzita, 2012ï2020.  
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Ă(Karel Havl²ļek) vidŊl tu bohatou prdel Andreje Babiġe, do kter® se chtŊl zaboŚit.ñ 

Neopominuteln® zastoupen² maj² v projevech tak® slova hanliv§, kterĨmi mluvļ² oznaļuj² 

konkr®tn² postavy, jako napŚ. hŔup, pitomec, tupec, parchant, skopļ§k, pako, lampas§k, 

chytrol²n ļi nĨmand a zhrubŊl® vĨrazy s hanlivĨm zabarven²m souvisej²c² s politickou 

pŚ²sluġnost²: komouġ, socan. 

Mluvļ² vĨjimeļnŊ uģ²vaj² tak® vĨrazŢ s kladnĨm n§bojem, kter® jej vġak v pouģit®m 

kontextu ztr§cej² a vyzn²vaj² opŊt negativnŊ. VidŊt to lze napŚ. u deminutiv: Ăobskurn² 

figurkyñ, ĂjeġtŊ se nechaj podrbat na bŚ²ġku, vezmou si kokinkoñ (zdrobnŊlĨ moravismus 

pro sladkost) nebo hypokoristik, kterĨmi dan® osoby znevaģuj²: 

ĂKdyģ udŊl§ġ z Jardy Baġty nŊjakou tv§Ś nŊļeho ļehokoliv, tak se to jako nestane.ñ 

ĂKdyģ pominu ten roh, ve kter®m byli ti lidi z SPD jako Jarda Foldyna a spol.ñ 

ĂMoje fantazie je kr§tk§ na to, abych vymyslel konstrukci, kterou si dok§ģe V§clav Klaus, 

vġechny tyto informace uspoŚ§dat tak, aby na konci neŚekl: DobŚe to, Vaġku, dŊl§ġ, dobŚe 

to dŊl§ġ, zase jsi vyhr§l.ñ 

Zcela ojedinŊle se v komunik§tech vyskytuje tak® citoslovce, konkr®tnŊ ĂkŔŢñ spolu 

s vĨrazem ĂkŔour§n²ñ, kter® jej vysvŊtluje. Mluvļ² j²m oznaļuj² opakovan® stŊģov§n² si 

nŊkterĨch ļlenŢ poslaneck® snŊmovny, coģ z§roveŔ kritizuj² a posm²vaj² se mu. 

7.6 Automatizovan® prostŚedky a novin§Śsk§ kliġ® 

Automatizace vyj§dŚen² je ned²lnou souļ§st² publicistickĨch komunik§tŢ, dle vĨsledkŢ 

analĨzy je vġak mluvļ² KecŢ a politiky uģ²vaj² m®nŊ, neģ bylo pŚedpokl§d§no, a to i 

v pomŊru s aktualizovanĨmi vĨrazy, kterĨch je t®mŊŚ dvakr§t v²ce. Toto zjiġtŊn² se odr§ģ² 

na skuteļnosti, ģe po ust§lenĨch obratech, novin§ŚskĨch kliġ® a neutr§ln²ch vĨrazech m§ 

tendenci v²ce sahat Bohumil Peļinka jako dlouholetĨ novin§Ś navyklĨ na tento zpŢsob 

vyjadŚov§n². Ten m§ z§roveŔ ve vŊtġinŊ epizod menġ² prostor neģ jeho kolega, kterĨ se 

z pozice politick®ho market®ra naopak k automatizaci pŚ²liġ neuchyluje.  

Automatizovan® anglicismy, kter® mluvļ² v r§mci promluv pronesli, se shoduj² s vĨroky 

autorŢ podcastu Vlevo dole, coģ svŊdļ² o jejich pln®m zakoŚenŊn² v ļesk® slovn² z§sobŊ. 

Zm²nit mŢģeme napŚ. Ăl²drñ, Ătopñ, Ăoutsiderñ, Ăbyznysñ, Ăsorryñ, Ăbackstageñ, 

Ăjackpotñ, Ăimageñ nebo Ăsquattingñ.  
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Analyzovan® promluvy d§le obsahuj² celou Śadu slovesnĨch kolokaļn²ch fraz®mŢ typickĨch 

pro publicistiku, kter® jsou postaveny na metaforick®m z§kladu, a aļkoliv jsou jiģ trvale 

automatizovan®, st§le se jedn§ a prostŚedky pŚ²znakov® pro tento funkļn² styl. Mnoh® z nich 

byly jiģ uvedeny mezi automatizacemi Dolejġ²ho a Stuchl²kov®, napŚ. ĂpŚitlaļit nŊkoho ke 

zdiñ, ĂbĨt v tom aģ po uġiñ, Ăd§t za nŊkoho ruku do ohnŊñ, Ăm²t v nŊļem prstyñ, ĂpŚej²t 

na druhĨ bŚehñ, ĂsedŚ²t z kŢģeñ, Ăv§let se sm²chyñ, ĂbĨt za hranouñ, Ăvyn§ġet do nebeñ, 

Ăm²t hus² kŢģiñ, ĂbĨt z toho na vŊtviñ, Ăc²tit ve vzduchuñ, Ăpustit otŊģeñ, Ănajet na 

ġpatnou kolejñ, Ănab²hat si na vidleñ, ĂbĨt z jin®ho tŊstañ, Ălovit ve vod§chñ, Ătahat 

kr§l²ka z kloboukuñ, ĂseŚezat n§kladyñ, Ăvypr§zdnit ġupl²kyñ, Ăzkrouhnout rozpoļetñ, 

Ătahat za delġ² provazñ, ĂstavŊt mostyñ, Ăpod§vat si dveŚeñ, Ădrģet ochranou rukuñ, ġtŊst² 

se na nŊj usm§loñ, Ăvypadat jako spr§skanĨ pesñ aj.  

Z neslovesnĨch fraz®mŢ podcasteŚi pracuj² se specifiļtŊjġ²mi publicistickĨmi 

spojen²mi / novin§ŚskĨmi kliġ®, napŚ. Ădrtiv§ vŊtġinañ, Ămedi§ln² mas§ģñ, Ăst²nov§ vl§dañ, 

Ătich® v²noñ, Ădefinitivn² r§nañ, ĂpŚel®v§n² hlasŢñ, Ăpolitick§ mapañ, Ăurputn® 

nasazen²ñ, Ăjako pŊst na okoñ, Ăkonzervativn² t§borñ, Ă(lidoveckĨ) rukopisñ, Ăzdrav§ 

ekonomikañ, Ăotoļka v (zahraniļn² politice)ñ, Ă¼spornĨ bal²ļekñ, Ăzlat§ ģ²lañ, Ăsol§rn² 

baroniñ, Ăzelen§ (politika, program, agenda)ñ, Ăporcov§n² medvŊdañ, Ămor§ln² hazardñ, 

ĂpolitickĨ ļuchñ, Ănov® tv§Śeñ, Ăpolibek smrtiñ a dalġ²mi.  

V projevech se opakovanŊ objevuj² metafory k t®matu boje a v§lky: 

Ămezi Zemanem, ĻSSD a ODS byly pŚestŚelkyñ 

Ătady mi to zaļ²n§ pŚipom²nat kmenovou v§lkuñ 

ĂJe to prŢser premi®ra, na nŊho teŅka vġichni budou stŚ²let.ñ 

ĂNemŢģeġ prostŊ pŚipravit takovoudle sekeru a vrazit ji tomu Fialovi prostŊ do ledvin (é).ñ  

ĂteŅ je ranŊnej do obou nohou, a jeġtŊ m§ prŢstŚel plic po t®hle af®Śeñ 

ĂteŅ tam najednou jako vybuchla ta bombañ 

Ăto byl kryc² man®vrñ 

Ăto je pŚekvapen² pro mŊ a pro Śadu politologŢ, to, jak prostŊ dobyl ten venkov.ñ 

ObdobnŊ mluvļ² aktualizuj² publicismy sportovn² ģurnalistiky a sportovn² vĨrazy obecnŊ, 

kter® se do t® politick® ļasto propisuj²: Ănasadil sprint rŢznĨch akc²ñ Ădal vyġġ² rychlostñ, 
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Ăġermujou se principamañ, ĂpŚedb²haj² n§s prostŊ Pol§ci a Rumuniñ, Ăto je mŢj vĨkop, co 

ty na toñ (¼vodn² slovo), Ăkdyby to organizoval nŊkdo, kdo vŊdŊl, jak to na tom hŚiġti jeñ, 

Ăv posledn² zat§ļce jim Śekl sorryñ, ĂObj²ģdŊl vesnice v dresu ODS. A stal se t²m hejtmanem 

v AndrejovĨm dresu.ñ 

V neposledn² ŚadŊ mluvļ² pouģ²vaj² i nŊkter§ zn§m§ rļen² ve sv® pŢvodn² podobŊ, napŚ.: 

ĂĢe ho hamba nefackuje.ñ; ĂMyġi maj² pr®.ñ; ĂTeļe mu do bot.ñ; ĂSamochv§la smrd².ñ; 

ĂV tom je ten zakopanej pes.ñ; PŚiġly notiļky.ñ; To mi hlava nebere.ñ nebo ĂNech§pe, 

kter§ bije.ñ. Za aktualizovan® rļen² by se dalo povaģovat Ăzl²t se jak D§nñ, kterĨm mluvļ² 

nahradili pŢvodn² spojen² Ăp²t jako D§nñ.  
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8.  Shrnut² zjiġtŊnĨch vĨsledkŢ  

Diplomov§ pr§ce si kladla za c²l zodpovŊdŊt vĨzkumnou ot§zku: Jak mluvļ² politickĨch 

podcastŢ pracuj² s pŚ²znakovost² a jakĨmi jazykovĨmi prostŚedky aktualizuj² svŢj 

mluvenĨ projev? Proveden§ analĨza pŚinesla n§sleduj²c² z§vŊry. 

Na z§kladŊ analĨzy pŚedstaven® v pŚedchoz²ch kapitol§ch lze s jistotou konstatovat, ģe 

mluvļ² vybranĨch politickĨch podcastŢ aktivnŊ pracuj² s pŚ²znakovost² jazykovĨch 

prostŚedkŢ. K vyj§dŚen² svĨch n§zorŢ pouģ²vaj² pŚev§ģnŊ prostŚedky, kter® byly pŚedstaveny 

v kapitole 2.1 teoretick® ļ§sti pr§ce, ty vġak rŢznĨmi zpŢsoby aktualizuj², doplŔuj² je 

o expresivn² pŚ²znak ļi je pŚeb²raj² a uģ²vaj² jako automatizovan®.  

Nejprve je potŚeba nast²nit zpŢsob, jakĨm jednotliv² mluvļ² komunikuj², tedy hlavnŊ jakĨ 

vliv maj² na jejich vyjadŚov§n² stylotvorn® faktory, a v ļem se dialogy podcasterŢ odliġuj². 

Lucie Stuchl²kov§ a V§clav Dolejġ² z poŚadu Vlevo dole nab²zej² posluchaļŢm snadno 

stravitelnĨ, odlehļenĨ a ļasto sp²ġe z§bavnĨ obsah, coģ se tak® odr§ģ² na zpŢsobu, kterĨm 

spolu debatuj². Mluvļ² si ļasto pŚitak§vaj², oponuj² si jen vĨjimeļnŊ nebo z§mŊrnŊ, a kromŊ 

vĨjimeļnĨch emocion§ln²ch vĨlevŢ jsou nad vŊc² a komentov§n²m se sp²ġe bav². M²sty lze 

jejich komunikaci zaŚadit mezi bl§boliv® rozhovory zm²nŊn® v teoretick® ļ§sti pr§ce. 

Epizody podcastu jsou kratġ² a bŊģnŊ se v nich vŊnuj² nŊkolika t®matŢm najednou, tud²ģ se, 

ve srovn§n² s druhĨm zkoumanĨm poŚadem, vyjadŚuj² struļnŊji. Aļkoli jsou si vŊdomi, ģe 

se jedn§ o veŚejnou komunikaci, snaģ² se pŢsobit neform§lnŊ a pŚirozenŊ, coģ mŢģe na 

publikum pŢsobit autenticky. Specifick® aktualizace maj² mnohdy pŚipraven®, jelikoģ jsou 

zahrnuty v jejich pŚ²pravŊ ï v ļl§nc²ch, kter® na t®ma pŚed nahr§n²m epizod napsali. 

Komunik§ty jsou zjevnŊ ovlivnŊny subjektivn²mi faktory, jako je vŊk a pohlav² autorŢ, coģ 

se projevuje zejm®na na vĨbŊru vĨrazŢ (viz napŚ. pouģit® anglicismy) a citlivosti k urļitĨm 

t®matŢm (problematika feminismu u Lucie a jadern® energetiky u V§clava). S t²m ¼zce 

souvisej² i jejich z§jmy a soci§ln² a etick® postoje. Vliv m§ na jazyk tak® jejich povol§n² 

(redaktoŚi politick® rubriky, dŚ²ve zpravodajci ï tendence k automatizac²m), zkuġenosti 

v oboru (napŚ. V§clav se vŊnuje novinaŚinŊ d®le a uģ²v§ ļastŊji publicismy podl®haj²c² trval® 

aktualizaci a automatizaci ļi kontextov® neologismy z poļ§tku tohoto stolet²) a vzdŊl§n² 

(V§clav je vystudovanĨ ekonom, Lucie novin§Śka). Z§roveŔ se v podcastech projevuje urļit§ 

bl²zkost a famili§rnost redaktorŢ k akt®rŢm, zpŢsoben§ ļastĨm kontaktem s politiky, a s t²m 

souvisej²c² niģġ² m²ra kritiļnosti.  
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KromŊ zm²nŊnĨch publicismŢ ale v jejich projevech vĨrazn® odliġnosti nespatŚujeme, coģ 

se ned§ Ś²ct o Kecech a politice. Zde jsou ļiteln® markantn² rozd²ly ve vyjadŚov§n², jeģ jsou 

zpŢsobeny opŊt subjektivn²mi faktory. Bohumil Peļinka se ve svĨch monologickĨch 

pas§ģ²ch vyjadŚuje v²ce automatizovanŊ a neutr§lnŊ ve srovn§n² se svĨm spoleļn²kem. Vliv 

na to mŢģe m²t vedle klidn® povahy tak® Bohumilova dlouholet§ kari®ra novin§Śe, kdy je 

v diskuz²ch ļasto nestrannĨ a ne vģdy vyjadŚuje svŢj osobn² n§zor, pŚ²padnŊ jen velmi 

opatrnŊ a diplomaticky. Prostor d§v§ Petrosi Michopulovi, kterĨ v r§mci dialogŢ reaguje 

prudce, cynicky, ļasto zvyġuje hlas a vedle kreativn²ho myġlen² a snahy o originalitu 

vyjadŚov§n² ovlivŔuj² emoce, vztahy s akt®ry i autorovy vlastn² n§zory. O nestrannost se ani 

nepokouġ² a otevŚenŊ kriticky se vyjadŚuje k chov§n² politikŢ z pohledu politick®ho 

market®ra. T²m se odliġuje od ostatn²ch mluvļ²ch z Śad novin§ŚŢ. 

Epizody druh®ho z poŚadŢ jsou delġ²ho rozsahu (z§kladn² epizody maj² mnohdy 

i dvoun§sobnou stop§ģ, pŚiļemģ nebyl analyzov§n bonusovĨ obsah, kterĨ je jeġtŊ delġ²) 

a mluvļ² se soustŚed² na jedno vybran® t®ma. To jim poskytuje vŊtġ² prostor k vymĨġlen² 

dŢmyslnĨch aktualizac², aniģ by se opakovali. M²ra aktualizace se z§roveŔ odv²j² od toho, 

nakolik jsou podcasteŚi do t®matu zainteresovan² a dle jejich moment§ln²ho emoļn²ho 

vypŊt². V pŚ²padŊ n§zorov®ho nesouladu, nebo pokud Bohumil nem§ dostatek p§dnĨch 

argumentŢ, jsou Petrosovi reakce silnŊ expresivn², vulg§rn² a velmi dŢrazn®. Oproti Vlevo 

dole, ve kter®m si podcasteŚi sp²ġe pov²daj², jde tak vŊtġinu sledovan®ho ļasu o ostrou 

vĨmŊnu n§zorŢ, v n²ģ Bohumil t®mata v ¼vodu pŚedstavuje, v prŢbŊhu je doplŔuje a Petros 

na nŊ reaguje.  

Z analĨzy je patrn®, ģe mluvļ² obou podcastovĨch poŚadŢ t²hnou k aktualizaci vĨrazŢ 

pŚedevġ²m formou pŚen§ġen² vĨznamŢ slov a slovn²ch spojen², kombinov§n²m vĨrazŢ mezi 

sebou ļi jejich pŚej²m§n²m neģli tvoŚen²m slov novĨch.  

Zastoupen² pŚejatĨch slov je u obou poŚadŢ srovnateln®, a to jak tŊch automatizovanĨch, 

u kterĨch panovala t®mŊŚ ¼pln§ shoda a kter§ jsou souļ§st² jazyka i v poļeġtŊl® podobŊ 

(napŚ. Ăbyznysñ, Ăm²tinkñ, Ăl²drñ, Ăcomebackñ, Ăholdingñ), tak u aktualizovanĨch vĨrazŢ. 

Vġichni mluvļ² n§sleduj² souļasn® trendy ud§van® mladou generac² a v jejich vĨpovŊd²ch 

se tak bŊģnŊ objevuj² slova jako Ăhejtitñ, ĂfejkovĨñ, Ăboomerñ, Ăteaserñ, Ădisclaimerñ 

nebo Ăego boosterò. Germanismy, latinsk§ slova a dalġ² ciz² vĨrazy uģ²vaj² mluvļ² jen 

vĨjimeļnŊ. Zkratky a slova zkratkov§ se v projevech objevuj² prŢbŊģnŊ, pŚiļemģ 
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nejzaj²mavŊjġ² jsou slova utvoŚen§ od n§zvŢ politickĨch stran ï ĂespeŅaļkañ (SPD) ļi 

ĂstanaŚñ (STAN) po vzoru automatizovan®ho vĨrazu ·d®es§k a slangov® oznaļen² ĂĻetkañ 

a ĂBiskañ, kter§ se v mluven®m jazyce mezi novin§Śi ļasto uģ²vaj². 

Na obohacov§n² slovn² z§soby vlastn²mi, autorskĨmi slovy a slovn²mi spojen²mi se mluvļ² 

pod²lej² jen m§lo, a to slovotvornĨmi vĨrazy, napŚ. Ătrikolorikñ, nes§zeļñ, 

ĂarmagedonistickĨñ, nebo okazionalizmy: ĂZemanovsk§ konstantañ, ĂMichopulosŢv 

z§konñ, Ăerozn² pravidlañ a Ăuhl²kov§ pokutañ. Sv® projevy podcasteŚi ale aktualizuj² 

i autorskĨmi slovy, kter§ nejsou jejich vlastn², ale pro svou jedineļnost patŚ² na periferii 

slovn² z§soby (slova V. Klause ï Ăhomo brusel§riumñ, Ăļaputovġtinañ, Ăpavlovġtinañ, 

a R. Fica ï Ăodslovenġtitñ). V ļem se tvŢrci opŊt shoduj², jsou m·dn² publicismy spojen® 

s t®matem pandemie covidu-19, v§lky na UkrajinŊ, alternativn²m n§zorovĨm spektrem 

spoleļnosti a Andrejem Babiġem. Ty jsou tvoŚeny implicitn²mi shodnĨmi pŚ²vlastky, 

napŚ. Ădezinformaļn²ñ, ĂantivaxerskĨñ, ĂproruskĨñ, Ăkonspiraļn²ñ, ĂcovidovŊ 

protivl§dn²ñ, ale Śad² se sem i cel§ slovn² spojen²: Ăasoci§ln² vl§dañ, Ăantibabiġovciñ, 

ĂOrb§nismusñ, Ănov§ totalitañ, ĂpolistopadovĨ kartelñ aj. 

Zcela jedineļn® jsou pokusy o hru s jazykem a z nich vznikaj²c² slovn² hŚ²ļky. Ty jsou jedn²m 

ze z§sadn²ch dŢkazŢ jazykov® originality, pohotovosti a schopnosti vġech sledovanĨch 

mluvļ²ch spont§nnŊ vytv§Śet humorn® situace (viz ļetn® uk§zky v kapitole 6.1 a 7.1). 

Nejġirġ² zastoupen² maj² v r§mci analĨzy obrazn§ pojmenov§n², kter§ tvoŚ² z§klad 

pŚ²znakovosti a byla v promluv§ch pŚ²tomn§ nejļastŊji. Zat²mco podcasteŚi KecŢ a politiky 

dominovali v pouģ²v§n² taģenĨch metafor a vlastn²ch autorskĨch metafor (napŚ. Ăcovidov² 

sirotciñ, Ăoba postbabiġovsk§ñ, Ămedi§ln² lithiumñ, ĂteplomŊr charakteruñ ļi Ăakv§rium 

s varanemñ), Lucie s V§clavem pro oznaļen² politickĨch akt®rŢ uģ²vaj² metafory zv²Śat, 

osob a vŊc² (napŚ. Ăl²n² kapŚiñ, Ăloutkañ, Ădinosaurusñ, Ăklaunñ, Ăkohoutñ) a tak® 

nŊkter® sv® aktualizovan® metafory (ĂnovĨ prezident svleļe pyģamoñ, ĂPeterkov§ a jej² 

Melody Boysñ, Ămoje bublinañ). Z m·dn²ch metafor, kter® se ovġem neobjevily v obou 

poŚadech z§roveŔ, bylo zachyceno napŚ. Ăchameleonsk® hnut²ñ, Ăduhov® rodinyñ, 

Ăargumentaļn² saltoñ, Ăpraģsk§ kav§rnañ ļi Ăgreendealov§ opatŚen²ñ. 

Takt®ģ se v projevech objevuj² origin§ln² pŚirovn§n²: Ăjak otoļka Miloġe Zemana 

s Ruskemñ, Ăjako tĨranĨ dŢchodceñ, Ăjako ġmelin§Ś z Marakeġeñ, Ăjak kdyģ jsem 

experimentoval s t²m ChatGPT ñ, Ăukazuje je jak digit§lky v 80. letechñ apod. Prostor pro 
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kreativitu mluvļ²m nab²zej² tak® katachr®ze (Ăliber§ln² konzervatismus Karla Havl²ļkañ, 

Ăst§hl se teatr§lnŊ do ¼stran²ñ, Ălevicov® SPOLUñ) a perifr§ze, na nichģ mŊli podcasteŚi 

moģnost vyj§dŚit sv® n§zory pomoc² expresivity, humoru a ironie: ĂchronickĨ bankrot§Śñ, 

Ămodurit bez charismatuñ, Ăģovi§ln² pop²jeļ z Brnañ, Ăruskej vlivovej agent v Evropsk® 

unii a v Ļesk® republiceñ, ĂMussolini v baloŔ§kuñ, Ăzlobiv® d²tŊ Evropsk® unieñ, 

ĂPutinŢv trol placenejñ, ĂFico s lidskou tv§Ś²ñ ļi Ăprovinļn² Hobit²nñ.  

Aktualizace frazeologickĨch ¼tvarŢ se Stuchl²kov§ a Dolejġ² nejv²ce dopouġtŊj² 

prostŚednictv²m metajazykovosti, a to skrze cit§ty z ļesk®ho kulturnŊ-spoleļensk®ho 

politick®ho prostŚed², kter® vhodnŊ zasazuj² do dialogu (ĂJen blbec nemŊn² n§zoryñ, 

ĂZklidni hormonyñ, ĂDo mrtvol se nekopeñ, ĂPsi sa br§nia ¼tokomñ, ĂKlid a Ś§dñ aj.), 

a stejnŊ tak pomoc² pŚ²slov² a rļen² (ĂL§ska voliļova po zaj²c²ch sk§ļe.ñ; ĂTo by v tom byl 

ļert nebo ģensk§.ñ). PŚekvapivŊ ļasto se v jejich komunik§tech objevuj² biblick® fraz®my 

a biblismy, pŚev§ģnŊ pronesen® v ironii (Ăto n§m pom§hej p§n BŢhò, Ădo nebe volaj²c²ò, 

Ăpane Boģeò). Petros z KecŢ a politiky zase aktualizuje dŊtsk® Ś²kadlo ĂDobrĨ den, celĨ 

denñ a pravidelnŊ jej uģ²v§ jako pozdrav. Mluvļ² d§le pracuj² s okŚ²dlenĨmi vŊtami 

a soudobĨmi poŚekadly: ĂZoufal² lid® dŊlaj² zoufal® vŊciñ, Ăsmr§dek, ale teplouļkoñ, 

Ădrģet hubu a krokñ; rovnŊģ aktualizuj² kulturn² re§lie a funkļnŊ je v projevech vyuģ²vaj² 

(Ăten, jehoģ jm®no nesm²me vyslovitñ; Ăpoh§dky ovļ² babiļkyñ; ĂTis²c a jedna debatañ). 

S pŚ²slov²mi a rļen²mi se v poŚadech setk§v§me jen vĨjimeļnŊ, napŚ. ĂKov§Śova kobyla 

chod² bosañ nebo ĂJ§ p§n, ty p§nñ.  

Ve zpŢsobu vyjadŚov§n² postojŢ se publicist® odliġuj² nejvĨraznŊji ï mluvļ² Vlevo dole 

v tomto pŚ²padŊ vol² vĨhradnŊ hodnot²c² a popisn® pŚ²vlastky, kter® pron§ġej² ironicky 

(Ăopravdu z§bavn®ñ, Ăstar§ dobr§ sudetonŊmeck§ ot§zkañ, ĂhezkĨ pohledñ, Ăcel® jedno 

procentoñ, Ăkr§snĨ bankomatñ, ĂnejvŊtġ² velik§niñ atd.). K projevŢm ironie se v dialogu 

uchyluj² frekventovanŊ, a to ve vġech epizod§ch, coģ podporuj² vĨraznou intonac² 

a dramatickĨmi pauzami. Velmi ironiļt² jsou rovnŊģ tvŢrci druh®ho z poŚadŢ, a to zejm®na 

Michopulos, jehoģ vyj§dŚen² bĨvaj² nav²c silnŊ expresivn². Vedle hodnot²c²ch adjektiv 

a negativn²ch expresivn²ch vĨrazŢ (ĂnejhloupŊjġ² ļlovŊkñ, Ă¼pln§ nulañ, Ăimpotentn²ñ, 

Ă¼plnŊ fat§lnŊ ġpatnĨñ, Ăk zblit² ļlovŊkñ) zazn²vaj² velmi specifick§, hanliv§, pŚesto vġak 

origin§ln² vyj§dŚen², napŚ. Ăkreatura han§ck®ho typu toho nejhrubġ²ho zrnañ. S ironi² 

Michopulos pracuje jinak neģ zbyl² podcasteŚi, coģ se projevuje pŚedevġ²m na s²le kritiky. 
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Stuchl²kov§ s Dolejġ²m si politick® pŚedstavitele sp²ġe dob²raj² a dŊlaj² si z nich legraci, 

pŚ²padnŊ je za jejich nevhodn® kroky odsuzuj². Bohumil Peļinka se expresivnŊ vyjadŚuje jen 

vĨjimeļnŊ a s ironi² pracuje takt®ģ m®nŊ ļasto. Proti tomu Petros, jak ukazuj² uveden® 

pŚ²klady, ostŚe vystupuje proti vġem akt®rŢm ï pokud je pro nŊj t®ma z§sadn² ļi osobn², je 

velmi expresivn², ironickĨ a aktivnŊ pouģ²v§ spont§nnŊ utvoŚen® aktualizaļn² vĨrazy. 

Konkr®tn² uk§zky ironie viz kapitoly 6.4 a 7.4. 

Jiģ zm²nŊn§ expresivita v analyzovanĨch projevech lze nejl®pe demonstrovat na ļtyŚech 

shoduj²c²ch se kategori²ch pro oba poŚady ï deminutivech, dysfemismech, vulgarismech 

a hypokoristik§ch. Prvn² z nich publicist® uģ²vaj² vĨluļnŊ v ironick®m vĨznamu, tzn. se 

z§pornĨm citovĨm zabarven²m, napŚ. Ămil§ļekñ, Ăslov²ļkañ, Ădomeļek po babiļceñ, 

Ăkauziļkyñ ļi Ăfigurkañ. Pouģit® zhrubŊl® a hanliv® vĨrazy se v neform§ln² komunikaci 

Śad² k automatizovanĨm a pro publicistick® projevy nejsou zcela typick® (ĂtĨpekñ, Ătupecñ, 

Ăparchantñ, ĂnĨmandñ, Ăklausovecñ, Ăkomouġñ, Ălampas§kñ aj.). ViditelnŊji vġak 

z projevŢ vystupuj² slova vulg§rn², kter§ nejsou souļ§st² standardn²ch veŚejnĨch medi§ln²ch 

vĨstupŢ a pro velkou ļ§st spoleļnosti ani bŊģn® komunikace. Podcasty pŚedstavuj² prostor 

bez limitŢ ve vyjadŚov§n², coģ se prom²t§ do obou poŚadŢ, a vulgarismy jsou pro nŊ 

pŚ²znakov®. Zaznamen§ny byly vĨrazy spojen® s n§zvy zv²Śat (ĂsvinŊñ, Ăpras§rnañ, 

ĂzprasenĨñ), ļ§stmi tŊla (Ăl²bat prdelñ, Ădrģet hubuñ, ĂdŊlat si prdelñ) vyluļov§n²m, 

(Ăsraļkyñ, Ăhovnoñ, ĂprŢserñ, Ăposrat señ), duġevn²mi vadami (Ădebilñ, Ăkret®nñ, 

Ăidiotñ) a pohlavn²m stykem (Ăvyjebatñ, Ăzmrdñ). AutoŚi nŊkolikr§t pronesou tak® 

hypokoristika, jimiģ projevuj² ne¼ctu vŢļi prob²ran®mu akt®rovi (ĂVaġek Klausñ, ĂJarda 

Baġtañ, ĂJarda Foldynañ), nebo t²m prokazuj² bl²zkost a osobn² naklonŊn² (ĂVlast²k 

V§lekñ, ĂHonza Jakobñ).  

AutomatizovanĨch vĨrazŢ se podaŚilo v r§mci obou podcastovĨch poŚadŢ zachytit m®nŊ neģ 

polovinu z celkov®ho poļtu pŚ²znakovĨch prostŚedkŢ. Mluvļ² je mnohdy podvŊdomŊ 

zakomponov§vaj² do komunik§tŢ, a to pŚedevġ²m Lucie, V§clav a Bohumil, kteŚ² vych§zej² 

z novin§Śsk® slovn² z§soby sloģen® pŚev§ģnŊ ze standardizovanĨch publicismŢ 

a novin§ŚskĨch kliġ®. Mnoh® z nich proch§zej² trvalou automatizac² a aktualizac², nebo se 

nach§zej² na pomez². Nejpouģ²vanŊjġ² jsou v projevech slovesn® kolokaļn² fraz®my typu 

Ăm²t tah na brankuñ, Ădostat nŊkoho do koutañ, Ăspadnout v prŢzkumechñ, Ăzachovat 

chladnou hlavuñ, Ădot§hnout do konceñ, Ăpustit otŊģeñ, bouchnout si do stoluñ, Ătahat 
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za nitkyñ, Ăj²t na dŚeŔñ apod. ObdobnŊ jsou zastoupeny fraz®my jako napŚ. Ădrtiv§ 

vŊtġinañ, Ăst²nov§ vl§dañ, Ă¼spornĨ bal²ļekñ, Ăl²dr kandid§tkyñ, ĂtŚaskavĨ skand§lñ, 

Ă(lidoveckĨ) rukopisñ, ĂpŚel®v§n² hlasŢñ atp. Oba poŚady rovnŊģ pŚeb²raj² do sv®ho jazyka 

metafory boje a sportu (napŚ. Ăvybuchla ta bombañ, Ăkryc² man®vrñ, Ăto byla 

podp§sovkañ, Ănasadit sprintñ Ăd§t vyġġ² rychlostñ, Ăv posledn² zat§ļceñ, ĂdobŊhnout do 

c²leñ).  

  



 

 

103 

 

Z§vŊr 

Hlavn²m c²lem t®to diplomov® pr§ce bylo zanalyzovat promluvy podcastovĨch mluvļ²ch 

z Śad publicistŢ, kteŚ² se vŊnuj² politickĨm t®matŢm, a sledovat, jak pracuj² s pŚ²znakovĨmi 

jazykovĨmi prostŚedky, humorem a ironi² a do jak® m²ry sv® projevy aktualizuj². Pr§ce se 

tak snaģila zodpovŊdŊt ot§zku, zda a jakĨmi zpŢsoby tito mluvļ² obohacuj² slovn² z§sobu.  

Teoretick§ ļ§st poskytla pevnĨ informaļn² z§klad pro n§slednĨ kvalitativn² vĨzkum, kterĨ 

byl proveden v r§mci analytick® ļ§sti. Kl²ļovĨm prvkem teoretick® ļ§sti byla specifikace 

pŚ²znakovosti a jazykovĨch prostŚedkŢ charakteristickĨch pro publicistickĨ styl. AnalĨza 

vĨznamnĨch politickĨch podcastŢ v ļesk®m medi§ln²m prostoru ï Vlevo dole a Kecy 

a politika ï uk§zala, ģe jejich mluvļ² aktivnŊ a kreativnŊ pracuj² s pŚ²znakovost² a aktualizac² 

vyj§dŚen². Dokazuje to skuteļnost, ģe v²ce neģ polovina zaznamenanĨch pŚ²znakovĨch 

prostŚedkŢ byla zaŚazena mezi aktualizaļn².  

PodcasteŚi obohacuj² slovn² z§sobu pŚedevġ²m kombinov§n²m existuj²c²ch prostŚedkŢ 

v nov§, origin§ln² spojen², kdy vĨrazŢm pŚikl§daj² nov® vĨznamy a vyuģ²vaj² 

lexik§ln² mnohoznaļnosti. Vytv§Śej² autorsk® metafory, origin§ln² pŚirovn§n², slovotvorn® 

neologismy, velmi specifick® perifr§ze a komplexn² taģen® metafory. K aktualizaci projevu 

pŚisp²vaj² tak® skrze existuj²c² m·dn² vĨrazy, a to hlavnŊ anglicismy, v²ceslovn® publicismy, 

kter® jsou tvoŚeny implicitn²m shodnĨm pŚ²vlastkem, ale tak® cit§ty politickĨch akt®rŢ 

a aktualizovanĨmi fraz®my. SvŢj pod²l mŊla v promluv§ch rovnŊģ automatizovan§ 

vyj§dŚen², kter§ jsou bŊģnou souļ§st² publicistickĨch komunik§tŢ. Bylo jich ovġem 

zaznamen§no m®nŊ neģli aktualizaļn²ch vĨrazŢ, d²ky ļemuģ se potvrdily pŢvodn² 

pŚedpoklady pr§ce o potenci§lu politickĨch publicistickĨch komunik§tŢ.  

Humorn® situace v podcastech vznikaj² d²ky unik§tn²m slovn²m hŚ²ļk§m a frekventovanĨm 

projevŢm ironie spoleļnŊ s expresivn²mi vĨrazy. Pr§vŊ m²ra expresivity (upozorŔujeme 

pŚedevġ²m na znaļn® zastoupen² vulgarismŢ) a dalġ² zpŢsoby, kterĨmi mluvļ² vyjadŚuj² svou 

kritiku, dosahuj² v podcastech zcela nov® ¼rovnŊ a podoby, jeģ nen² bŊģn§ pro veŚejn® 

publicistick® projevy v psan® i mluven® podobŊ. Tento fenom®n umoģŔuje form§t podcastu, 

kterĨ mluvļ²m otev²r§ nov® moģnosti vyj§dŚen², jeģ tradiļn² m®dia nemohou nab²dnout. 

TĨk§ se to zejm®na libovoln®ho rozsahu promluv, minim§ln²ho institucion§ln²ho vlivu, 

neexistence pravidel vys²l§n² a standardizace vyj§dŚen², s nimiģ mohou publicist® pŢsobit na 

sv® publikum t®mŊŚ bez omezen² a vyuģ²t demokratizaļn²ho potenci§lu m®dia na maximum. 
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AnalĨza takt®ģ pouk§zala na z§sadn² vliv subjektivn²ch stylotvornĨch faktorŢ na projevy, 

kter® ve formŊ podcastu l®pe reflektuj² individualitu kaģd®ho z mluvļ²ch. 

Tato pr§ce tak pŚisp²v§ k porozumŊn² roli podcastŢ v ļesk® medi§ln² krajinŊ a zdŢrazŔuje 

jejich ambici zachycovat aktu§ln² podobu mluven®ho jazyka ve veŚejn®m prostoru, jenģ se 

neust§le promŊŔuje. Publicist® slovn² z§sobu rozġiŚuj² s kaģdĨm novĨm t®matem a z§roveŔ 

podporuj² proces trval® automatizace a aktualizace u cel® Śady dlouhodobŊ uģ²vanĨch 

publicismŢ. T²m se otev²raj² nov® moģnosti pro dalġ² vĨzkum v t®to oblasti.  

VĨzkum by bylo moģn® rozġ²Śit o dalġ² podcastovĨ materi§l, kterĨ autoŚi prŢbŊģnŊ 

produkuj², sledovat promŊny vyjadŚov§n² mluvļ²ch v delġ²m ļasov®m ¼seku, anebo se 

hloubŊji zamŊŚit na jednu z kategori² pŚ²znakovĨch jazykovĨch prostŚedkŢ, napŚ. obrazn§ 

pojmenov§n², kter§ se v analĨze prosadila nejļitelnŊji. Studium jazyka podcastŢ se vġak 

neomezuje pouze na pŚ²znakovost a s rostouc²m z§jmem spoleļnosti o m®dium se rozġiŚuj² 

rovnŊģ zpŢsoby, jak na nŊ nahl²ģet z hlediska rŢznĨch jazykovĨch rovin.  
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Summary 

The main goal of this thesis was to analyze the speeches of podcast speakers from among 

journalists who deal with political topics and to observe how they work with marked 

linguistic means, humor and irony and how much they update expressions. This thesis tried 

to answer the question of whether and in what ways these speakers enrich the vocabulary. 

The theoretical part provided a solid information base for subsequent qualitative research, 

which was carried out as part of the analytical part. A key element of the theoretical part was 

the specification of markedness and linguistic means characteristic of journalistic style. The 

analysis of significant political podcasts in the Czech media space ï Vlevo dole and Kecy a 

politika ï showed that their speakers actively and creatively work with markedness and 

updating of expressions. This is evidenced by the fact that more than half of the recorded 

marked means were included among the updated. 

Podcasters enrich the vocabulary mainly by combining existing means into new, original 

connections, when they attach new meanings to expressions and use lexical ambiguity. They 

create authorôs metaphors, original comparisons, word-forming neologisms, very specific 

periphrases and complex drawn metaphors. They also contribute to the update of the 

expression through existing fashionable expressions, mainly anglicisms, multi-word 

publicisms, which are formed by an implicit matching attribute, but also quotes from 

political actors and updated phrases. Automated expressions, which are a common part of 

journalistic communications, also had their share in the speeches. However, fewer of them 

were recorded than updating expressions, thus confirming the original assumptions of the 

thesis.  

Humorous situations in podcasts arise because of unique word games and frequent 

expressions of irony with expressive expressions. The degree of expressiveness (we point 

out in particular the significant representation of vulgarisms) and other ways in which 

speakers express their criticism reach completely new levels and forms in podcasts than is 

usual for public journalistic expressions in written and spoken form. This phenomenon is 

enabled by the podcast format which opens up new possibilities of expression for speakers 

that traditional media cannot offer. This applies in particular to the arbitrary scope of 

speeches, minimal institutional influence, the absence of broadcasting rules and 

standardization of expressions, with which journalists can influence their audience almost 
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without restrictions and use the democratizing potential of the media to the maximum. The 

analysis also pointed out the fundamental influence of subjective style-forming factors on 

expressions, which in the form of a podcast can better reflect the individuality of each of the 

speakers.  

This thesis contributes to understanding the role of podcasts in the Czech media landscape 

and emphasizes their ambition to capture the current form of spoken language in public 

space, which is constantly changing. Journalists expand the vocabulary with each new topic 

and at the same time support the process of permanent automation and updating of a whole 

range of long-term used publicisms. This opens up new possibilities for further research in 

this area.  

The research could therefore be expanded by further podcast material, which the authors 

continuously produce, to observe changes in the expression of speakers over a longer period 

of time, or to focus more deeply on one of the categories of marked linguistic means, for 

example, figurative names, which stood out most clearly in the analysis. However, the study 

of podcast language is not limited to markedness and with the growing interest of society in 

the medium, the ways of looking at them from the perspective of various language levels are 

also expanding. 
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